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ಅ�ಾGಯ 3 

ಆಸG aೕ�ಯIlರುವ ಏಳ3 ಸkೆಗvXೆ 

ಬ:ೆದ ಪತCಗಳ3  

(kಾಗ 2) 

Fಾ7L©: ಗತOಾಲದIl ¸ೕ+ಸು_rದ� ಸkೆ (3:1-6) 
1Fಾ7LaನIlರುವ ಸkೆಯ ದೂತTXೆ ಬ:ೆ - .ೇವರ ಏಳ3 ಆತ�ಗಳn ಏಳ3 

ನ¶ತCಗಳn ಉmಾQತನು `ೇಳ3ವ.ೇನಂದ:ೆ - Tನ( ಕೃತGಗಳನು( ಬ) lೆನು; ¸ೕ+ಸುವವನು 
ಎಂದು `ೆಸರು Tನ{ದ�ರೂ ಸತrವ8ಾ{7�ೕ ಎಂಬುದನು( ಬ) lೆನು. 2ಎಚÀರ,ಾ{ರು; Fಾಯುವ 

`ಾ{ದ� ಉvದವjಗಳನು( ದೃಢಪNಸು. ನನ( .ೇವರ ಮುಂ.ೆ Tನ( ಕೃತGಗಳIl ಒಂ.ಾದರೂ 
ಸಂಪhಣL,ಾದ. �ೆಂದು 8ಾನು OಾಣIಲl. 3ಆದದ"ಂದ Tೕನು `ೊಂ7ದ ಉಪ.ೇಶವನೂ( 
ಅದನು( Oೇvದ "ೕ_ಯನೂ( 8ೆನ¡Xೆ ತಂದುOೊಂಡು ಅದನು( Oಾ ಾNOೋ ಮತುr .ೇವರ 

ಕ�ೆXೆ _ರು{Oೋ. Tೕನು ಎಚÀರ,ಾ{ಲl7ದ�:ೆ ಕಳQನು ಬರುವಂ�ೆ ಬರು,ೆನು; 8ಾನು ¢ಾವ 
ಗvXೆಯIl Tನ( �ೕ)ೆ ಬರು,ೆ8ೋ ಅದು TನXೆ _vಯುವ.ೇ ಇಲl. 4ಆದರೂ ತಮ� 
ವಸ»ಗಳನು( �ೖIXೆ MಾNOೊಳQ7ರುವ ಸxಲ< ಜನರು Fಾ7La8ೊಳXೆ Tನ(Il.ಾ�:ೆ; 

ಅವರು �ೕಗG:ಾ{ರುವದ"ಂದ ಶುಭCವಸ»ಗಳನು( ಧ"aOೊಂಡು ನನ( Ãೊ�ೆಯIl 
ನ�ೆಯುವರು. 5ಜಯAಾIXೆ &ೕXೆ ಶುಭCವಸ»ಗಳನು( `ೊ7ಸುವರು. ¸ೕವyಾದGರ 
ಪe>tಂದ ಅವನ `ೆಸರನು( 8ಾನು ಅvadಡ.ೆ ಅವನು ನನ(ವ8ೆಂದು ನನ( ತಂ.ೆಯ 

ಮುಂ.ೆಯೂ ಆತನ ದೂತರ ಮುಂ.ೆಯೂ ಒಪj<,ೆನು. 6.ೇವ:ಾತ�ನು ಸkೆಗvXೆ 
`ೇಳ3ವದನು( �+ಯುಳQವನು OೇಳI. 

ಐದ$ೆಯ ಪತ-ವ/ ಥುವ9ೈರದ ದ´ಣ-ಆ4ೆ;ೕಯ @�dನJBದc ಒಂದು Iಾಲದ 

Eೆಸರುfಾo ಪಟ`ಣfಾದ �ಾ@toನJBರುವ ಸyೆ4ೆ ಆTರುತ1[ೆ ಈ ಸyೆಯು Sಾವ 
ಒs pೇದರ ಬ4 5ೆಯೂ - ಕYಷ« ಇHೕ ಸµಕX4ೆ ಸಂಬಂ�oದಂ9ೆ - Eೇಳದ ಎರಡು 
ಸyೆಗಳJB (ಲ�@�ೕಯವ/ ಇ$ೊ;ಂದು ಸyೆSಾT[ೆ) ಇ[ೊಂದು ಸyೆ ಎಂಬ $ೆಚbLಾಗದ 

µನ;9ೆಯನು; Eೊಂ@ರುತ1[ೆ. EಾTದcರೂ, ಈಗಲೂ ಸXSಾದದcನು; <ಾಡುವದIೆd 
ಪ-ಯn;ಸುn1ದc Iೆಲವ/ ಮಂ@ ನಂ|ಗಸ1ರನು; �ಾ@t» ಸyೆಯು Eೊಂ@ತು1 (ವ. 4).  

ಏಳm ಸyೆಗಳm ಅ$ೇಕ �ಾX ಅವ/ಗಳ ಸುತ1Jದc ಸಮು[ಾಯಗ{ಂದ 
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lಾ�ೆ4ೊಳ4ಾTದcfೆಂಬುದನು; $ಾವ/ $ೋH[ cೇfೆ. ಸyೆಯ ಸಮು[ಾಯದ RೕLೆ 
ಪ-yಾವವನು; |ೕರತಕdದುc (ಮ9ಾ1ಯ 5:13-16), ಆದhೆ ಬಹಳಷು` �ಾX ಅದIೆd 

ವQnXೕಕ1fಾTರುತ1[ೆ. ಈ ಪXoºn4ೆ ಒಂದು ಪ-�ಾನ ಉ[ಾಹರ�ೆOಂದhೆ 
�ಾ@toನJBರುವ ಸyೆOೕ ಆT[ೆ. ಪಟ`ಣದ ಮೂರು ಗುಣಲ�ಣಗಳm ಸyೆಯJB 
ಪ-n|ಂ|ತfಾTದcವ/: 

1. �ಾ@to4ೆ ಗತIಾಲದ ಮ�Rಯ ಇnEಾಸ}ತು1. ಅದು ಆಸQ oೕRಯJBOೕ 
ಅತQಂಥ ಹsೆಯ ನಗರfಾTತು1 ಮತು1 ಒಂದು IಾಲದJB ಎLಾB ಪಟ`ಣಗ{Tಂತ 
�ೆ-ೕಷ«fಾTತು1. �ಾ@t» �-.ಪ�. 560ರJB, ಲೂದQದ ಕ¥ೇ ಅರಸ$ಾದ Croesusನ 

ಆ{�Iೆಯ ಅHಯJB kಾ-7ೕನ �ಾ<ಾ-ಜQದ hಾಜ�ಾY ಆ±ತು, ಆತನು �-.ಪ�. 546ರJB 
ಮರoದನು. ಮೂಲ ಪಟ`ಣವ/ Tmolus ಪವtತದ RೕLೆ ಕಟ`ಲVz`ತು1. ಪವtತದ 
Iೆಳಗ¥ೆಯJB ಬಂ4ಾರ-Eೊಂ@ದ ಮರು{Yಂದ ಕೂHದ ನH±ತು1, ಅದು Croesusನ 

ಐಶ�ಯtIೆd Iೊಡು4ೆಯನು; YೕHತು1. “Croesusನಷು` ಐಶ�ಯtವಂತ” ಎಂಬ <ಾತು 
ಈಗಲೂ ಬಳIೆಯJBರುತ1[ೆ. Croesusನು ಪ-ಥಮ ಅ�ಕೃತ ಸIಾtX $ಾಣQಗಳ 
ಬಳIೆಯನು; ಪ-n_ಾ«ªoದcನು; ಆದದXಂದ, ಆಧುYಕ ಅಥtದ <ಾnನ ಪ-Iಾರ ಹಣ ತನ; 

ಮೂಲವನು; �ಾ@toನJB Eೊಂ@9 1ೆಂದು Eೇಳಬಹುದು. ಅದು ಸIಾtX ಮು[ೆ-�ಂ@4ೆ 
�ಾn-4ೊ{ಸಲVಟ` ಪ-<ಾೕಕೃತ $ಾಣQಗಳನು; }ತXoದ ಪ-ಥಮ ಪಟ`ಣ ಇ[ಾTತು1. 
ಪ©tSಾದ ಅರಸ$ಾದ ಮEಾ Iೊhೇಷ (Cyrus) ಪಟ`ಣವನು; ಮುn14ೆ Eಾ�[ಾಗ, 

ಆತನು 600 �Jಯ¡ ¥ಾಲÉ <ೌಲQIೆd ಸ<ಾನfಾದ ಬಂ4ಾರದ $ಾಣQಗಳ 
ಐಶ�ಯtವನು; Eೊ9ೊ1ಯcನು. ಐಶ�ಯtದ ಇ$ೊ;ಂದು ಮೂಲfೆಂದhೆ ಪಟ`ಣವ/ ಮೂರು 
ಕhಾವ{ ಪಟ`ಣಗಳ ಅಡ×ರ� 1ೆಗಳ ಮತು1 ಪ-ಮುಖ ಒಳರ� 1ೆಗಳ ಸ�ೕಪದJBತು1 ಎಂಬ 

fಾಸ1fಾಂಶfೇ ಆT[ೆ. ಅದು �ೕ4ೆ ಒಂದು ಐಶ�ಯtಭXತfಾದ fಾಜQ ನಗರfಾ±ತು. 
2. �ಾ@t» ಪಟ`ಣವ/ ಅn ದೃಢ}�ಾ�ಸದ ಒಂದು ಇnEಾಸ Eೊಂ@ತು1. ಮೂಲ 

ಪಟ`ಣವ/ Tmolus ಪವtತದ ¦ಾಚು ಪ-[ೇಶದJB ಕಟ`ಲVz`ತು1, ಅದು ಒಂದು �ಾ�yಾ}ಕ 

ದುಗtನಗರವನು; ರೂªoತು1. fಾQಪಕfಾದ Eಾಗೂ ಫಲವ9ಾ1ದ ಸಮಭೂ�ಯ 
RೕJಂದ 1,500 ಅHಗಳಷು` ಎತ1ರದJBರುವ ¦ಾಚು ಪ-[ೇಶವ/ EೆಚುbಕHR ಲಂಬfಾT 
Yಂnರುವ ಮೃದುfಾಗ ಬ@ಗಳನು; Eೊಂ@[ೆ. ಆ ಪಟ`ಣವನು; ಒಂದು ಇಕd ಾ`ದ 

ಒಡು×[ಾX (ತ1Xoದ Iಾಲು[ಾX) ಮೂಲಕ ಪ-fೇ©ಸಬಹು[ಾTದುc ಅದನು; Iೆಲವ/ 
ವQ�1ಗಳm IಾವLಾTದುc Iಾkಾಡಬಹು[ಾTತು1. ಅ[ೊಂದು ಅÑೇಯ �ಾºನದJBರುವಂ9ೆ 
ಕಂHತು1. 

ಒಂದು ಸಂದಭtದJB, ಅರಸ$ಾದ CroesusY4ೆ 9ಾನು ಪ©tSಾದ ಅರಸ$ಾದ 
Iೊhೇಷನನು; �ೋJಸಬಲB$ೆಂಬು[ಾT ಒಂದು [ೈ�ೕ�1ಯು Eೇ{9ೆಂದು ನಂ|ದcನು. 
ಅನQಧ�tಯ [ೈ�ೕ�1ಗಳm ತಮ�ನು; ಸುಳmp ಎಂದು �ಾµತು4ೊಳmpವದXಂದ 

IಾkಾHIೊಳmpವ ಉ[ cೇಶ@ಂದ ತಮ� “kೆ-ೕXತ” ಎY;oIೊಳmpವ �ೂೕಷ�ೆಗಳJB 
lೇIೆಂ[ೇ ಅಸVಷ`fಾTರುn1ದcವ/. Croesusನು }ಫಲ4ೊಂ¥ಾಗ, ಆತನು ಪ/ನಃ ತನ; 
“ಅÑೇಯfಾದ” ಭದ-Iೋ ೆಯನು; �ೇXIೊಂಡನು. ಆ ಒಡು× [ಾXಯನ;ಲB[ೆ lೇhೆ 

ಇ$ಾ;ವ[ಾದರೂ [ಾXಯನು; ಕಂಡು �HಯುವವX4ೆ Iೊhೇಷನು ಬಹು<ಾನವನು; 
�ೂೕ�oದನು. ಒಬ� ಪ©tSಾದ �ೈYಕನು $ೋಡುn1ರುವ fೇs  ೆIೆಳIೆd |ದc �ಾ@t» 
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�ೈYಕನ ©ರ�ಾÕಣವ/ ಪವtತದ ಬ@±ಂದ ಉರು{ ಬಂ@ತು. ಸ�ಲV ಸಮಯದ ಬ{ಕ, 
ತನ; ©ರ�ಾÕಣವನು; 9ೆ4ೆದುIೊಳpಲು �ಾ@toನ �ೈYಕನು ಪವtತದ IೆಳIೆd 

ಬಂ@ರುವದು ಕಂHತು. ಪ©tSಾದ �ೈYಕನು ಮನo�ನJBOೕ ತ�toIೊಂH[ cೇ$ೆಂದhೆ 
�ಾ@toನ �ೈYಕನು ಪವtತದ ಇ{ÑಾXನJB IೆಳIೆd ಬರುವ[ಾದhೆ, ಪ©tಯನ;ರು 
RೕಲIೆd EೋಗಬಹುದLಾB ಎಂಬ[ೆ. ಆತನು ಆ Ñಾಗವನು; ಗುರುnಟು`Iೊಂಡನು ಮತು1 ಆ 

hಾn-ಯJB ಪ©tಯ¡ �ೈYಕರು 7ಕd ಗುಂkಾT lೆಟ`ವನು; ಏXದರು. �ಾ@toನವರ 
ಅnSಾದ ಆತ�}�ಾ�ಸದ Iಾರಣ@ಂ[ಾT ಪಟ`ಣವನು; Iಾವಲು Iಾಯ[ೆ |z`ರುವದನು; 
ಅವರು ಕಂಡರು - ಮತು1 ಪಟ`ಣವ/ ಪತನ4ೊಂHತು.1 ಸು<ಾರು ನೂರು ವಷtಗಳ 

ನಂತರದJB ಅ[ೇ Xೕnಯ ಇ$ೊ;ಂದು ಪತನವ/ ಸಂಭ}oತು.  
3. ಪ-ಥಮ ಶತ<ಾನದ ಅಂತQದ Eೊn14ೆ, �ಾ@t» ಪಟ`ಣವ/ ಗತIಾಲದ 

ಮ�RಯJB �ೕ}ಸುn1ತು1. Iೊhೇಷನು ಪಟ`ಣವನು; ವಶIೆd 9ೆ4ೆದುIೊಂಡ ನಂತರ, 

�ಾ@toನವX4ೆ ಯು[ಾ�ಯುಧಗಳನು; ತSಾXoIೊಳpಲು ಅನುಮn±ರJಲB. 
ತಂ[ೆಗಳm ತಮ� ಪ/ತ-X4ೆ Iೇವಲ ತಂnfಾದQವನು; ನುHಸುವದನು;, ನೃತQ, ಅಥfಾ 
fಾQkಾರಗಳನು; <ಾತ-fೇ ಕJo IೊಡುವದIೆd �ಾಧQ}ತು1. William Barclayನು 

�ಾ@t» ಪಟ`ಣವನು; “ಒಂದು ಹfಾQo ನೃತQ-ವೃಂದದ ಸಂTೕತ4ಾರರ Eಾಗೂ 
ಅಂಗHಯವರ ಒಂದು ಪಟ`ಣ” ಎಂದು ಕhೆದನು.2 ಅನಂತರ, �-.ಶ. 17ರJB, ಪಟ`ಣವ/ 
ಒಂದು ಭೂಕಂಪ@ಂದ $ಾಶ4ೊಂHತು. ಅದು ಪ/ನಃ Y�tಸಲVz`ತು ಆದhೆ ತನ; 

�ದJನ ಮ�Rಯನು; ಪ/ನಃ ಪ¥ೆದುIೊಳpಲು ಎಂ@ಗೂ �ಾಧQfೇ ಆಗJಲB. ಪ-ಕಟ$ೆ 
3:1-6 ಬhೆಯುವ Eೊn14ೆ, �ಾ@t» ಗತIಾಲದJB �ೕ}ಸುn1ದc ಒಂದು �ೕಳm-ದÑೆtಯ 
ಪಟ`ಣfಾTತು1. $ಾವ/ ಮುಂ[ೆ $ೋಡುವ ಪ-Iಾರ, �ಾ@toನJBರುವ ಸyೆಯ 

ದುhಾದೃಷ`ಕರfಾT ಆ ಪಟ`ಣದ ಅ[ೇ ಮೂರು ಗುಣಸ�yಾವಗಳನು; Eೊಂ@ತು1.  
ವಚನ 1. ಪತ-ವ/ �ೕ4ೆ ಆರಂಭ4ೊಳmpತ1[ೆ, Fಾ7LaನIlರುವ ಸkೆಯ ದೂತTXೆ ಬ:ೆ 

(1:16ರ RೕJನ fಾQ�ೆQಗಳನು; $ೋHX). �ಾ@toನJB ಸyೆಯು Sಾfಾಗ 

�ಾºªಸಲVz`9ೆಂಬುದು n{ದು ಬಂ@ರುವ@ಲB. ಅದು kೌಲನು ಎ¹ೆಸದJB �ೇfೆಯನು; 
<ಾಡುn1ರುವ fೇsೆಯJB ಆರಂµಸಲVz`ರುವ �ಾಧQ9ೆ±ರುತ1[ೆ (ಅ®ಸ1ಲರ ಕೃತQಗಳm 
19:1, 8-10). ಸುfಾ9ೆtಯು �ಾ@to4ೆ ಒಂದು ಗಮ$ಾಹtfಾದ XೕnಯJB 

ಬಂ@ರಬಹು[ೆಂಬುದನು; 3$ೇ ವಚನವ/ ಸೂ7ಸಬಹು[ಾT[ೆ.  
Oೕಸುವ/ �ಾ@to ಸyೆಯJBನ hೋಗಗಳನು; ಪXೕ´o ಪXEಾರವನು; 

IೊಡುವದIೆd ಮುಂ¦ೆ, ತನ;ನು; .ೇವರ ಏಳ3 ಆತ�ಗಳn ಏಳ3 ನ¶ತCಗಳn ಉmಾQತನು 

ಎಂಬು[ಾT ಪXಚ±oIೊಳmp9ಾ1$ೆ. ಈ |ರುದು ಎLಾB ಪತ-ಗಳJBOೕ ಅತQಂಥ 
ಆದರ�ೆಯುಂಟು <ಾಡುವಂತ[ಾcT[ೆ. ಎ¹ೆಸದJBರುವ ಸyೆ4ೆ ಬhೆದ ಪತ-ದJB, Oೕಸು 
ತನ;ನು; ಏಳm ನ�ತ-ಗಳನು; �H@ರುfಾತನು ಎಂದು ಸಹ Eೇ{Iೊಂಡನು, ಆದhೆ ಆತನು 

ಇದನು; 9ಾನು ಸyೆಗಳನು; ಪX©ೕJಸು9ಾ1 ಅವ/ಗಳ ಮಧQದJB ನ¥ೆ[ಾಡುn1[ cೇ$ೆಂಬ 
fಾQಕುಲ4ೊ{ಸುವ ಸತQ[ೊಂ@4ೆ ÑೋHಸು9ಾ1$ೆ (2:1). 3:1ರJBನ ಇHೕ ಬಣ¿$ೆಯು 
®-ೕ9ಾ�ಹಕರfಾTರುತ1[ೆ. ಏಳ3 ಆತ�ಗಳ3 ಎಂಬ ಪದವ/ �ದಲು 1:4ರJB ಕಂಡು 

ಬಂ@ತು, ಅJB ಅದು ಬಹುಶಃ ಪ}9ಾ-ತ�ನನು; ಸೂ7oತು1 (1:4ರ RೕJನ fಾQ�ೆQಗಳನು; 
$ೋHX). Iೆ]ಸ1X4ೆ ಸEಾಯ <ಾH ಅವರನು; ಬಲ4ೊ{ಸುವದIೆd ಪ}9ಾ-ತ�ನು 
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IೊಡಲVz`[ಾc$ಾದcXಂದ (ಅ®ಸ1ಲರ ಕೃತQಗಳm 2:38; 5:32; hೋ<ಾ 8:11, 13, 26), 
Oೕಸುವ/ “ಏಳm ಆತ�ಗಳನು;” ಉsಾpತ$ಾT[ಾc$ೆಂಬ fಾಸ1fಾಂಶವ/ ಆತನು Iೆ]ಸ1ರನು; 

ಆದXಸುವದIೆd oದ�$ಾT ಮತು1 ಶಕ1$ಾT ಇ[ಾc$ೆಂಬುದನು; ಸೂ7ಸುತ1[ೆ. ಆತನು ಏಳ3 
ನ¶ತCಗಳ3 ಉsಾpತನು ಎಂದು �ೂೕ�ಸುವ ಮೂಲಕ ಅ[ೇ ಸಂ[ೇಶವ/ 
n{ಯಪHಸಲVz`ತು. 1:16ರ ಪ-Iಾರ, Oೕಸು ಈ ನ�ತ-ಗಳನು; ಬಲ4ೈಯJB 

�H@ರು9ಾ1$ೆ, ಅದು ಸುರ�9ೆಯನು; ಒದTಸುವ ಆತನ ಶ�1�ಾJ ಹಸ1fಾT[ೆ. ಈ 7ತ-ವ/ 
ತನ; ಜನರನು; IಾವLಾTದುc IಾkಾಡುವದIೆd ಆತYTರುವ �ಾಮಥQtವನು; ಸೂ7ಸುತ1[ೆ 
(1:16ರ RೕJನ fಾQ�ೆQಗಳನು; $ೋHX). 

�ಾ@toನJBರುವ ಸyೆಯು Sಾವ[ೇ �ಾ<ಾನQfಾದ �ಾBಘ$ೆಯನು; 
ಪ¥ೆದುIೊಳpJಲBfಾದcXಂದ, Oೕಸು ಏIೆ ಪತ-ವನು; ಈ �ಾಂತ�ನದ ಸಂ[ೇಶ[ೊಂ@4ೆ 
ಆರಂµoದನು? ಬಹುಶಃ, ಆತನು “ಸ�ಲV ಜನರನು;” ®-ೕ9ಾ��ಸುವದIೆd ಬಯoದನು (ವ. 

4). 
ಪತ-ದ ಮುಖQ yಾಗವ/ ಎ¹ೆಸ Eಾಗೂ ಥಯವ9ೈರದ ಸyೆಗ{4ೆ ಬhೆದ ಪತ-ಗಳJB 

Oೕಸುವ/ ಬಳoದ ಅ[ೇ <ಾತುಗ{ಂದ ಆರಂಭ4ೊಳmpತ1[ೆ: 8ಾನು Tನ( ಕೃತGಗಳನು( 

ಬ) lೆನು. Oೕಸು ಆ ಎರಡು ಸyೆಗಳನು; �ಾBಘ$ೆ <ಾHದcನು. ಆತನು ಎ¹ೆಸದJBರುವ 
Iೆ]ಸ1X4ೆ �ೕ4ೆ Eೇ{ದcನು, “Yನ; ಕೃತQಗಳನೂ; Yನ; ಪ-Sಾಸವನೂ; 9ಾs �ೆಯನೂ; 
ಬL Bೆನು. Yೕನು ದುಷ`ರನು; ಸ�ಸLಾX . . .” (2:2; ಒn1 Eೇ{ದುc ನನ;ದು). ಆತನು 

ಥುವ9ೈರದJBರುವವX4ೆ ಪ-ಶಂ�ೆಯ <ಾತುಗಳ$ಾ;ಡು9ಾ1 �ೕ4ೆ Eೇ{ದನು, “Yನ; 
ಕೃತQಗಳನೂ; Yನ; ª-ೕnಯನೂ; ನಂ|Iೆಯನೂ; ಪhೋಪIಾರವನೂ; 9ಾs �ೆಯನೂ; 
ಬL Bೆನು. ಇದಲB[ೆ Yನ; ಕ¥ೇ ಕೃತQಗಳm Yನ; �ದJನ ಕೃತQಗ{Tಂತ 

Eೆ¦ಾbದವ/ಗsೆಂದು ಬL Bೆನು” (2:19; ಒn1 Eೇ{ದುc ನನ;ದು). Oೕಸು ಬ{ಕ “Yನ; 
ಕೃತQಗಳನು; ಬL Bೆನು” ಎಂಬ[ಾT Êಲ[ೆJËಯ ಮತು1 ಲ�@�ೕಯ ಸyೆಗ{4ೆ ಬhೆದ 
ಪತ-ಗಳJB ಪ/ನhಾವntಸು9ಾ1$ೆ (ವಚನಗಳm 8, 15).  

ಏಳm ಪತ-ಗಳm lೇhೆ lೇhೆSಾT }ತXಸಲVಡJಲB ಎಂಬುದನು; 
ಮನo�ನJBಟು`Iೊ{pX. ಏಳm ಸyೆಗsÒೆಳ4ೆ ಒಂದು ತನ4ೆ ಬhೆದ ಪತ-ವನು; 
Iೇ{oIೊಳmpವದIೆd ಕೂH ಬಂದ fೇs ,ೆ ಸದಸQರು ಇತರ ಏಳm ಪತ-ಗಳನು; ಸಹ 

Iೇ{oIೊಂಡರು. �ೕ4ೆ, �ಾ@toನ ಸyೆ4ೆ ಬhೆದ ಪತ-ವ/ ಓದಲVಡುವದIೆd ಮುನ;fೇ, 
�ಾ@toನ Iೆ]ಸ1ರು ಇತರ $ಾಲುd ಸyೆಗಳನು; Oೕಸುವ/ �ಾBಘ$ೆ <ಾಡುವದನು; 
Iೇ{oIೊಂಡರು. ಎ¹ೆಸ Eಾಗೂ ಥುವ9ೈರದJBನ ಸyೆಗ{4ೆ ತನ; ಅµನಂದ$ೆಗಳನು; 

n{ಸುವದರ Ñೊ9ೆಯJB, Oೕಸುವ/ ಸಂಕಟದ Eೊರ9ಾTಯೂ ನಂ|ಗo1Iೆ±ಂದ 
ಇದcದIಾdT ಸು�ನtದ ಸyೆಯನು; ಮತು1 ಆತನ Eೆಸರನು; ಗz`SಾT 
�HದುIೊಂHರುವದಕdT kೆಗtಮದ ಸyೆಯನು; �ಾBಘ$ೆ <ಾHದcನು. �ಾ@toನJBನ 

ಸyೆಯು ಅತQಂಥ Eೆಸhಾಂತ ಗತIಾಲವನು; Eೊಂ@9ಾ1ದcXಂದ, ಅದರ ಸದಸQರು 
Oೕಸು}Yಂದ ಅತQಂಥ [ಾhಾಳfಾದ ಪ-ಶಂ�ೆಯನು; YXೕ´oದcರು. ಬದLಾT, ಅವರು 
ಅತQಂಥ $ೋವ/ಭXತ hೋಗYಣtSಾತ�ಕ }� Bೇಷ�ೆಯನು; Iೇ{oIೊಂಡರು. ಮೂಲ 

fಾಕQದJB <ೌಲQ<ಾಪನIೆd Iೇವಲ ಆರು <ಾತುಗಳm �ಾIಾTದcವ/, ಆದhೆ ÑೋhಾT 
Eೊ¥ೆಯುವ yಾ_ೆಯನು; ಊ�oIೊಳmpವದು ಕಷ`ಕರfಾಗುವದು: ¸ೕ+ಸುವವನು ಎಂದು 
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`ೆಸರು Tನ{ದ�ರೂ ಸತrವ8ಾ{7�ೕ. 
ಸyೆಯು ¸ೕ+ಸುವವ:ಾ{ ಇರುವದIೆd `ೆಸರು Eೊಂ@ತು1 - ಸEೋದರರ ಮಧQದJB 

ಆnßಕ kೌರುಷIೆd �ಾQn Eೊಂ@ತು1. Yೕನು Sಾhೆಂದು ಜನರು �ೕ7ಸು9ಾ1hೋ ಅದು 
�ಾQnSಾದhೆ, Yೕನು YಜfಾTಯೂ ಏ$ಾT@cೕ�ೕ ಅದು ಗುಣಸ�yಾವ ಆTರುತ1[ೆಂದು 
ಒಬ�ರು Eೇ{[ಾchೆ. ಬಹುಶಃ �ಾ@toನJBನ ಸyೆಯು “ಅದು �-ಸ1Y4ಾT 

�ೕವಂತfಾTರುವ ಸyೆOಂದhೆ ಅ[ೇ $ೋಡkಾV!” ಎಂದು ಜನರು Eೇಳmವಷ`ರ ಮz`4ೆ 
ಮನ�ೆsೆಯುವಂತಹ �ೇfೆಗಳನು; - ಗಂµೕರ �ೊಬTನ kಾ-ಥt$ೆಗಳm, ಅಂದfಾದ 
Eಾಡು}Iೆ, ಗಮನ �ೆsೆಯುವಂತಹ lೋಧ$ೆ, ಕತtನ yೋಜನವನು; ಘನ9ೆ±ಂದ 

ಆಚXಸುವದು, ಅಳ9ೆ �ೕXದ IಾIೆ Iೊಡು}Iೆ - Eೊಂ@9 1ೆಂದು 9ೋರುತ1[ೆ. Eೇಗೂ, 
ಮನುಷQನು $ೋಡುವ XೕnಯJB [ೇವರು $ೋಡುವವನಲB (1 ಸಮುfೇಲ 16:7). ಕತtನು 
ಸyೆಯನು; ಸತrವ8ಾ{7�ೕ - ಆnßಕfಾT ಸತ1ವನು - ಎಂದು �ೂೕ�oದನು, ಅದು  

1 n�Ðೆ 5:6ರJB ಪ-�ಾ1ªಸLಾTರುವ oÕೕಯಂ9ೆ ಆTತು1, ಆIೆಯು “ಬದು�ರುfಾಗಲೂ 
ಸತ1ವsೇ” ಆTದcಳm. ಕತt$ೊಂ@4ೆ ಅದರ ಸಂಬಂಧವ/ ಸXSಾT ಇರJಲBfಾದ Iಾರಣ, 
�ಾ@toನJBರುವ ಸyೆಯು ಒಂದು �ಾQnಯನು; Eೊಂ@ತು1 ಆದhೆ fಾಸ1}ಕ9ೆಯನು; 

Eೊಂ@ರJಲB, fೇಷವನು; Eೊಂ@ತು1 ಆದhೆ ಶ�1ಯನ;ಲB.  
ವಚನ 2. �ಾ@toನ ಸyೆಯು ಮರ�ಾಂnಕfಾದ fಾQ�ಯನು; Eೊಂ@[ೆ ಎಂದು 

Oೕಸುವ/ EೇಳmವದIೆd Iಾರಣfಾದ $ಾಲುd Y@tಷ`fಾದ hೋಗಲ�ಣಗಳನು; ಮುಂ@ನ 

$ಾಲುd ವಚನಗಳm ಪ-�ಾ1ªಸುತ1fೆ ಅಥfಾ ಸೂ¦ಾQಥtವನು; Yೕಡುತ1fೆ: 
1. Y[ಾ-ವ� ºೆ. ಸyೆಯು ತನ; ಜfಾlಾcXಗಳ }ಷಯದJB ಅಸ¥ ×ೆ±ಂದ ಇತು1. 

Oೕಸು ಅದರ ಸದಸQX4ೆ ಎಚÀರ,ಾ{ರು ಎಂದು �ತವಚನ Yೕಡು9ಾ1$ೆ.  

2. ಉ9ಾ�ಹಶÌನQ9ೆ. ಒಂದು IಾಲದJB �ಾ@toನJBರುವ Iೆ]ಸ1ರು ಹುರುªYಂದ 
ಇದcರು, ಆದhೆ Oೕಸು �ೕ4ೆ Eೇ{ದನು, ನನ( .ೇವರ ಮುಂ.ೆ Tನ( ಕೃತGಗಳIl 
ಒಂ.ಾದರೂ ಸಂಪhಣL,ಾದ. �ೆಂದು 8ಾನು OಾಣIಲl. Πληρόω (plēroō) ಎಂಬುದXಂದ 

ಬರುವ T-ೕÁ ಪದದ ಅಥtವ/ ಸಂಪhಣL,ಾದದು� ಅಥfಾ “ಪXಪ�ಣt4ೊಂಡದುc” (KJV) 
ಎಂ[ಾTರುತ1[ೆ. ಸyೆಯು ಗಮ$ಾಹtfಾದ ಕೃತQಗಳನು; ಆರಂµoತು1 ಆದhೆ ಆಸ�1ಯನು; 
ಕsೆದುIೊಂHತು1; ಅವರು ಏನನೂ; ಪ�nt4ೊ{oರJಲB. ಈ ವಚನವ/ $ಾವ/ Sಾವದನು; 

ಆರಂµಸು9 1ೇ�ೕ ಅದನು; ಪ�nt4ೊ{ಸುವದರ ಅಗತQ9ೆಯ ಕುX9ಾದ ಒಂದು 
ಮುಖQfಾದ fಾಕQyಾಗfಾTರುತ1[ೆ. ನನ( .ೇವರ ಎಂಬ ಪದಗುಚÍವ/ Oೕಸು Eಾಗೂ 
ತಂ[ೆಯ ನಡುfೆ ಒಂದು ಆಪ1fಾದ ಸಂಬಂಧ}ರುತ1[ೆಂಬುದನು; 9ೋಪtHಸುತ1[ೆ 

($ೋHX �ೕEಾನ 20:17). 
3. ಉ[ಾoೕನ9ೆ. 4$ೇ ವಚನದJB Oೕಸು �ೕ4ೆ Eೇ{ದನು, “ಆದರೂ ತಮ� 

ವಸÕಗಳನು; RೖJ4ೆ <ಾHIೊಳp@ರುವ ಸ�ಲV ಜನರು �ಾ@to$ೊಳ4ೆ Yನ;JB[ಾchೆ,” 

ಉ{ದವರು ವಸÕಗಳನು; RೖJ4ೆ <ಾHIೊಂHದchೆಂಬ ಸೂ¦ಾQಥtfಾಗುತ1[ೆ. 
�ಾ@toನ Iೆ]ಸ1ರJB ಅ$ೇಕರು “ತಮ� ಅನQಧ�tಯ $ೆhೆEೊhೆಯವXಂದ µನ;fಾT 
ಗುರುnಸLಾಗದಂಥ �ೕ}ತಗಳನು; ನHಸುವವhಾT <ಾಪtz`ದcರು.”3 ಅವರು “ಪ-ಪಂಚದ 

[ೋಷವ/ ಹತ1ದಂ9ೆ $ೋHIೊ{pX” ಎಂಬ ಆÎೆಯನು; ಅಸ¥ ×ೆ <ಾಡುವವhಾTದcರು 
(SಾIೋಬ 1:27; $ೋHX ಯೂದನು 23). 
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4. yಾವವಶQ9ೆ. �ಾ@toನJBರುವ ಸyೆ4ೆ ಬhೆದ ಪತ-ವನು; $ಾವ/ ಅಧQಯನ 
<ಾHದ Eಾ4ೆ, lೇhೆ ಸyೆಗಳm ಅನುಭ}oದಂಥಹ Sಾವ[ೇ ಸಂಕಷ`ಗಳm ಮತು1 

ಸಮ�ೆQಗಳ ಬ4 5ೆ ಇJB Sಾವ[ೇ ಪ-�ಾ1ಪ <ಾಡಲVಡ@ರು}Iೆಯ fಾಸ1fಾಂಶ@ಂದ 
Eೊ¥ೆಯಲVಡು9 1ೇfೆ. ಸVಷ`fಾTರುವ ಪ-Iಾರ, �ೆಣ�ಾಡುವದIೆd �ಾ@toನ ಸyೆಯJBನ 
Iೆ]ಸ1X4ೆ Sಾವ[ೇ ಸುಳmp lೋಧಕರು ಇರJಲB ($ೋHX 2:2, 6, 14, 15, 20). ಅವರು 

ಅ}�ಾ�oಗsಾದ OಹೂದQXಂದ �ಂ�ೆ ಪHಸಲVz`ರJಲB ($ೋHX 2:9; 3:9). ಅವರು 
ಸ�ಲV ಸಮಯದJBOೕ �ೆhೆಮ$ೆ4ೆ EಾಕಲVಡುವವhಾTರJಲB ($ೋHX 2:10). 
ನಂ|Iೆ4ೋಸdರfಾT Sಾವನೂ ಮರoರJಲB ($ೋHX 2:13). ಅವX4ೆ ಸ<ಾ�ಾನ 

ಇತು1 - ಆದhೆ ಅ[ೊಂದು ಸ<ಾ�ಯJBರುವಂತಹ ಸ<ಾ�ಾನ ಆTತು1.  
�ಾ@tಸನJBನ Iೆ]ಸ1ರು ಈಗಲೂ ಆhಾಧ$ೆ4ಾT ಕೂH ಬರುn1ದcರು, ಆದhೆ ಈಗ 

ಅವರು ಸಮು[ಾಯದJB ರ�ೋ9ಾ�ಹ@ಂದ ತಮ� ನಂ|Iೆಯನು; 

ಹಂ7IೊಳmpವವhಾTರJಲB. ಅವರು ತಮ� ಅನQಧ�tಯ $ೆhೆಯವhೊಂ@4ೆ 
ಸುಖಕರfಾT ಸಹlಾs �ೆಯನು; ನHಸುn1ದcರು. Warren Wiersbeನು “ಅವರು 
ಅವ�ಾನದJBದc �ಾ´ ಮತು1 ಒಂದು ´ೕಸುn1ರುವ �ೇfೆ�ಂ@4ೆ ಇದc ಸಭQ 

ಜನhಾTದcರು”4 ಎಂಬ ಮುIಾ1ಯIೆd ಬರು9ಾ1$ೆ. ಬಹುಶಃ ಅವರು “ಒಂದು ಮೂLೆಯJB 
ಕೂH ಬರುn1ದc ಸಭQhಾದ, EಾYIಾರಕವಲB[ೆ �ಾ�tಕ ಗುಂಪ/” ಎಂದು 
ಪXಗಸಲVz`ದcರು. ಅವರು kಾಪ[ೊಂ@4ೆ ಆಕ-ಮಣ <ಾಡ@ರು}Iೆಯ ಒಪVಂದವನು; 

<ಾHIೊಂHದcರು - �ೕ4ೆ �ೈ9ಾನನು ಅವರನು; ಅವರ kಾH4ೆ |ಟು` 
|ಡುವವ$ಾTದcನು. 

�ಾ@toನJBರುವ ಸyೆಯು <ಾರಕfಾT fಾQ�4ೊಳ4ಾT ಇ@cರಬಹುದು, ಆದhೆ 

ಕತtನು �ದಲು ಆnßಕ CPR Iೊಟು` ಪ-ಯn;ಸುವ ಮುಂ¦ೆOೕ ಮರಣ ಪ-<ಾಣ 
ಪತ-ವನು; Iೊಡುವವ$ಾTರJಲB. ಆತನ yಾ�ೕ@-ಕ1 ಮನ}ಯನು; Iೇ{oIೊ{pX: 
ಎಚÀರ,ಾ{ರು; Fಾಯುವ `ಾ{ರುವ ಉvದವjಗಳನು( ದೃಢಪNಸು. ಉvದವjಗಳನು( 

ಎಂಬುದು ಸyೆಯJB ಇನೂ; �ೕವಂತfಾTರುವ Sಾವ[ೇ ಸಂಗn ಎಂದು ಸೂ7ಸುತ1[ೆ - 
ಅವರ ಹೃದಯಗಳJB ಉ{@ರುವ Sಾವ[ೇ ಆnßಕ �ೕ}ತದ �H, ಅವರ ಸತQದ ಕುXತ 
Îಾನ, ಮತು1 ಸyೆಯವರJB ಇನೂ; ನಂ|ಗಸ1hಾTರುವ Sಾhಾದರೂ �ಕdವರನು; 

kೆ-ೕರ�ೆ4ೊ{o ®-ೕ9ಾ�ಹ <ಾಡುವಂಥವರು. 
Oೕಸು ಈ4ಾಗLೇ ಅವರನು; “ಸತ1ವ$ಾT@cೕ” ಎಂದು �ೂೕಷ�ೆ <ಾHದc$ಾದcXಂದ, 

ಆತನು “�ಾಯುವ EಾTರುವ ಉ{ದವ/ಗಳನು; ದೃಢಪHಡು” ಎಂದು ಕhೆ Yೕಡುವದು 

ಒಂದು ಆಶbಯtfೆಂಬಂ9ೆ 9ೋರಬಹು[ಾT[ೆ. ಅವರು ಸತ1ವhಾTಯೂ ಅ[ೇ fೇsೆಯJB 
�ಾಯ[ೆಯೂ Eೇ4ೆ ಇರುವದIೆd �ಾಧQ}ತು1? ಮEಾ¡ fೈದQನು ಎಂ@ಗೂ YXೕ³ೆಯನು; 
ಕsೆದುIೊಳmpವ@ಲB. ಆತನು ಎಂ@ಗೂ “ಬಹುಶಃ ಸ�ಲV YXೕ³ೆ±ರಬಹುದು” ಎಂದು 

Eೇಳmವ@ಲB. ಬದLಾT, ಆತನು “YXೕ³ೆ ಇರುತ1[ೆ - Yೕವ/ ನನ; ಅಪV�ೆಗಳನು; 
ಅನುಸXಸುವ[ಾದhೆ” ಎಂದು Eೇಳmವನು. 

�ಾ@toನJBರುವ ಸyೆಯ ಸದಸQರು ಏನು <ಾಡlೇIಾದ ಅಗತQ}ತು1? 

�ದಲ$ೆಯ[ಾT, ಅವX4ೆ ಎಚbರ4ೊ{pX, ಗ-�oIೊ{pX, ಮತು1 ಗುರುnoIೊ{pX 
ಎಂದು EೇಳLಾ±ತು. Oೕಸು �ೕ4ೆ Eೇ{ದನು “ಎಚbರfಾTರು; . . . ಉ{ದವ/ಗಳನು; 
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ದೃಢಪHಸು.” ಎಚÀರ,ಾ{ರು ಎಂಬುದನು; ಅನುfಾ@oರುವ γίνου γρηγορῶν (ginou 
grēgorōn) ಎಂಬ T-ೕÁ ಪದವ/ ವತt<ಾನIಾಲರೂಪದJB ಇದುc ಮುಂದುವhೆಯುವ 

�-Oಯನು; ಸೂ7ಸುತ1[ೆ: ಅವರು Iೇವಲ “ಎಚbರfಾT” ಇರುವ ಅಗತQ9ೆಯು <ಾತ-fೇ 
ಇರJಲB, ಆದhೆ YರಂತರfಾT ಎಚbXIೆ±ಂ@ರುವ ಅಗತQ9ೆಯೂ ಇತು1. Sಾhೋ 
ಒಬ�ರು �ೕ4ೆ Eೇ{[ಾchೆ, “YತQfಾT ಎಚbXIೆ±ಂ@ರುವದು �ಾ�ತಂತ-¨ದಮ 

lೆLೆSಾTರುತ1[ೆ.” ಅವರು ತಮ� ಆnßಕ oºnಯ ಕುXತು “ಎಚbರfಾTರುವ” ಅಗತQ}ತು1 
($ೋHX hೋ<ಾ 13:11-14; ಎ¹ೆಸ 5:14), 9ಾವ/ ಗತIಾಲದ ಮ�RಯJB 
�ೕ}ಸುn1[ಾchೆಂಬುದನು; ಗ-�oIೊಳplೇ�ತು1, ಮತು1 ತಮ� ಆnßಕ ಅkಾಯವನು; 

ಗುರುnoIೊಳplೇ�ತು1. ಗತIಾಲ@ಂದ ಕJತುIೊಳmpವದು ಬಯಸತಕd[ cೇ, ಆದhೆ 
ಗತIಾಲದJB �ೕ}ಸುವದು }$ಾಶಕರfಾದದುc. 

ವಚನ 3. ಎರಡ$ೆಯ[ಾT, ಅವX4ೆ $ೆನª4ೆ ತಂದುIೋ, IಾkಾHIೋ, ಮತು1 

ಪ�ಾb9ಾ1ಪ ಪಡು ಎಂದು ಅಪV�ೆ IೊಡLಾ±ತು. Oೕಸು �ೕ4ೆ Eೇ{ದನು, ಆದದ"ಂದ 
Tೕನು `ೊಂ7ದ ಉಪ.ೇಶವನೂ( ಅದನು( Oೇvದ "ೕ_ಯನೂ( 8ೆನ¡Xೆ ತಂದುOೊಂಡು 
ಅದನು( Oಾ ಾNOೋ ಮತುr .ೇವರ ಕ�ೆXೆ _ರು{Oೋ ($ೋHX 2:5). 8ೆನ¡Xೆ 

ತಂದುOೊಂಡು ಎಂಬುದನು; ಅನುfಾ@oರುವ µνηµονεύω (mnēmoneuō) ಎಂಬ T-ೕÁ 
ಪದವ/ Iೇವಲ ÎಾªoIೊಳmpವದು ಎಂದ_ೆ`ೕ ಅಥtವನು; Iೊಡುವ@ಲB, ಆದhೆ ಮನo�ನJB 
ಇಟು`Iೊಳmpವದನು; ಸೂ7ಸುತ1[ೆ. Oಾ ಾNOೋ ಎಂಬುದನು; ಅನುfಾ@oರುವ τηρέω 
(tēreō) ಎಂಬ T-ೕÁ ಪದವ/ ವತt<ಾನIಾಲ ಆÎಾಥtಕರೂಪದJBದುc, ಅವರು ಈ 
ಸಂಗnಗಳನು; YರಂತರfಾT �HದುIೊಂHರlೇIಾದ ಅಗತQ9ೆ±ರುತ1[ೆಂಬುದನು; ಒn1 
Eೇಳmತ1[ೆ. ಅವರು 9ಾವ/ Iೇ{oIೊಂಡ lೋಧ$ೆಯನು; $ೆನªoIೊಳplೇIಾTರುfಾಗ 

ಅವhಾದhೋ ತಮ4ೆ oಕd ಪ-ಶಂ�ೆಗಳನು; $ೆನªoIೊಳmpತ1Jದcರು. ಅವರು ನಂ|Iೆಯ 
kಾ-ಥ�ಕ }ಷಯಗಳ ಕ¥ೆ4ೆ �ಂ@ರುT EೋಗlೇIಾದ ಮತು1 ಆ ಸತQಗಳನು; 
�HದುIೊಂHರlೇIಾದ ಅಗತQ}ತು1. ಬ{ಕ, ಅವರು ತಮ� ಸ�ಸಂತು�`4ಾT ಪ�ಾb9ಾ1ಪ 

ಪಟು` ಅವಶQಕfಾದ ಬದLಾವ�ೆಗಳನು; <ಾHIೊಳpಲು ಶಕ1hಾಗುವವhಾTದcರು. 
ಅವರು ಕತtನ ಅಪV�ೆಗಳನು; Yಲt�¨ <ಾHದchೆ ಏ$ಾಗುವದು? Oೕಸು �ೕ4ೆ 

ಎಚbXIೆ Iೊಟ`ನು, Tೕನು ಎಚÀರ,ಾ{ಲl7ದ�:ೆ ಕಳQನು ಬರುವಂ�ೆ ಬರು,ೆನು; 8ಾನು ¢ಾವ 

ಗvXೆಯIl Tನ( �ೕ)ೆ ಬರು,ೆ8ೋ ಅದು TನXೆ _vಯುವ.ೇ ಇಲl. lೇhೊಂದು ಕ¥ೆಯJB 
ಒಬ� ಕಳpನು ಅYXೕ´ತfಾT ಬರುವ ದೃ_ಾ`ಂತವನು; ಎರಡ$ೆಯ ಬhೋಣದ ಗ{4ೆಯು 
Sಾವ ಮನುಷQYಗೂ n{ಯದು ಎಂಬುದನು; ಒn1 EೇಳmವದIೆd ಬಳಸLಾT[ೆ (ಮ9ಾ1ಯ 

24:42-44; ಲೂಕ 12:39, 40; 1 ÐೆಸLೋYಕ 5:2, 4; 2 kೇತ- 3:10). Eೇಗೂ, ಪ-ಕಟ$ೆ 
3:3ರJB “ಇದು ಸVಷ`fಾT ಪ�ಾb9ಾ1ಪ ಪಡದ kಾªಗಳ RೕLೆ $ಾQಯnೕªt$ೊಂ@4ೆ 
ಒಂದು �nSಾದ ಬರು}Iೆ ಆTರುತ1[ೆ.”5 ಪ©tಯನ;ರು lೆಟ`ದ ಇ{Ñಾರುಗಳನು; ಏX 

EೋT �ಾ@toನ $ಾಗXೕಕರು oದ�hಾTಲB@ರುವದನು; ಕಂಡ ಪ-Iಾರfೇ, ಅವರು 
ಆತನನು; ಎದುರು $ೋHರದ ಗ{4ೆಯJB Oೕಸುವ/ ಬರJದcನು. �ಾ@toನJBನ ಸyೆಯು 
ಆತನ ಬhೋಣIೆd oದ�9ೆ±ಲBದhೆ ಇರುವ[ಾದhೆ ಫJತಗಳm }$ಾಶಕರfಾTರJದcವ/. 

ಮುಂ7ನ ಪತ-ಗಳJB, 9ಾನು ಬಂ[ಾಗ ಏನು <ಾಡುವ$ೆಂಬ ಬ4 5ೆ Oೕಸುವ/ Eೇ{ದcನು 
(2:5, 16). ಆತನು �ಾ@toನJBದc ಪ�ಾb9ಾ1ಪ ಪಡದವX4ೆ Sಾವ }ವರಗಳನೂ; 
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YೕಡJಲB, ಆದhೆ “ಅವರ ಗnಯು }ವXಸಲVಡ[ೆ |z`[ೆ ಎಂಬ IಾರಣIೆd ಕHR 
ಭSಾನಕfಾTರುವ@ಲB.”6  

ವಚನ 4. Oೕಸುವ/ ಸyೆಯ hೋಗಗಳನು; ಬಯಲು4ೊ{o ಪXEಾhೋkಾಯವನು; 
Iೊz`ದc$ಾದcXಂದ, ಆತನು ಆ ಹಂತದJB ಜಯ EೊಂದುವವX4ೆ fಾ4ಾcನಗಳನು; 
<ಾಡುವದhೊಂ@4ೆ ಪತ-ವನು; ಮುIಾ1ಯ4ೊ{oರಬಹು@ತು1. Eೇಗೂ, ಆತನು ಅದನು; 

<ಾಡುವದIೆd ಮುಂ¦ೆ, ಆತನು ಸyೆಯJBದc ನಂ|ಗಸ1hಾದ IೆಲವX4ೆ ಮನ;�ೆಯನು; 
IೊಡುವದIೆd ಬಯoದcನು: ಆದರೂ ತಮ� ವಸ»ಗಳನು( �ೖIXೆ MಾNOೊಳQ7ರುವ ಸxಲ< 
ಜನರು Fಾ7La8ೊಳXೆ Tನ(Il.ಾ�:ೆ. 

ವಸ»ಗಳ3 ಎಂಬುದು Iೆ]ಸ1ರ �ೕ}ತಗಳನು; ಸೂ7ಸುತ1[ೆ. ಅ[ೇ Xೕnಯ �ಾಂIೇnಕ 
yಾ_ೆಯು lೈಬJನುದcಕೂd oಕುdತ1[ೆ ($ೋHX ಗLಾತQ 3:27; ಎ¹ೆಸ 4:22, 24; 
ಪ-ಕಟ$ೆ 7:9). �ೖIXೆ ಎಂಬುದನು; ಅನುfಾ@oರುವ µολύνω (molunō) ಎಂಬ T-ೕÁ 

ಪದದ ಅಥtವ/ Iೈ ತªV ಏ$ೋ ಒಂದು |ದುc ಆTರುವ 7ಕd ಕLೆ ಎಂ[ಾTರುವ@ಲB. 
ಬದLಾT, ಈ ಪದವ/ EೊಲoYಂದ LೇªoIೊಂHರುವದು, ಮಣು¿ ಮತು1 IೆಸXನJB 
Eೊರsಾಡುವದರ ಫJತfಾT Eೊಲ�ಾಗುವ Xೕnಯನು; ಸೂ7ಸುತ1[ೆ. KJVಯJB 

“EೊLೆ<ಾHIೊಂಡ” ಎಂ@ದುc ಅದು “RೖJ4ೆ” ಎಂಬುದ�dಂತ ಬಲfಾದ ಪದfೆಂದು 
9ೋರುತ1[ೆ ಮತು1 T-ೕÁ ಪದದ ಅಥt}ವರ�ೆ4ೆ ಅನುಗುಣfಾTರುತ1[ೆ. �ಾ@t» 
ಪಟ`ಣವ/, ಅನQಧಮt�ಯ Lೇಖಕರ ಮಧQದJB ಸಹ ಅದರ ಅ$ೈnಕ9ೆ4ೆ (Ñಾರತ�Iೆd) 

EೆಸರುfಾoSಾTತು1. ಖಂHತfಾTಯೂ ತಮ� ಸುತ1Jರುವ ಸಂಸúnಯ ಅLೆಗಳJB 
Iೊ7bIೊಂಡು Eೋಗದಂ9ೆ ಇರುವದು Iೆ]ಸ1X4ೆ ಒಂದು EೋhಾಟfಾTತು1. EಾTದcರೂ, 
Iೊ7bIೊಂಡು Eೋಗ[ೆ ಇದc ಸxಲ< ಜನರು (Iೆ]ಸ1ರು) Fಾ7La8ೊಳXೆ ಇದcರು. 

[ೇವರು Sಾfಾಗಲೂ ತನ4ೆ ನಂ|ಗಸ1hಾದ Iೆಲವರ$ಾ;ದರೂ Eೊಂ@ದcನು. 
ಭ�1�ೕನ9ೆಯ @ನದJB, [ೇವX4ೆ $ೋಹ ಮತು1 ಆತನ ಕುಟುಂಬವ/ ಇತು1. 
}ಗ-Eಾhಾಧ$ೆಯ @ನ�ಂದರJB, [ೇವರು ತನ4ಾT ಅಬ-Eಾಮ ಮತು1 ಆತನ 

ಸಂತnಯನು; Eೊಂ@ದcನು. �ೊ[ೋಮ ಮತು1 4ೊ�ೕರ ಪಟ`ಣಗಳJB ಸಹ, [ೇವರು 
“Yೕnವಂತ$ಾದ Lೋಟ” ನನು; Eೊಂ@ದcನು (2 kೇತ- 2:7). Oೕಸು �ೕ4ೆ Eೇ{ದನು, 
“YತQ�ೕವIೆd Eೋಗುವ lಾಗಲು ಇಕdಟು`, [ಾX |ಕdಟು`; ಅದನು; ಕಂಡು�Hಯುವವರು 

ಸ�ಲV ಜನ” (ಮ9ಾ1ಯ 7:14; ಒn1 Eೇ{ದುc ನನ;ದು). ಅ[ೇ XೕnಯJBOೕ, ನಂ|ಗಸ1hಾT 
ಉ{@ದc ಸ�ಲV ಜನರು [ೇವX4ಾT �ಾ@toನ ಸyೆಯJBದcರು.  

Oೕಸುವ/ ಸ�ಲV ಜನX4ೆ ಈ fಾ4ಾcನವನು; Iೊಟ`ನು, ಶುಭCವಸ»ಗಳನು( 

ಧ"aOೊಂಡು ನನ( ಸಂಗಡ ನ�ೆಯುವರು. ಒಬ�ರ ಸಂಗಡ ನ¥ೆಯುವ[ೆಂದhೆ ಅದು 
ಸಹfಾಸ, ಅ$ೊQೕನQ9ೆ, ಮತು1 ಒಮ�ತವನು; ಸೂ7ಸುತ1[ೆ ($ೋHX ಆ@Iಾಂಡ 5:22, 
24; 6:9; ಆ�ೕಸ 3:3). ಶುಭCವ/ ಶುದ�9ೆ, ಸಂಭ-ಮ, ಮತು1 }ಜಯIೆd 

ಸಂಬಂ�o[ಾcT[ೆ. “ಶುಭ-ವಸÕಗಳನು; ಧXoIೊಂಡು” Oೕಸು}ನ ಸಂಗಡ 
ನ¥ೆಯುವ[ೆಂದhೆ ಆತನ }ಜಯದJB kಾಲು4ಾರhಾಗುವದು ಎಂದಥtfಾT[ೆ. ಇJB, 
Oೕಸು ಈಗ_ೆ` ಯುದ�ದJB ಜಯ�ಾJಗsಾT �ಂ@ರುTರುವ ತನ; ಸಂಗHಗರ 

Ñೊ9ೆಯJB ಅರಸನು }ಜ�ೕ9ಾ�ಹ@ಂದ ಪ-fೇ©ಸುವ ದೃಶQವನು; ಬ¿ಸು9ಾ1$ೆ 
($ೋHX 2 IೊXಂಥ 2:14).  
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ಬ{ಕ Oೕಸು �ೕಗG:ಾ{ರುವದ"ಂದ ಎಂದು �ೇXo Eೇಳm9ಾ1$ೆ. ಅವರು 
ಪXಪ�ಣthಾTದchೆಂದು ಈ ಪದಗುಚÍದ ಅಥtವಲB, SಾIೆಂದhೆ $ಾfೆಲBರೂ 

kಾªಗsಾT[ cೇfೆ (hೋ<ಾ 3:10, 23) ಮತು1 ನಮ�JB Sಾರೂ [ೇವರ 
ಆ©ೕfಾtದಗ{4ೆ ಅಹtರಲB ($ೋHX ಆ@Iಾಂಡ 32:10; ಲೂಕ 17:10). ಬದLಾT, 
“[ೇವರ fಾಕQವ/ Iೆಲ�ಂದು �ೕಗQ9ೆಯನು; ಮನುಷQY4ೆ ಅನ�±ಸುತ1[ೆ, ಅದು 

ಎಂ@ಗೂ ಸಂಪ�ಣtfಾದದcಲB ಆದhೆ Sಾfಾಗಲೂ ಸಂಬಂಧ ಸೂಚಕfಾTರುತ1[ೆ.”7 
($ೋHX ಪ-ಕಟ$ೆ 5:2-4.) ಕಷ`ಕರfಾದ ಪXoºnಗಳ ನಡುfೆಯೂ �ೕರತನದ 
ಪ-Sಾಸಗಳನು; ಪಡುn1ದcವX4ೆ Oೕಸು}ನ <ಾತುಗಳm ಪ-ಶಂ�ೆಯನು; 

ವQಕ1ಪHಸುವವ/ಗsಾTದcವ/. ನಮ� ಸುತ1JರುವವhೆLಾB – ಇತರ Iೆ]ಸ1ರು ಸಹ – 
ಅಪನಂ|ಗಸ1hಾTರುವ fೇs  ೆ ನಂ|ಗಸ1hಾTರುವ[ೆಂದhೆ ಅಷು` ಸುಲಭfಾTರುವ@ಲB. 
ನಂ|ಗಸ1hಾTರುವ ಸ�ಲV ಜನX4ೋಸdರ [ೇವX4ೆ �ೊ1ೕತ-fಾಗJ! 

ವಚನ 5. �ಾ@toನJBರುವ ಬಹಳಷು` ಮಂ@4ೆ ಪXoºnಯು YXೕ³ೆರ�ತfಾT9 1ೆಂದು 
Oೕಸುವ/ Eೇಳmn1[ಾc$ೋ? ಇಲBfೇ ಇಲB. ಅವರು “ಎಚbರfಾಗುವರು” ಮತು1 “[ೇವರ 
ಕ¥ೆ4ೆ nರುTIೊಳmpವರು” (ವಚನಗಳm 2, 3), ಅವರು ನಂ|ಗಸ1hಾದ ಸ�ಲV ಜನX4ಾT 

fಾ4ಾcನ <ಾHದ ಅ[ೇ ಆ©ೕfಾtದಗಳನು; EೊಂದುವದIೆd �ಾಧQ}ತು1: ಜಯAಾIXೆ 
&ೕXೆ ಶುಭCವಸ»ಗಳನು( `ೊ7ಸುವರು. ¸ೕವyಾಧGರ ಪe>tಂದ ಅವನ `ೆಸರನು( 8ಾನು 
ಅvadಡ.ೆ ಅವನು ನನ(ವ8ೆಂದು ನನ( ತಂ.ೆಯ ಮುಂ.ೆಯೂ ಆತನ ದೂತರ ಮುಂ.ೆಯೂ 

ಒಪj<,ೆನು. 
ಜಯ�ಾJಗ{4ೆ Oೕಸು ಆnßಕ ವಸÕಗಳನು; fಾ4ಾcನ <ಾHದನು: ಜಯAಾIXೆ 

&ೕXೆ ಶುಭCವಸ»ಗಳನು( `ೊ7ಸುವರು. ಇವ/ಗಳm ನಂ|ಗಸ1hಾದ ಸ�ಲV ಜನX4ೆ fಾ4ಾcನ 

<ಾಡಲVಟ` ಅ[ೇ ವಸÕಗsೇ ಆTರುತ1fೆ (ವ. 4) - ಯìದ ಕುXSಾ[ಾತನ ರಕ1ದJB 
9ೊsೆಯಲVಟ` ವಸÕಗಳm (7:14ರ RೕJನ fಾQ�ೆQಗಳನು; $ೋHX). }ಪSಾtಸfೆಂದhೆ, 
�ಾ@t» ಪಟ`ಣವ/ ತನ; 4ಾಢ-ಬಣ¿ದ ಉಡುಪ/ಗ{4ಾT ಪ-oದ�fಾTತು1. ಉ� ¿ೆ4ೆ 

ಬಣ¿ವನು; Eಾಕುವ ಕLೆಯು ಆ ಪಟ`ಣ@ಂದLೇ ಉಗಮfಾTರಬಹು[ಾT[ೆ.  
Oೕಸುವ/ ಜಯ�ಾJ4ೆ ಒಂದು ಗಮ$ಾಹtfಾದ Yರಂತರ9ೆಯನು; fಾ4ಾcನ 

<ಾಡು9ಾ1$ೆ: ¸ೕವyಾಧGರ ಪe>tಂದ ಅವನ `ೆಸರನು( 8ಾನು ಅva dಡ.ೆ. 

�ೕವlಾಧQರ ಪz`ಯು [ೇವX4ೆ ನಂ|ಗಸ1hಾದ ಜನರ Eೆಸರುಗ{ರುವ 
[ಾಖLೆSಾTರುತ1[ೆ (�ೕತt$ೆ 69:28; ಮLಾ� 3:16; ಇ|-ಯ 12:23) ಮತು1 ಅದು 
�ಾಸÕಗಳmದcಕೂd ಪ-�ಾ1ªಸಲVz`[ೆ. �ೕ�ೆಯು ಇ�ಾ-OೕಲQX4ೋಸdರ [ೇವರ ಮುಂ[ೆ 

�hೆ±ಡುn1ರುವ fೇs ,ೆ ಆತನು �ೕ4ೆ Eೇ{ದನು, “ಆದರೂ Yೕನು ಕರುಣ}ಟು` ಅವರ 
kಾಪಗಳನು; ��ಸlೇಕು. ಇಲBfಾದhೆ Yೕನು ಬhೆ@ರುವ [�ೕ}ತರ] ಪz`±ಂದ ನನ; 
Eೆಸರನೂ; ಅ{o|ಡlೇIೆಂದು Iೇ{Iೊಳmp9 1ೇ$ೆ.” ಅದIೆd ಪ-ತುQತ1ರfಾT [ೇವರು �ೕ4ೆ 

Eೇ{ದನು, “Sಾhಾರು ನನ; <ಾತನು; �ೕX kಾಪ<ಾH[ಾchೋ ಅವರ Eೆಸರುಗಳ$ೆ;ೕ 
ನನ; ಬ{ಯJBರುವ ಪz`±ಂದ $ಾನು ಅ{o|ಡುfೆನು” (}�ೕಚನIಾಂಡ 32:32, 33). 
ಎಪVತು1 ಮಂ@ ©ಷQರು ಒಂದು lೋಧ$ೆಯ ಪ-fಾಸವನು; ಮುToIೊಂಡು �ಂ@ರುT 

ಬಂದ fೇsೇ, Oೕಸು ಅವX4ೆ �ೕ4ೆ Eೇ{ದನು, “ಆದರೂ [ೆವ�ಗಳm ನಮ4ೆ 
ಅ�ೕನfಾTfೆ ಎಂದು ಸಂ9ೋಷಪಡ[ೆ ನಮ� Eೆಸರುಗಳm ಪರLೋಕದJB ಬhೆ@ರುತ1fೆ 
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ಎಂದು ಸಂ9ೋಷಪHX” (ಲೂಕ 10:20). ÊJªV 4:3ರJB kೌಲನು ತನ; Ñೊ9ೆ4ೆಲಸದವರ 
ಕುXತು �ೕ4ೆ ಬhೆದನು, “ಅವರು . . . ನನ; ಕೂಡ ಸುfಾ9ೆt4ೋಸdರ ಪ-Sಾಸ ಪಟ`ವರು, 

ಅವರವರ Eೆಸರುಗಳm �ೕವlಾಧQರ ಪz`ಯJB ಬhೆದfೆ.” ಪ-ಕಟ$ೆ 20$ೇ ಅ�ಾQಯದJB 
ಮEಾ $ಾQಯnೕªtನ @ನದ ದೃಶQದJB, $ಾವ/ �ೕ4ೆ ಓದು9 1ೇfೆ: 

ಇದಲB[ೆ ಸತ1ವhಾದ [ೊಡ×ವರೂ 7ಕdವರೂ oಂEಾಸನದ ಮುಂ[ೆ Yಂnರುವದನು; 

ಕಂ¥ೆನು. ಆಗ ಪ/ಸ1ಕಗಳm 9ೆhೆಯಲVಟ`ವ/; ಮತು1 �ೕವlಾಧQರ ಪz` ಎಂಬ ಇ$ೊ;ಂದು 

ಪ/ಸ1ಕವ/ 9ೆhೆಯಲVz`ತು. ಆ ಪ/ಸ1ಕಗಳJB ಬhೆ@ದc ಸಂಗnಗಳ ಆ�ಾರ@ಂದ ಅವರವರ 

ಕೃತQಗಳ ಪ-Iಾರ ಸತ1ವX4ೆ $ಾQಯnೕkಾt±ತು . . . Sಾವನ Eೆಸರು �ೕವlಾಧQರ 

ಪz`ಯJB ಬhೆದ[ಾcT IಾಣJಲB�ೕ ಅವನು lೆಂ�ಯ Iೆhೆ4ೆ [ೊಬ�ಲVಟ`ನು (20:12, 15). 

“ಯìದ ಕುXSಾ[ಾತನ �ೕವlಾಧQರ ಪz`ಯJB Sಾhಾರ Eೆಸರುಗಳm 
ಬhೆದfೆ�ೕ” ಅವರು <ಾತ-fೇ ಪರLೋಕವನು; ಪ-fೇ©ಸುವವhಾT[ಾchೆ (21:27; 

$ೋHX 13:8; 17:8). $ಾವ/ ರ��ೆ Eೊಂ@ದ fೇs  ೆ (<ಾಕt 16:16), ನಮ� Eೆಸರುಗಳm 
�ೕವlಾಧQರ ಪz`ಯJB ಬhೆಯಲVಡುತ1fೆ. Eೇಗೂ, $ಾವ/ ಕತtY4ೆ ನಂ|ಗಸ1hಾT 
ಉ{ಯ[ೆ Eೋದhೆ ನಮ� Eೆಸರುಗಳm ಅ{o EಾಕಲVಡುವವ/ ($ೋHX SಾIೋಬ 

5:19, 20). 
ಅಂnಮfಾT, Oೕಸುವ/ ಜಯ�ಾJಗ{4ೆ ಒಂದು }�ೇಷfಾದ ಅXIೆಯ 

fಾ4ಾcನವನು; <ಾHದನು: ಅವನು ನನ(ವ8ೆಂದು ನನ( ತಂ.ೆಯ ಮುಂ.ೆಯೂ ಆತನ 

ದೂತರ ಮುಂ.ೆಯೂ ಒಪj<,ೆನು. Oೕಸುವ/ ಭೂ�ಯ RೕJನ ತನ; �ೇfೆಯ fೇs  ೆಈ 
fಾ4ಾcನವನು; <ಾHದcನು:  

Eಾ4ಾದhೆ Sಾವನು ಮನುಷQರ ಮುಂ[ೆ 9ಾನು Oೕಸು}ನವ$ೆಂದು 

ಒªVIೊಳmpವ$ೋ, $ಾನು ಸಹ ಅವನನು; ನನ;ವ$ೆಂದು ಪರLೋಕದJBರುವ ನನ; 

ತಂ[ೆಯ ಮುಂ[ೆ ಒªVIೊಳmpfೆನು. ಆದhೆ Sಾವನು ಮನುಷQರ ಮುಂ[ೆ 9ಾನು 

Oೕಸು}ನವನ;fೆಂದು Eೇಳmವ$ೋ ಅವನನು; $ಾನು ಸಹ ಪರLೋಕದJBರುವ ನನ; 

ತಂ[ೆಯ ಮುಂ[ೆ ನನ;ವನಲBfೆಂದು Eೇಳmfೆನು (ಮ9ಾ1ಯ 10:32, 33; $ೋHX ಲೂಕ 

12:8, 9). 

$ಾವ/ Oೕಸು}ನJB ನಮ� ನಂ|Iೆಯನು; ಅXIೆ <ಾH @ೕ³ಾ�ಾ;ನ 
<ಾHoIೊಳmpfಾಗ ಆತನು ನಮ� Eೆಸರುಗಳನು; ಅXIೆ <ಾಡುವನು (ಅ®ಸ1ಲರ 

ಕೃತQಗಳm 8:37-39; hೋ<ಾ 10:9, 10), ಆದhೆ ಅದು ಆತನ fಾ4ಾcನವನು; ಮುTದು 
Eೋಗುವಂ9ೆ <ಾಡುವ@ಲB. ನಮ4ೆ ಆತನನು; ಅXIೆ <ಾಡುವದIೆd ಅಥfಾ Yhಾಕರ�ೆ 
<ಾಡುವದIೆd ಅವIಾಶವ/ [ೊhೆಯ[ೆ ಒಂದು @ನವ� ಗno EೋಗುವದIೆd �ಾಧQ}ಲB. 

ಈ ಪXoºnಯು }�ೇಷfಾT ಪ-ಥಮ ಶತ<ಾನದ Iೆ]ಸ1ರ }ಷಯದJB ಸತQfಾTತು1, 
ಅವX4ೆ Oೕಸುವನು; YhಾಕXo ಚಕ-ವntOೕ $ಾಯಕ$ೆಂದು ಅXIೆ <ಾಡlೇIೆಂಬ 
Yರಂತರfಾದ ಒತ1ಡವನು; EಾಕLಾಗುn1ತು1. ಅವರು �ೈಯtfಾT ಆತನನು; ಅXIೆ 

<ಾಡುತ1Jರುವ[ಾದhೆ, ಆತನು YರಂತರfಾT ಪರLೋಕದJB ಅವರ Eೆಸರುಗಳನು; 
ಅXIೆ <ಾಡುತ1Jರುವನು ಎಂಬುದನು; ಅವರು n{ದುIೊಳplೇIೆಂದು ಆತನ 
ಬಯIೆSಾTತು1. 
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ವಚನ 6. ಪತ-ವ/ ಪX7ತ}ರುವ <ಾತುಗ{ಂದ ಮುIಾ1ಯ4ೊಳmpತ1[ೆ, 
.ೇವ:ಾತ�ನು ಸkೆಗvXೆ `ೇಳ3ವದನು( �+ಯುಳQವನು OೇಳI. �ಾ@toನJBರುವ 

Iೆ]ಸ1Xಂದ ಕತtYಂದ Eೇ4ೆ ಗದXIೆಯನು; ಪ¥ೆದುIೊಂಡhೆಂಬುದು n{ದು 
ಬಂ@ರುವ@ಲB. ಭರವ�ೆ�ಂ@4ೆ Eೇಳmವ[ಾದhೆ, ಅವರ ಮನ�ಾ�´ಗಳm ಸV©tಸಲVಟ`ವ/ 
ಮತು1 �ೕ}ತಗಳ RೕLೆ ಪX�ಾಮ |ೕXತು1. �ಾ@toನJBರುವ ಸyೆಯು ಕYಷ« 

4ಾತ-ದJB lೆsೆ±9ೆಂದು ಪ/hಾfೆಗಳm ಸೂ7ಸುತ1fೆ; ಒಂದು ಹೃದಯಂಗಮfಾದ 
ಸyಾಕಟ`ಡವ/ Y�tಸಲVz`ತು ಮತು1 ಅನಂತರದ ವಷtಗಳJB ಗಮ$ಾಹtfಾದ 
$ಾಯಕರು ಎದcರು ಎಂಬುದನು; ಇnEಾಸವ/ Eೇಳmತ1[ೆ. Eೇಗೂ, ಇಂದು, ಗತIಾಲದ 

ಮ�Rಯು Eೊರಟು EೋT[ೆ – ಪಟ`ಣ Eಾಗೂ ಸyೆ ಎರಡರ ಮ�Rಯೂ ಇಲBfಾT[ೆ. 
ಪಟ`ಣದ Iೆಳyಾಗದ ಹೃದಯಸV©t ಅವ�ೇಷಗಳm ಕಂಡು �HಯಲVz`[ೆ, ಅದರJB ಒಂದು 
kಾ-7ೕನ ಸyಾಮಂ@ರ, fಾQSಾಮ �ಾLೆ, ಮತು1 [ೇfಾಲಯ �ೇXರುತ1fೆ. 

ದುhಾದೃಷ`ಕರfಾT, ಪಟ`ಣದ ಕುX9ಾT ಈಗ ಉ{@ರುವ[ೆLಾB ಎಂದhೆ Iೇವಲ 
ಅವ�ೇಷಗಳm <ಾತ-fೇ, ಮತು1 [ೇವರ ಜನರ Sಾವ[ೇ ಸyೆಯು ಇರುವ@ಲB 

¬ಲ.ೆIಯ: ತನ{ರುವದರIl ತನXೆ  
FಾಧG,ಾದದ�ನು( MಾNದಂಥ ಸkೆ (3:7-13)  

7¬ಲ.ೆIಯ ಸkೆಯ ದೂತTXೆ ಬ:ೆ - ಪ"ಶುದiನೂ ಸತGವಂತನೂ .ಾ+ೕದನ dೕಗದ 

OೈಯುಳQವನೂ ¢ಾರೂ ಮುಚÀಕೂಡದಂ�ೆ �ೆ:ೆಯುವವನೂ ¢ಾರೂ �ೆ:ೆಯದಂ�ೆ 

ಮುಚುÀವವನೂ ಆ{ರು,ಾತನು `ೇಳ3ವ.ೇನಂದ:ೆ - 8Tನ( ಕೃತGಗಳನು( ಬ) lೆನು; Tನ{ರುವ 
ಶ�r Oೊಂಚ,ಾ{ದ�ರೂ Tೕನು ನನXೆ Fೇ"ದವನಲl,ೆಂದು `ೇಳ.ೆ ನನ( ,ಾಕGವನು( 
Oಾ ಾNದ�"ಂದ ಇXೋ, T8ೆ(ದು"ನIl ಒಂದು yಾ{ಲನು( �ೆ:ೆ7e>. �ೇ8ೆ; ¢ಾರೂ ಅದನು( 

ಮುಚÀ)ಾರರು. 98ಾನು TನXೆ ಅನುಗC&ಸುವ.ೇನಂದ:ೆ �ಾವj �ಹೂದG:ೆಂದು ಸುmಾQ{ 
OೊpÀOೊಳ3Qವ Fೈ�ಾನನ ಸMಾಜದವರIl Oೆಲವರು ಬಂದು Tನ(  ಾದಗಳ ಮುಂ.ೆ 
dೕಳ3ವಂ�ೆಯೂ Tನ(ನು( 8ಾನು ¡Cೕ_aದ�ನು( _ಳ3Oೊಳ3Qವಂ�ೆಯೂ Mಾಡು,ೆನು. 
10Tೕನು ನನ( ಸಹನ,ಾಕGವನು( Oಾ ಾNದ�"ಂದ ಭೂT,ಾaಗಳನು( ಪ"ೕ�ಸುವದOಾ�{ 
)ೋಕದ �ೕ)ೆ)ಾl ಬರುವದ��ರುವ AೆBೕಧ8ೆಯ ಸಮಯದIl Tನ(ನು( ತ¡<a 
Oಾ ಾಡು,ೆನು. 11yೇಗ8ೆ ಬರು� rೇ8ೆ; Tನ{ರುವದನು( &NದುOೊಂNರು; Tನ( 

ಜಯMಾ)ೆಯನು( ¢ಾರು ಅಪಹ"ಸyಾರದು. 12¢ಾವನು ಜಯ `ೊಂದು�ಾr8ೋ 
ಅವನನು( ನನ( .ೇವರ ಆಲಯದIl ಸrಂಭ,ಾ{ TIlಸು,ೆನು; ಅವನು ಇನು( ಮುಂ.ೆ 
ಅದ:ೊಳ{ಂದ `ೋಗುವ.ೇ ಇಲl. ಇದಲl.ೆ ನನ( .ೇವರ `ೆಸರನೂ( ನನ( .ೇವರ 

ಬvtಂದ ಪರ)ೋಕ.ೊಳ{ಂದ ಇvದುಬರುವ `ೊಸ �ರೂಸ)ೇÍ ಪಟ>ಣ,ೆಂಬ ನನ( 
.ೇವರ ಪಟ>ಣದ `ೆಸರನೂ( ನನ( `ೆಸರನೂ( ಅವನ �ೕ)ೆ ಬ:ೆಯು,ೆನು. 13.ೇವ:ಾತ�ನು 
ಸkೆಗvXೆ `ೇಳ3ವದನು( �+ಯುಳQವನು OೇಳI. 

Oೕಸುವ/ ಅತುQತ1ಮ Eಾಗೂ ಅತQಂಥ Iೆಟ` ಸyೆಗಳನು; Iೊ$ೆಯJB |ಟ`ನು. 
�ದಲ$ೆಯ[ಾT, $ಾವ/ ಅತುQತ1ಮ ಸyೆಯ ಕುXತು ಕJಯJ[ cೇfೆ, ಅದು Êಲ[ೆJËಯ 
ಸyೆOೕ. Êಲ[ೆJËಯವ/ �ಾ@toYಂದ ದ´ಣದ-ಆ4ೆ;ೕಯ @�dನJBತು1. ಅ[ೊಂದು 
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ಬೃಹò, ಸಮೃದ�fಾದ, ಅಥfಾ ಕhಾವ{ಯJBರುವ ಪಟ`ಣಗಳಂ9ೆ Eೆಚುb ಪ-�ಾQತfಾದ 
ಪಟ`ಣfಾTರJಲB, ಆದhೆ ಆಗಲೂ ಅದು Iೆಲ�ಂದು ಸ�ರ�ಾಹtfಾದ ಗುಣಗಳನು; 

Eೊಂ@ತು1 (ವ. 12ರ RೕJನ fಾQ�ೆQಗಳನು; $ೋHX). ಅದರ Eೆಸರು ಅದರ �ಾºಪಕನ 
4ೌರfಾಥtfಾTತು1: kೆಗtಮದ ಅರಸ$ಾದ Attalus II Philadelphus. 
“Philadelphus” T-ೕÁ yಾ_ೆಯ “ª-ೕn” ಎಂಬುದ�dರುವ φιλία (philia), “ಸEೋದರ” 

ಎಂಬುದ�dರುವ ἀδελφός (adelphos) ಎಂಬ ಪದಗಳ ಸಂ�ೕಜ$ೆSಾTರುತ1[ೆ; �ೕ4ೆ 
ಅದು “ಸEೋದರ$ೊಬ�ನ ª-ೕn” ಅಥfಾ “ಸEೋದರ ª-ೕn” ಎಂದಥtವನು; Iೊಡುತ1[ೆ. 
9ಾನು ತನ; �Xಯ ಸEೋದರ$ಾದ EumenesY4ೆ Eೊಂ@ದc Y_ «ೆಯ Iಾರಣ@ಂ[ಾT 

ಆ |ರುದನು; Attalusನು ಅನುಗ-�oದcನು. ಅ[ೇ XೕnಯJB, Pennsylvania ದ 
Êಲ[ೆJËಯ�dದc �ೂೕಷfಾಕQವ/ “ಸEೋದರ ª-ೕnಯ ಪಟ`ಣ” ಆTತು1. 

ಮೂಸQ, ಲುದQ, ಮತು1 &-ಗQIೆd �ಾಗುವ fಾQkಾರದ <ಾಗtಗಳJBದc Êಲ[ೆJËಯವ/ 

“ಪ�ವt @�d4ೆ [ಾ�ರ” ಎಂದು ಪX7ತfಾTತು1. ಇ[ೊಂದು �ಶನX ಪಟ`ಣfಾT – 
ಲೂದQ ಮತು1 &-ಗQ ಪಟ`ಣ[ೊಳ4ೆ T-ೕÁ yಾ_ೆ Eಾಗೂ ಸಂಸúnಗಳನು; 
ಹರHಸುವದIಾdT - AttalusYಂದ �ಾºªಸಲVz`ತು1. ಅ[ೊಂದು ಬೃಹò 

ಪಟ`ಣfಾTರJಲB, ಆದhೆ ಅದು ಒಂದು ಫಲವ9ಾ1ದ kಾ-ಂತQದJBತು1 ಮತು1 ಅದರ 
[ಾ-³ಾರಸದ ಉ9ಾVದ$ೆ4ೆ EೆಸರುfಾoSಾTತು1. ಅJBದc [ೇfಾಲಯಗಳ ಮತು1 
�ಾವtಜYಕ ಕಟ`ಡಗಳ ಸಂ�ೆQ Eಾಗೂ ಮನ�ೕಹಕ9ೆಯ Iಾರಣ@ಂ[ಾT, ಅದು Iೆಲವ/ 

�ಾX “7ಕd ಅÐೇ$ೆ” ಎಂದು ಕhೆಯಲVಡುn1ತು1.  
ಈ ಪಟ`ಣದ ಒಂದು yೌ4ೋ{ಕ }©ಷ`9ೆಯನು; ಗಮYಸತಕdದುc: ಅದು ಒಂದು 

[ೋಷಪ�Xತ ಭೂhೇ�ೆಯ RೕLೆ (ಭೂಕಂಪIೊdಳ4ಾಗಬಲB) Y�tಸಲVz`ತು1 ಮತು1 

ತನ; kಾJTಂತಲೂ ಅ�ಕfಾದ ಭೂಕಂಪನಗಳನು; ಅನುಭ}oತು1. 

ಆ ³ೇತ-ದJBದc . . . ಇತರ ಪಟ`ಣಗಳ Ñೊ9ೆಯJB [�ಾ@t» ಪಟ`ಣವ/ 

�ೇXದಂ9ೆ], Êಲ[ೆJËಯವ/ �-.ಶ. 17ರJB ಸಂಭ}oದ ಭಯಂಕರfಾದ ಭೂಕಂಪದJB 

$ಾಶ4ೊಂHತು . . . ಹಲfಾರು ವಷtಗಳ Iಾಲ ಜನರು ಆ ³ೇತ-ವನು; Iಾಡುn1ದc 

Yರಂತರfಾದ ಭೂಕಂಪನಗ{ಂ[ಾT ಭಯದJB ಇಡಲVಟ`ರು, ಮತು1 ಈ ಭಯದ 

Iಾರಣ@ಂ[ಾT ಅJBನ ಜನಸಂ�ೆQಯJB ಬಹಳಷು` ಮಂ@ ಆ ಪಟ`ಣದ ಪಕdದJBದc 

4ಾ-ಮಗಳ ಪ-[ೇಶದJB ಗುHಸಲುಗಳನು; Eಾ�Iೊಂಡು �ೕ}ಸುn1ದcರು.8  

ಇಂದು, Êಲ[ೆJËಯದ Ñಾಗವ/ ಹsೆಯ ಥುವ9ೈರದಂ9ೆOೕ ಇರುತ1[ೆ: ಆಧುYಕ-
Iಾಲದ 4ಾ-ಮರfಾದ Alasehir ಅ[ೇ ÑಾಗದJBOೕ Y�tಸಲVz`ರುವ Iಾರಣ ಆ 
ಸºಳದJB ಅ_ಾ`T ಉತ'ನನ <ಾಡುವದIೆd �ಾಧQfಾTರುವ@ಲB. Alasehirನ 

ಹೃದಯyಾಗದJBರುವ ಒಂ[ೇ ಒಂದು ಕ¥ೆಯJB <ಾತ-fೇ ಉತ'ನನ <ಾಡLಾTರುತ1[ೆ. 
ಈ IೇXಯJBOೕ ಒಂದು kಾ-7ೕನ ಸyಾ ಕಟ`ಡದ ಅವ�ೇಷಗ{ದchೆ - ಒಂದು IಾಲದJB 
Oೕಸು}ನJBನ ನಂ|Iೆಯು ಅJB ಸಮೃದ�fಾT9 1ೆಂಬುದIೆd Îಾªಸುವ[ಾT[ೆ - ಅ[ೇ 

fೇsೆಯJB, ಒಂದು |ೕ@ಯನು; [ಾz, ಒಂದು ಬೃಹò ಮುoBÔ ಮoೕ@ಯು ಈಗಲೂ 
ಅನು@ನ ಬಳIೆಯJBರುತ1[ೆ. 

ವಚನ 7. ಪತ-ವ/ �ೕ4ೆ ಆರಂಭ4ೊಳmpತ1[ೆ, ¬ಲ.ೆIಯದIlರುವ ಸkೆಯ ದೂತTXೆ 

ಬ:ೆ (1:16ರ RೕJನ fಾQ�ೆQಗಳನು; $ೋHX). ಕತtY4ಾದhೋ, ಆ ಪಟ`ಣದ ಕುX9ಾT 
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ಅತQಂಥ kಾ-ಮುಖQfಾದ ಸಂಗnOಂದhೆ ಆತನ ಜನರ ಒಂದು ಸyೆಯು ಅJB ಕೂH 
ಬರುn1ದcರು ಎಂಬ[ೆ - ಗತIಾಲದJB �ೂೕರfಾT ಪX�ೆÌೕ�ಸಲVz`ದc ಮತು1 ಭ}ಷQದJB 

ಅದ�dಂತಲೂ Iೆಟ`[ಾದ ಸಂಕಷ`ಗಳನು; ಎದುXಸJದc ಒಂದು ಸyೆ ಅ[ಾTತು1. ಈ 
ಸyೆಯು Sಾfಾಗ �ಾºªಸಲVz`9ೆಂಬುದು n{ದು ಬಂ@ರುವ@ಲB; ಅದು ಬಹುಶಃ 
ಎ¹ೆಸದJB kೌಲನು �ೇfೆಯನು; <ಾಡುn1ರುವ fೇsೆಯJB ಆTರಬಹುದು (ಅ®ಸ1ಲರ 

ಕೃತQಗಳm 19:1, 8-10). Sಾವ[ೇ ಖಂHಸು}Iೆಯನು; ಒಳ4ೊಂHಲBದ Oೕಸು}ನ 
ಪತ-ವ/, ಆತY4ೆ ಅಮೂಲQfಾTದc ಈ 7ಕd ಗುಂಪನು; ®-ೕ9ಾ��ಸುವದIಾdT 
ಬhೆಯಲVz`ತು1.  

Oೕಸು �ದಲು ತನ; ಗುರುತನು; $ೆನªಸುವ ಮೂಲಕ ಸದಸQರನು; ಸಂ9ೈoದನು: 
ಪ"ಶುದiನೂ ಸತGವಂತನೂ .ಾ+ೕದನ dೕಗದ OೈಯುಳQವನೂ ¢ಾರೂ ಮುಚÀಕೂಡದಂ�ೆ 
�ೆ:ೆಯುವವನೂ ¢ಾರೂ �ೆ:ೆಯದಂ�ೆ ಮುಚುÀವವನೂ ಆ{ರು,ಾತನು. 

Oೕಸು ತನ;ನು; ಪ"ಶುದiನೂ ಎಂದು ಪXಚ±oIೊಂಡನು. T-ೕÁ yಾ_ೆಯ ὁ ἅγιος 
(ho hagios) ಎಂಬವ/ಗಳm “ಪXಶುದ� [$ಾದವನು]” ಎಂಬ ಅಥtವನು; Iೊಡುವ 
ಪದಗsಾTದcವ/; ಮೂಲ ಪದವ/ [ೇವX4ೆ �ೕಸLಾTಡಲVz`[ಾcTತು1 (O�ಾಯ 40:25; 

ಹಬ 3:3; ಪ-ಕಟ$ೆ 6:10). Oೕಸು �ೕ4ೆ ತನ; [ೇವತ�ವನು; ದೃಢಪHoದನು - ಆದhೆ 
ಆತನು ಅದ�dಂತ Eೆ7bನದನು; <ಾHದನು. ಪXಶುದ�9ೆಯ [ೇವhಾT, ಆತನು kಾಪವನು; 
ಸ�oIೊಳpಲು �ಾಧQ}ಲB ಮತು1 ಸ�oIೊಳmpವ@ಲB. ಈ ವಣt$ೆಯು ದುಷúತQ 

<ಾಡುವವರು, Y@tಷ`fಾT Iೆ]ಸ1ರನು; �ಂoಸುವವರು ದಂHಸಲVಡುವhೆಂಬುದIೆd ಒಂದು 
�ಾn-SಾTತು1. 

ನಂತರ, ಆತನು ತನ;ನು; ಸತQವಂತನು ಎಂದು Eೇ{Iೊಂಡನು, ಅದು ಅ�ರಶಃ “ಸತQ 

[fಾTರುfಾತನು]” ಎಂ[ಾT[ೆ. Êಲ[ೆJËಯದJB ಸುಳmp [ೇವರುಗಳm ಮತು1 ಸುಳmp 
OಹೂದQರು ಸಹ ತುಂ|ದcರು (ವ. 9), ಆದhೆ Oೕಸುವ/ kಾ-<ಾಕ Eಾಗೂ 
}�ಾ�ಸಹt$ಾTದcನು. 

ಈ ಗುಣಗಳm �ಂ�ೆಯನು; ಅನುಭ}oದc Iೆ]ಸ1X4ೆ ಆದರ�ೆಯನು; ಉಂಟು 
<ಾಡುವಂಥವ/ಗsಾTದcವ/. 6$ೇ ಅ�ಾQಯದJB, ರಕ1�ಾ´ಗಳm ಕತtನನು; ಕhೆಯುfಾಗ, 
ಅವರು ಆತನನು; “ಪXಶುದ�ನೂ ಸತQವಂತನೂ” ಆTರುfಾತ$ೇ ಎಂದು Eೇ{ದರು (6:10): 

ಆತನು ಪXಶುದ�$ಾTದc$ಾದcXಂದ, ಆತನು kಾಪIೆd $ಾQಯnೕXಸುವ$ೆಂದು ಅವX4ೆ 
4ೊn1ತು1. ಆತನು ಸತQವಂತ$ಾTರುವದXಂದ, ಆತನು ತನ; ಜನರ $ಾQಯವನು; 
Yರೂªಸುವ$ೆಂದು ಅವX4ೆ n{@ತು1. 

ಅಲB[ೆ Oೕಸುವ/ 9ಾನು [ಾ}ೕದನ |ೕಗದ Iೈಯುಳpವನು ಎಂದು Eೇ{ದನು. ಈ 
7ತ-ಣವ/ O�ಾಯ 22:15-25Xಂದ 9ೆ4ೆದುIೊಳpಲVz`[ೆ. ಆ fಾಕQದJB, ��dೕಯನ 
}�ಾ�ಸಹt �ೇವಕ$ಾTದc ಎLಾQ�ೕಮY4ೆ “[ಾ}ೕದನ ಮ$ೆತನದ |ೕಗ Iೈಯನು;” 

IೊಡLಾ±ತು. ಅರಸನ ಸY;�ಯJB ಪ-Ñೆಗಳನು; ಪ-fೇ©ಸುವಂ9ೆ ಅನುಮnಸುವ 
ಅ�Iಾರವ/ ಎLಾQ�ೕಮY4ೆ <ಾತ-fೇ ಇತು1: ಅವನು 9ೆhೆದhೆ Sಾರೂ ಮುಚbರು; 
ಮು7bದhೆ Sಾರೂ 9ೆhೆಯರು” (O�ಾಯ 22:22).  

ಒಂದು |ೕಗದ Iೈಯನು; Eೊಂ@ರುವದು ಒಬ�ನು ಅ�Iಾರವನು; Eೊಂ@[ಾc$ೆ, 
ಪ-fೇಶವನು; ಅನುಮnಸುವ ಅಥfಾ YhಾಕXಸುವ Y@tಷ`fಾದ ಅ�Iಾರವನು; 
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Eೊಂ@[ಾc$ೆ ಎಂಬುದನು; ಸೂ7ಸುತ1[ೆ. “Oೕಸು ಎLಾB ಮಂಡಲಗಳJBಯೂ ಅ�Iಾರ 
Eೊಂ@[ಾc$ೆ: ಪರLೋಕದJBಯೂ ಭೂLೋಕದJBಯೂ (ಮ9ಾ1ಯ 28:18), [ೇವದೂತರು 

ಮತು1 ಅ�Iಾರಗಳm Eಾಗೂ ಶ�1ಗಳ RೕLೆ (1 kೇತ- 3:22), ಸyೆಯ RೕLೆ (ಎ¹ೆಸ 1:20-
22), ಭೂhಾಜರ RೕLೆ (ಪ-ಕಟ$ೆ 1:5), ಮತು1 ಮರಣ ಮತು1 kಾ9ಾಳದ RೕLೆ ಆ�Iಾರ 
Eೊಂ@[ಾc$ೆ (ಪ-ಕಟ$ೆ 1:18).”9 Oೕಸುವ/ [ಾ}ೕದನ |ೕಗದ Iೈಯನು; Eೊಂ@[ಾc$ೆಂಬ 

fಾಸ1fಾಂಶವ/ ಆತನು [ಾ}ೕದನ ವಂಶ@ಂದ ಬಂದ Ro�ೕಯ$ಾTದcನು (2 ಸಮುfೇಲ 
7:16) ಮತು1 ಈಗ ಆತನು [ಾ}ೕದನ oಂEಾಸನದ Rೕಲ ಆ{�Iೆ <ಾಡುn1[ಾc$ೆ 
ಎಂಬುದನು; �ಾµತುಪHಸುತ1[ೆ (ಅ®ಸ1ಲರ ಕೃತQಗಳm 2:30-36).  

Oೕಸುವ/ <ಾತ-fೇ |ೕಗದ Iೈಯನು; Eೊಂ@ದcನು. ಆದುದXಂದ, ಆತನು 
Sಾವದನು; 9ೆhೆಯು9ಾ1$ೋ ಅದನು; Sಾವನೂ ಮುಚುbವದIಾdಗJ, ಮತು1 ಆತನು 
ಮು7bದcನು; SಾವYಗೂ 9ೆhೆಯುವದIಾdಗJ �ಾಧQ}ರJಲB. ಆದದXಂದ 9ಾನು ಅವರು 

ಮುಂ[ೆ “ಒಂದು lಾTಲನು; 9ೆhೆ@z`[ cೇ$ೆ; Sಾರೂ ಅದನು; ಮುಚbLಾರರು” ಎಂಬು[ಾT 
Êಲ[ೆJËಯದ Iೆ]ಸ1X4ೆ Eೇ{ದನು (ವ. 8). 9ೆhೆಯುವವನೂ (ἀνοίγων, anoigōn, ಇದು 
ἀνοίγω, anoigō ಎಂಬುದXಂದ ಬಂದದುc) ಮತು1 ಮುಚುÀವವನೂ (κλείων, kleiōn, 

ಇದುc κλείω, kleiō ಎಂಬುದXಂದ ಬಂದದುc) ಎಂಬ ಎರಡೂ ಪದಗಳm 
ವತt<ಾನIಾಲರೂಪದJB ಇದುc, Yರಂತರfಾದ �-Oಯನು; ಸೂ7ಸುತ1[ೆ. ಕತtನು 
ಈಗಲೂ ತನ; ಸyೆಯ �ೕ}ತದJB YರಂತರfಾT 9ೊಡToIೊಳmpವವ$ಾT[ಾc$ೆ. 

�ೈ9ಾನನ ಶ�1ಗಳm ಕತtನು ತನ; ಸyೆ4ಾT Eೊಂ@ರುವ �ೕಜ$ೆಗ{4ೆ 
9ಾ9ಾdJಕfಾT ತ¥ೆಗಳನು; ಒಡ×ಬಹುದು, ಆದhೆ ಅಂತQದJB, [ೇವರ ಉ[ cೇಶಗಳm 
�ಾ�ಸಲVಡುವವ/. 

ವಚನ 8. ಪ-n�ಬ�ರೂ ಪ-ಶಂoಸಲVಡುವದನು; ಇಷ`ಪಡು9ಾ1hೆ, ಮತು1 Oೕಸು ಈ 
ನಂ|ಗಸ1 ಸyೆ4ಾT ತನ; ಪ-ಶಂ�ೆಯನು; ವQಕ1ಪHoದನು: Tನ( ಕೃತGಗಳನು( ಬ) lೆನು; 
Tನ{ರುವ ಶ�r Oೊಂಚ,ಾ{ದ�ರೂ Tೕನು ನನXೆ Fೇ"ದವನಲl,ೆಂದು `ೇಳ.ೆ ನನ( 

,ಾಕGವನು( Oಾ ಾNದ�"ಂದ.  
ಸyೆಯು ತಕdಷು` lೆಳವ4ೆ±ಲB[ಾcTತು1 ಆದhೆ ಫಲ[ಾಯಕfಾTತು1. Oೕಸುವ/ 

ಸyೆಯ ಶ�r Oೊಂಚ,ಾ{ದ�ರೂ ಎಂಬು[ಾT <ಾ9ಾHದನು. ಆತನು ಬಹುಶಃ ಅವರ 

ಸದಸQತ�ವ/ 7ಕd[ಾTರುವ ಕುXತು, ಪ-nyೆಯ Iೊರ9ೆ, ಅಥfಾ ಆÜtಕ ಸಂಪನೂ�ಲಗಳ 
�nಯನು; ಕುXತು Eೇಳmn1ರಬಹು[ಾT[ೆ. ಅಲB[ೆ Iೆಲವ/ ಸದಸQರ �ಾ<ಾ�ಕ �ಾºನದ 
Iಾರಣ@ಂದ ಸ<ಾಜವ/ ಸyೆಯನು; Eೇ4ೆ �ೕsಾT Iಾಣುn19 1ೆಂಬ ಕುXತು ಸಹ 

ಸೂ¦ಾQಥtfಾT Eೇಳmn1ರಬಹು[ಾT[ೆ ($ೋHX 1 IೊXಂಥ 1:26). Oೕಸುವ/ ಅವರನು; 
ಮುಜುಗರ�dೕಡು <ಾಡlೇIೆಂಬುದIಾdT ಅವರ “ಶ�1 IೊಂಚfಾT[ೆ” ಎಂಬುದನು; 
ಪ-�ಾ1ªಸJಲB, ಆದhೆ ಅವರನು; �ಾBÃಸುವದIೆd ಪ-�ಾ1ªoದನು. ಅವರ “ಶ�1ಯು 

IೊಂಚfಾT[ೆ” ಎಂಬ fಾಸ1fಾಂಶದ Eೊರ9ಾTಯೂ, ಅವರು ಏನನೂ; 
<ಾಡ@ರುವದIೆd ಅದನು; ಒಂದು $ೆಪfಾT ಬಳoIೊಂHರJಲB. ಬದLಾT, ಅವರು 
ತಮTರುವದJB �ಾಧQfಾದದcನು; <ಾHದcರು. Alfred Plummerನ ಪ-IಾರfಾT, 

fಾಕQyಾಗದ ಈ yಾಗದ ಒತು1 ಏ$ೆಂದhೆ: “Yೕನು Iೊಂಚ ಶ�1ಯನು; Eೊಂ@@cೕ, ಮತು1 
ಆ Iೊಂಚ ಶ�1ಯನು; ಉತ1ಮfಾT ಬಳIೆ <ಾHIೊಂHರುವ Iಾರಣ@ಂದ, YY;ಂದ 
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Sಾವನೂ ಕoದುIೊಳpLಾಗದ ಒಂದು ಸದವIಾಶವನು; Yನ4ೆ Iೊz`ರು9 1ೇ$ೆ.”10 
Êಲ[ೆJËಯದJBನ ಸyೆಯು �ಂoಸಲVz`ತು1 ಆದhೆ ದೃಢY_ «ೆ±ಂದ ಮುನ;¥ೆ@ತು1. 

Iೆ]ಸ1X4ೆ <ಾಡಲು �ಾಧQ}ದc - ಮತು1 <ಾHದ - ಒಂದು ಸಂಗnOಂದhೆ ನಂ|ಗಸ1hಾT 
ಉ{ಯುವ[ೇ. Oೕಸು �ೕ4ೆ Eೇ{ದನು, Tೕನು ನನXೆ Fೇ"ದವನಲl,ೆಂದು `ೇಳ.ೆ ನನ( 
,ಾಕGವನು( Oಾ ಾNದ�"ಂದ . . . fಾಕQyಾಗದJBನ “ನನ; fಾಕQವನು; IಾkಾH@c” ಮತು1 

“ನನ; Eೆಸರನು; ಅಲBಗsೆಯJಲB (Yೕನು ನನ4ೆ �ೇXದವನಲBfೆಂದು Eೇಳ[ೆ)” ಎಂಬ 
ಪದಗುಚÍಗಳನು; ಅನುfಾ@oದ T-ೕÁ ಪದಗಳm ಅY©bತಭೂತIಾಲರೂಪದJB ಇದುc, 
ಒಂದು-ಸಮಯ ಸಂಭ}oದ ಘಟ$ೆಯನು; ಸೂ7ಸುತ1fೆ. ಗತIಾಲದJB, ಒಂದು 

Y@tಷ`fಾದ IಾLಾವ�ಯJB ಅವರ ನಂ|Iೆಯು �ೂೕರfಾT ಪX�ೆÌೕ�ಸಲVz`ತು1 - 
ಬಹುಶಃ ಅ[ೇ ಸಮಯದJBOೕ ಅಂnಪನು IೊಲBಲVz`ದcನು (2:13). Oೕಸುವನು; 
ಅಲBಗsೆದು ಚಕ-ವntಯನು; ಕತt$ೆಂದು ಅXIೆ <ಾಡlೇIೆಂಬ ಒತ1ಡದ Eೊರ9ಾTಯೂ, 

ಅವರು ದೃಢY_ «ೆ±ಂದ ಮುನ;¥ೆ@ದcರು. 
ಅವರ ಸ�ಂತ “ಶ�1ಯು Iೊಂಚ” ಆTರುವ fೇsೆಯJB ಅವರು Eೇ4ೆ ಇದನು; 

<ಾಡುವದIೆd �ಾಧQfಾTತು1? ಸVಷ`fಾT 9ೋರಲVz`ರುವ Eಾ4ೆ, kೌಲನ Eಾ4ೆOೕ, 

ಅವರು ಕತtನ ಬಲವನು; ಆಶ-±oIೊಳmpವದನು; ಕJತುIೊಂHದcರು: 

ಅದIಾdತನು - ನನ; ಕೃkೆOೕ Yನ4ೆ �ಾಕು; ಬಲ�ೕನ9ೆಯJBOೕ ಬಲವ/ 

ಪ�ಣt�ಾಧಕfಾಗುತ1[ೆ ಎಂದು ನನ4ೆ Eೇ{[ಾc$ೆ. �ೕTರLಾT �-ಸ1ನ ಬಲವ/ ನನ;JB 

$ೆಲoIೊಂHರlೇIೆಂದು ನನಗುಂ ಾಗುವ YಬtLಾವ� ºೆಗಳ }ಷಯದJBOೕ ಬಹು 

ಸಂ9ೋಷfಾT Eೆಚbಳಪಡುfೆನು. ಆದದXಂದ �-ಸ1ನ Y�ತ1 ನನ4ೆ YಬtLಾವ� ºೆಯೂ 

. . . ಸಂಭ}o[ಾಗ ಸಂತುಷ`$ಾT[ cೇ$ೆ. $ಾನು Sಾfಾಗ Yಬtಲ$ಾT[ cೇ$ೋ 

ಆfಾಗLೇ ಬಲವ/ಳpವ$ಾT[ cೇ$ೆ (2 IೊXಂಥ 12:9, 10; $ೋHX O�ಾಯ 40:29; 

ಇ|-ಯ 11:34).  

Êಲ[ೆJËಯದJBನ Iೆ]ಸ1ರು ದೃಢY_ «ೆ±ಂದ ಇದcದರ Y�ತ1fಾT, ಅವರ ಭ}ಷQವ/ 
ಅ9ಾQಶbಯtಕರfಾದ ಫJತಗ{ಂದ ತುಂ|ರುವದು. �ದಲ$ೆಯ[ಾT, Oೕಸುವ/ 

ಅವX4ೆ }�ೇಷ ಸದವIಾಶಗಳನು; YರಂತರfಾT Iೊಡುವನು: “ಇ4ೋ, Y$ೆ;ದುXನJB 
ಒಂದು lಾTಲನು; 9ೆhೆ@z`[ cೇ$ೆ; Sಾರೂ ಅದನು; ಮುಚbLಾರರು.” ಒಂದು yಾ{ಲನು( 
�ೆ:ೆ7e>ರುವದು ಎಂಬುದನು; }�ೇಷfಾದ ಸದವIಾಶಗಳನು;, ಅದರಲೂB }�ೇಷfಾT 

ಸುfಾ9ೆtಯನು; ಹರHಸುವದIೆd ಸದವIಾಶಗಳನು; ಸೂ7ಸುವದIಾdT Eೊಸ 
ಒಡಂಬHIೆಯJB ಬಳಸಲVz`ರುತ1[ೆ (ಅ®ಸ1ಲರ ಕೃತQಗಳm 14:27; 1 IೊXಂಥ 16:9;  
2 IೊXಂಥ 2:12; IೊLೊ�ೆ� 4:3). “lಾTಲು 9ೆhೆ@z`ರುವದು” ಎಂಬುದರ ಇತರ 

ಸಂyಾವQ ಅಥtಗಳm ಸಲEೆ <ಾಡಲVz`fೆ, ಅವ/ಗಳJB �ಾ<ಾನQfಾದ �ೇfೆ4ಾT ಮತು1 
lೆಳವ4ೆ4ಾT 9ೆhೆದ lಾTಲುಗಳm �ೇXರುತ1fೆ. ಇ$ೊ;ಂದು ಅµkಾ-ಯfೆಂದhೆ 
Oೕಸುವ/ YತQfಾದ ಪರ<ಾನಂದ[ೊಳ4ೆ ಪ-fೇ©ಸಲು “lಾTಲು 9ೆhೆ@z`ರುವದು” 

ಎಂಬುದನು; ಮನo�ನJBಟು`Iೊಂಡು Eೇ{ರಬಹುದು (2 kೇತ- 1:10, 11) ಅಥfಾ 
ಪ-ಕಟ$ೆಯ ಒಂದು “lಾTಲು 9ೆhೆ@z`ರುವದು” ಆTರಬಹುದು (4:1). Eೇಗೂ, ಒಂದು 
“lಾTಲು 9ೆhೆ@z`ರುವದು” ಎಂಬುದರ ಅತQಂಥ �ಾ<ಾನQfಾದ ಅಥtfೆಂದhೆ ಒಂದು 

ಸದವIಾಶfೆಂಬ ಅಥtfಾTರುತ1[ೆ, }�ೇಷfಾT ಸುfಾ9ಾt�ೇfೆಯನು; <ಾಡುವದIೆd 



180 

ಸದವIಾಶ. Êಲ[ೆJËಯ ಪಟ`ಣವ/ T-ೕÁ ಸಂಸúnಯನು; ಪ-ಸXಸುವದIಾdT ಒಂದು 
�ಶನX ಪಟ`ಣfಾT AttalusYಂದ �ಾºªಸಲVz`9ಾ1ದರೂ, [ೇವರು ಇದನು; ಆಸQ 

oೕRಯ ಪ�ವt @�dನJBನ $ಾಡುಗ{4ೆ ಸುfಾ9ೆtಯನು; ಪ-ಸXಸುವದIಾdT ಒಂದು 
�ಶನX Iೇಂದ-fಾT ಉಪ�ೕTಸಲು ಶಕ1$ಾTದcನು. 

ಖಂHತfಾTಯೂ, ಸyೆಯು ಸದವIಾಶವನು; ಬಳoIೊಳplೇ�ತು1. Oೕಸು 

lಾTಲನು; 9ೆhೆದು ನಮ�ನು; ಒಳ4ೆ ಬರುವಂ9ೆ ಆಮಂn-ಸು9ಾ1$ೆ, ಆದhೆ ಆತನು 
ನಮ�ನು; ಒಳ4ೆ ಒ9ಾ1ಯ@ಂದ ತಳmpವ@ಲB. Êಲ[ೆJËಯದJBನ Iೆ]ಸ1ರು ತಮ4ೆ Oೕಸು 
YೕHದc ಸದವIಾಶದ ಪ-�ೕಜನವನು; ಈಗಲೂ 9ೆ4ೆದುIೊಳmpವ ಅಗತQ}ತು1. $ಾವ/ 

ಪ-�ೕಜನವನು; 9ೆ4ೆದುIೊಳpಲು �ಾಧQ}ಲBದಂತಹ 9ೆhೆದ lಾTಲನು; ಕತtನು ಎಂ@ಗೂ 
ನಮ4ೆ Yೕಡುವ@ಲB. ಒಬ�ರು �ೕ4ೆ Eೇ{[ಾchೆ, “ಕತtನು ಆÎಾªಸುವ fೇs ,ೆ ಆತನು 
ಸಶಕ1ರ$ಾ;T ಸಹ <ಾಡು9ಾ1$ೆ.” 

¢ಾರೂ ಅದನು( ಮುಚÀ)ಾರರು ಎಂಬ ಪದಗುಚÍವ/ Iೆಲವರು lಾTಲನು; 
ಮುಚುbವದIೆd ಪ-ಯn;ಸುವhೆಂಬ ಸೂ¦ಾQಥtವನು; Yೕಡುತ1[ೆ. 1 IೊXಂಥ 16:9ರJB 
kೌಲನು �ೕ4ೆ Eೇ{ದನು, “SಾIೆಂದhೆ IಾಯtIೆd ಅನುಕೂಲfಾದ ಮEಾಸಂದಭtವ/ 

([ೊಡ× lಾTಲು) ನನಗುಂಟು ಮತು1 }hೋ�ಗಳ ಬಹಳ ಮಂ@ ಇ[ಾchೆ” (ಒn1 Eೇ{ದುc 
ನನ;ದು) ಸುfಾ9ಾt�ೇfೆಯು ಸುಲಭfಾTರುವಂ9ೆ �ೈ9ಾನನು ಎಂ@ಗೂ ಅವIಾಶವನು; 
Iೊಡುವ@ಲB. lಾTಲು 9ೆhೆಯಲVz`ರುವ fೇs ,ೆ $ೊಣಗಳm ಮತು1 ಇತರ �X�Xಯುಂಟು 

<ಾಡುವ �ೕ}ಗಳm ಒಳ4ೆ ಬರಬಹು[ಾT[ೆ ಎಂದು ಒಬ�ರು ಗಮನIೆd ತರು9ಾ1hೆ. Eೇಗೂ, 
Êಲ[ೆJËಯದJBನ Iೆ]ಸ1ರು ತಮ� �ಾಮಥQtIೆd �ಾಧQfಾದಂಥದcನು; <ಾಡುವದನು; 
ಮುಂದುವhೆಸುವರು ಎಂಬುದರJB ಕತtY4ೆ Sಾವ[ೇ ಸಂಶಯವ/ ಇರJಲBfೆಂದು 

9ೋರುತ1[ೆ. 
ವಚನ 9. ಇ$ೊ;ಂದು ಅದುqತfಾದ ಫJ9ಾಂಶfೆಂದhೆ ಅವರು ಆತನJBz`ರುವ 

ನಂ|Iೆ4ಾT ಸಮಥt$ೆ EೊಂದುವವhಾTದcರು: 8ಾನು TನXೆ ಅನುಗC&ಸುವ.ೇನಂದ:ೆ 

�ಾವj �ಹೂದG:ೆಂದು ಸುmಾQ{ OೊpÀOೊಳ3Qವ Fೈ�ಾನನ ಸMಾಜದವರIl Oೆಲವರು 
ಬಂ7 Tನ(  ಾದಗಳ ಮುಂ.ೆ dೕಳ3ವಂ�ೆಯೂ Tನ(ನು( 8ಾನು ¡Cೕ_aದ�ನು( 
_ಳ3Oೊಳ3Qವಂ�ೆಯೂ Mಾಡು,ೆನು.  

Fೈ�ಾನನ ಸMಾಜ (ಸyಾಮಂ@ರ) ಎಂಬ ಪದಗುಚÍವ/ ಪ/ಸ1ಕದJB ಈ ಮುಂ¦ೆ, 
ಸು�ನtIೆd ಬhೆದ ಪತ-ದJB ಪXಚ±ಸಲVz`ತು (2:9ರ RೕJನ fಾQ�ೆQಗಳನು; $ೋHX). 
ಈ ಪದವ/ ಒಂದು �ಾ<ಾನQfಾದ ಸyಾಮಂ@ರವನು; - Oೕಸುವನು; Ro�ೕಯ$ೆಂದು 

nರ�ಾdರ <ಾHದc OಹೂದQರ ಒಂದು ಗುಂಪ/ - ಸೂ7ಸುವ[ಾTತು1. Oೕಸುವನು; 
ಅಂTೕಕXಸುವವhೇ “Yಜfಾದ” OಹೂದQhೆಂಬುದನು; kೌಲನು ಒn1 Eೇ{ದನು 
(hೋ<ಾ 2:28, 29). ಅಪನಂ|Iೆಯುಳp OಹೂದQರು “�ೈ9ಾನನ ಸyಾಮಂ@ರ” ಎಂದು 

ಕhೆಯಲVz`ರು9ಾ1hೆ SಾIೆಂದhೆ ಅವರು �ೈ9ಾನನ Iೆಲಸವನು; <ಾಡುn1ದcರು. 
Sಾವ[ೇ ಖಂಡ$ೆಯನು; ಪ¥ೆದುIೊಳpದ ಎರಡು ಸyೆಗಳJB - ಸು�ನt ಮತು1 Êಲ[ೆJËಯ 
- ಹಲfಾರು ಸಂಗnಗಳm �ಾ<ಾನQfಾTದcವ/: ಒಂದು ಸಂಗnOಂದhೆ ಅfೆರಡೂ 

�ಹೂದG"ಂದ �ಂ�ೆ4ೆ ಗುXSಾTದcವ/. �-.ಶ. 70ರJB OರೂಸLೇ�ನ $ಾಶನದ 
ಬ{ಕ, ಸyಾಮಂ@ರಗಳJB Iೆ]ಸ1ರ }ರುದ�fಾT ಹ4ೆತನವ/ ಅ�ಕfಾT Eೆಚುb9ಾ1 �ಾTತು. 
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Êಲ[ೆJËಯದJB, ಬಹುಶಃ OಹೂದQರು Iೆ]ಸ1ರ RೕLೆ ಇನೂ; ಅ�ಕfಾದ ಒತ1ಡವನು; 
Eಾಕುವಂ9ೆ hೋಮ¡ ಅ�IಾXಗಳನು; ®-ೕ9ಾ��ಸುವದIೆd ತಮ� hಾಜ�ೕಯ 

ಪ-yಾವವನು; ಬಳಸುn1ದcರು. 
Oೕಸುವ/ ಸು�ನtIೆd ಬhೆದ ಪತ-ದJB, ಸyೆಯು �ೈ9ಾನನ ಸyಾಮಂ@ರ@ಂ[ಾಗುವ 

[ಾ{ಗಳನು; ಸ�oIೊಂಡು ಉ{ಯುವದು ಎಂಬುದನು; ಆತನು ಪhೋ�fಾT 

ಸೂ7oದcನು. ಆತನು Êಲ[ೆJËಯದJBನ ಸyೆ4ೆ <ಾHದ fಾ4ಾcನವ/ ಅದನು; [ಾz 
�ಾಗುವ[ಾTತು1: ಅವರIl Oೆಲವರು [�ೋ4ಾ{-OಹೂದQರು] ಬಂದು Tನ(  ಾದಗಳ 
ಮುಂ.ೆ dೕಳ3ವಂ�ೆಯೂ 8ಾನು Tನ(ನು( ¡Cೕ_aದ�ನು( _ಳ3Oೊಳ3Qವಂ�ೆಯೂ 

Mಾಡು,ೆನು. “kಾದಗಳ ಮುಂ[ೆ |ೕಳmವಂ9ೆ” ಎಂಬುದನು; ಅನುfಾ@oರುವ 
προσκυνέω (proskuneō) T-ೕÁ ಪದವ/ �ಾ<ಾನQfಾT “ಆhಾಧ$ೆ” ಎಂದು 
ಅನುfಾ@ಸಲVಡುವ[ಾT[ೆ (KJV). ASV ತಜುtRಯJB ಸಹ “ಆhಾಧ$ೆ” ಎಂ@ರುತ1[ೆ, 

ಆದhೆ ಈ ಅHzಪVಯನು; �ೇಪt¥ೆ4ೊ{oರುತ1[ೆ: “T-ೕÁ ಪದವ/ ಒಂದು 4ೌರವ 
ಸೂಚಕ �-Oಯನು; ಸೂ7ಸುತ1[ೆ, ಅದು ಒಂದು ಸೃ�`�ೕ}4ೆ ಸJBo[ಾcTರಬಹುದು, 
ಅಥfಾ ಸೃ�`ಕತtY4ೆ ಸJBo[ಾcTರಬಹುದು” (ಒn1 Eೇ{ದುc ನನ;ದು). ಅನQಜನರು ಒಂದು 

@ನ OಹೂದQರ kಾದಗ{4ೆ ಅಡ× |ೕಳmವರು ಮತು1 ಅವರು ಸತQ [ೇವರನು; 
ಆhಾ�ಸುವವರು ಎಂಬುದನು; ಒªVIೊಳmpವರು ಎಂಬುದರ ಕುXತು O�ಾಯನು 
Eೇ{ದcನು ($ೋHX O�ಾಯ 49:23; 60:3, 14). Oೕಸುವ/ ಈ fಾ4ಾcನIೆd ಒಂದು 

nರುವ/ Yೕಡು9ಾ1$ೆ; ಈಗ ಒªVIೊಳmpವ Iೆಲಸವನು; OಹೂದQರು <ಾಡJದcರು. 
9$ೇ ವಚನವ/ Êಲ[ೆJËಯದJBನ OಹೂದQರು Iೆ]ಸ1hಾಗುವದನು; ಸೂ7ಸುತ1[ೆಂದು 

Iೆಲವರು ನಂಬು9ಾ1hೆ; ಅದು ಸyೆ4ಾT “lಾTಲು 9ೆhೆ@z`ರುವದರ” yಾಗfಾT9 1ೆಂದು 

ಅವರು �ೕ7ಸು9ಾ1hೆ. ಪತ-ದ ಆರಂಭದJBನ ಬಣ¿$ೆಯು ಆತನ Ro�ೕಯತ�ದ 
ಗುಣಗಳನು; ಒn1 Eೇಳmತ1[ೆಂದು ಅವರು ಗಮನIೆd ತರು9ಾ1hೆ. ಅಲB[ೆ ಪ-ಕಟ$ೆ ಪ/ಸ1ಕವ/ 
ಬhೆಯಲVಟು` ಇಪVತು1 ವಷtಗಳ ಬ{ಕ, Êಲ[ೆJËಯ@ಂದ ಮತು1 Êಲ[ೆJËಯIೆd ಬhೆದ 

ಪತ-ಗಳJB ಸyೆಯJB Oಹೂ@ಕರಣ4ೊ{ಸುವ lೋಧಕರ Eಾವ{ಯು ಇ9 1ೆಂಬುದು 
ಸೂ7ಸುತ1[ೆ - Iೆಲವ/ OಹೂದQರು Iೆ]ಸ1hಾTದcರು11 - ಎಂಬುದನು; ಸಹ ಅವರು ಗಮನIೆd 
ತರು9ಾ1hೆ. ವಚನವನು; ಈ }ಧದJB ಅÐೈtಸುವ [ಾXಯನು; ಅನುಸXಸುವವರು 

“ದು[ೈt}ಗಳm Eಾಗೂ }ಜ±�ಾJಗಳm ಸ<ಾನfಾT ಜಯದJB kಾಲು4ಾರhಾಗುವರು” 
ಎಂಬ ಕುXತು <ಾ9ಾಡು9ಾ1hೆ. 

ಇನು; Iೆಲವರು ಈ fಾ4ಾcನವ/ ಮನo�ನJB lೈದುIೊಳmpತ1Lೇ Iೆ]ಸ1ರು ಸಹ [ೇವರ 

}�ೇಷ ಜನhಾT[ಾchೆಂಬುದನು; ಒªVIೊಳmpವhೆಂಬು[ಾT ಅµkಾ-ಯ ಪಡು9ಾ1hೆ. ಆ 
ಪದಗಳ ಅಥtವ/ lೇhೆ ಏ$ೇ ಆTದcರೂ ಸXOೕ, ಎLಾB ಅ}�ಾ�oಗಳÒ Oೕಸುವನು; 
[ೇವರ ಕು<ಾರ$ೆಂದು ಒªVIೊಳmpವಂಥ ಒಂದು @ನವ/ ಬರುತ1[ೆಂದು lೈಬØ 

ಕJಸುತ1[ೆ – ಮತು1 ಆ Iಾರಣ@ಂದ ಆತನನು; �ಂlಾJoದವರು ಸXOೕ ಎಂಬುದು 
�ಾµತುಪHಸಲVಡುತ1[ೆ: 

ನನ; �ೕವ[ಾ�ೆ, ಎಲBರೂ ನನ4ೆ ಅಡ× |ೕಳmವರು . . . ಎಂದು ಬhೆದ[ೆ (hೋ<ಾ 

14:11). 
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. . . ಸ�ಗt ಮತQtkಾ9ಾಳಗಳJBರುವವhೆಲBರೂ Oೕಸು}ನ EೆಸXನJB ಅಡ×|ದುc 

Oೕಸು �-ಸ1ನನು; ಒ¥ೆಯ$ೆಂದು ಪ-nÎೆ<ಾH ತಂ[ೆSಾದ [ೇವX4ೆ ಘನವನು; 

ಸJBಸುವರು (ÊJªV 2:10, 11). 

ವಚನ 10. ಅಲB[ೆ 9ಾನು YರಂತರfಾT Iಾkಾಡುfೆ$ೆಂಬ ಭರವಸವನು; ಸಹ 
Oೕಸುವ/ Êಲ[ೆJËಯದ ಸyೆ4ೆ YೕHದನು: Tೕನು ನನ( ಸಹನ,ಾಕGವನು( Oಾ ಾNದ�"ಂದ 

ಭೂT,ಾaಗಳನು( ಪ"ೕ�ಸುವದOಾ�{ )ೋಕದ �ೕ)ೆ)ಾl ಬರುವದ��ರುವ AೆBೕಧ8ೆಯ 
ಸಮಯದIl Tನ(ನು( ತ¡<a Oಾ ಾಡು,ೆನು. ಅವರು ಗತIಾಲದJB �ಂoಸಲVz`ದcರು, 
ಮತು1 ಇನ;ಷು` �ೂೕರfಾದ ಸಂಕಷ`ಗಳm Iಾ@ದcವ/, ಆದhೆ Oೕಸುವ/ ಅವರ ಸಂಗಡ 

ಇರುವವ$ಾTದcನು. ಆತನು ಬಳoದ ಶlಾcಡಂಭರವನು; ಗಮYoX: ಅವರು ಆತನ 
fಾಕQವನು; Oಾ ಾNದ�"ಂದ (ἐτήρησας, etērēsas), ಆತನು ಅವರನು; Oಾ ಾಡು,ೆನು 
(τηρήσω, tērēsō) ಎಂದು Eೇ{ದನು. 

 ನನ( ಸಹನ,ಾಕG ಎಂಬುದು ಒಂದು ಸಹಜfಾದ ಪದಗುಚÍfಾTದುc ಬಹುಶಃ “ನನ; 
�ೈರ�ೆಯ ಕುXತು Eೇಳmವ fಾಕQ” ಎಂದಥtfಾTರಬಹುದು. oºರfಾTರು}Iೆಯ 
}ಷಯದJB, Oೕಸುವ/ ನಮ4ೊಂದು <ಾದXಯನು; 9ೋXo[ಾc$ೆ (ಇ|-ಯ 12:2, 3). 

ಆತನು ಸ�oIೊಳmpವದನು; Iೇವಲ lೋ�ಸJಲB (ಮ9ಾ1ಯ 24:13) ಆದhೆ 
IಾಯtರೂಪದJB ಸಹ ನ¥ೆದುIೊಂಡನು.  

AೆBೕಧ8ೆಯ ಸಮಯದIl ಎಂಬ ಪದಗುಚÍವ/ ತ�ಣದ ಭ}ಷQದJB �ಂ�ೆಯು 

ಅ�ಕ4ೊಳmpವದನು; ಸೂ7ಸುತ1[ೆ. ಅ$ೇಕ ಸಹಸ-ವ_ಾtಡ{ತಪ�ವtfಾ@ಗಳm 
ಕJಸುವ[ೇ$ೆಂದhೆ “�ೆÌೕಧ$ೆಯ ಸಮಯ” ವ/ Oೕಸು}ನ ಸಹಸ-ವಷt ಆ{pIೆ4ೆ ಸ�ಲV 
ಮುಂ¦ೆ ಭೂ�ಯ RೕLೆ ಸಂಭ}ಸುವ ಏಳm ವಷtಗಳ Iಾಲದ ಸಂಕಷ`ವನು; 

ಸೂ7ಸುತ1[ೆ ಎಂಬು[ೆ. Eೇಗೂ, ಈ “�ೆÌೕಧ$ೆಯ ಸಮಯ” ವ/ )ೋಕದ �ೕ)ೆ)ಾl 
ಬರುವದ�ತು1 ಎಂಬುದನು; ಗಮYoX (ಒn1 Eೇ{ದುc ನನ;ದು). Oೕಸುವ/ ಇಪVತು1 
ಶತ<ಾನಗಳ ಬ{ಕ ಸಂಭ}ಸುವದ�dರುವ ಸಂಕಷ` IಾLಾವ�ಯ ಕುX9ಾT 

<ಾ9ಾಡುn1ಲB, ಆದhೆ ಭ}ಷQದJB ತ�ಣದJB ಸಂಭ}ಸುವ ಸಮ�ೆQಗಳ ಕುXತು 
Eೇಳmn1[ಾc$ೆ. 6Xಂದ 19 ಅ�ಾQಯಗಳm ಆ �ೆÌೕಧ$ೆಯ ಭಯಂಕರfಾದ Iಾಲವನು; 
ಕುXತು EೇಳmವದIೆd }}ಧ ಸಂIೇತಗಳನು; ಬಳಸುತ1fೆ. ಈ “�ೆÌೕಧ$ೆಯ ಸಮಯ” ವ/ 

Iೇವಲ Iೆ]ಸ1ರ RೕLೆ <ಾತ-fೇ ಬರುವ[ಾTರJಲB, ಆದhೆ “Lೋಕದ RೕLೆLಾB” 
ಬರುವದ�ತು1 ಎಂಬುದನು; ಗಮYoX (ಒn1 Eೇ{ದುc ನನ;ದು). ಈ ಪದಗುಚÍವ/ ಇHೕ 
ಭೂ�ಯನು;, ಜನರು fಾoಸುವ ಇHೕ Lೋಕವನು;, ಅಥfಾ hೋಮ¡ �ಾ<ಾ-ಜQವನು; 

ಸೂ7ಸುn1ರಬಹು[ಾT[ೆ. ಪ-ಕಟ$ೆ ಪ/ಸ1ಕದJB hೋಮ¡ �ಾ<ಾ-ಜQದ ಬ4 5ೆOೕ 
kಾ-ಥ�ಕ ಕ{ಕ{±ರುತ1[ೆ.  

ಕ°ಣfಾದ ಸಮಯವ/ ಭೂT,ಾaಗಳನು( ಪ"ೕ�ಸುವ[ಾTತು1. ಪ-ಕಟ$ೆ ಪ/ಸ1ಕದJB, 

“ಭೂYfಾoಗಳm” ಎಂಬ �ೕಚ$ೆಯು ಅ}�ಾ�oಗಳನು; ಸೂ7ಸುತ1[ೆ (6:10; 8:13; 11:10; 
13:8, 14; 17:8). [ೇವರು ಅನುಮnಸುfಾಗ ಸಮ�ೆQಗಳm ಭೂ�ಯ RೕLೆ |ೕಳmವವ/, 
ಪXೕ´ಸುವದರ ಒಂದು ಉ[ cೇಶfೆಂದhೆ ಜನರನು; ಪ�ಾb9ಾ1ಪIೆd ಕhೆ ತರುವ[ೇ 

ಆTರುತ1[ೆ ($ೋHX 2 kೇತ- 3:9). ಪ-ಕಟ$ೆ ಪ/ಸ1ಕ[ೊಳ4ೆ ಅನಂತದರJB, ಅವರ RೕLೆ 
ದುರಂತವ/ ಸಂಭ}o[ಾಗ “ಭೂYfಾoಗಳm” ಪ�ಾb9ಾ1ಪ ಪಡJಲB ಎಂಬುದು ಸVಷ`fಾT 
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Iಾಸುತ1[ೆ (9:20, 21; 16:9, 11). EಾTದcರೂ, [ೇವರು ಬ¿ಸLಾTರುವ ಭSಾನಕ 
}$ಾಶಗಳJB ಏನನು; �ಾ�ಸುವದIೆd ಪ-ಯn;ಸುn1[ಾc$ೆಂಬುದನು; 

ಅಥt<ಾHIೊಳmpವದರJB ಪ�ಾb9ಾ1ಪವ/ ಪ-ಮುಖ yಾವ$ೆSಾTರುತ1[ೆ. 
ಪXೕ´ಸುವದ�dರುವ ಇತರ ಉ[ cೇಶಗಳನು; ಪ-�ಾ1ªಸಬಹು[ಾT[ೆ. ಉ[ಾಹರ�ೆ4ೆ, 
ಪXೕ´ಸುವಂತದುc Sಾವದು ಪXೕ´ಸಲVಡುn1[ೆ�ೕ ಅದರ Yಜfಾದ ಸ�yಾವವನು; 

ಬಯJ4ೆ ತರುವದು: ಪ�ಾb9ಾ1ಪ ಪಡದವರು ಪXೕ³ೆಯJB }ಫಲhಾಗುವರು ಮತು1 ಸತQ 
[ೇವರನು; }hೋ�ಸುವವರು ಎಂಬದು ಬಯJ4ೆ ಬರುವದು. ಹsೆಯ ಒಡಂಬHIೆಯJBನ 
ಒಂದು ಸ<ಾ$ಾಥt EೋJIೆ4ಾT, ಧ�ೕtಪ[ೇಶIಾಂಡ 4:34; 7:19; 29:2, 3ರJB 

“�ೆÌೕಧ$ೆ” (ಅಂದhೆ, ಪXೕ³ೆ) ಎಂಬ ಪದವನು; ಹುಡು�X.  
10$ೇ ವಚನದJB Oೕಸುವ/ EೇಳJ7Íoದ ಪ-ಮುಖ ಅಂಶfೆಂದhೆ ಆತನು Iೆ]ಸ1ರನು; 

“�ೆÌೕಧ$ೆಯ ಸಮಯದJB” Iಾkಾಡುವನು (Iಾಯುವನು ಮತು1 ರ´ಸುವನು) ಎಂಬು[ೆ. 

ದIl ಎಂಬುದು ἐκ (ek) ಎಂಬ T-ೕÁ ಉಪಸಗt@ಂದ ಬಂದ[ಾcTದುc ಅದರಥtವ/ 
“ಅದhೊಳTಂದ” ಎಂ[ಾTರುತ1[ೆ. ಈ ಸY;fೇಶದJB, ಉಪಸಗtವ/ “ಅದXಂದ 
Yhೋಧ9ೆ, ಅಥfಾ . . . ಸುರ´ತfಾT ಅದXಂದ ತªVo ಕhೆ ತರುವದು” ಎಂಬುದನು; 

ಸೂ7ಸಬಹು[ಾT[ೆ.12 Iೆ]ಸ1ರು ಯುದ�, ³ಾಮ, ಮತು1 fಾQ�ಗ{4ೆ ಒಳ4ಾಗ[ೆ 
Yhೋಧಕ9ೆಯನು; Eೊಂ@ರುವ Eಾ4ೆ Oೕಸು ಅವX4ೆ ಅದುqತಕರfಾT 
ಪ-nhೋಧ9ೆ�ಳ4ೆ ತರJಲB. Sಾವ ಖಡ5fಾಗJ, lಾಣಗsಾಗJ ಮತು1 

IೊಡJಗsಾಗJ ತೂXIೊಂಡು ಬರLಾಗದಂಥ ಅ4ೋಚರfಾದ ತ¥ೆ4ೋ¥ೆಯನು; 
ಆತನು ಅವರ ಸುತ1ಲೂ Y�tಸJಲB. ಪXೕ³ೆಯು ಮುTಯುವದhೊಳ4ೆ ಅ$ೇಕ Iೆ]ಸ1ರು 
ಮರಸJದcರು ($ೋHX 6:9; 17:6). ಆದದXಂದ Oೕಸು}ನ fಾ4ಾcನದ ಅಥtವ/ 

ಆತನು ಪXೕ³ೆಯ ಮೂಲಕ “ಅವರನು; ಸುರ´ತfಾT ಕhೆ ತರುವನು” ಎಂ[ಾTರತಕdದುc 
(7:3, 4ರ RೕJನ fಾQ�ೆQಗಳನು; $ೋHX). Êಲ[ೆJËಯದ Iೆ]ಸ1ರು ಆ @ನದ Iೆಲ�ಂದು 
ಸಮ�ೆQಗ{ಂದ ತªVoIೊಂಡhೆಂದು Iೆಲವರು ನಂಬು9ಾ1hೆ. ಭೂಕಂಪಗ{4ೆ EೆದX 

Trajanನು Êಲ[ೆJËಯ@ಂದ ದೂರ ಉ{ದನು, ಮತು1 Iೊs pೆ Eೊ¥ೆಯುವರು 
lಾlೆtXಯನ;ರು Êಲ[ೆJËಯದJB ಬೃಹò ಪಟ`ಣಗ{Tಂತಲೂ ಕHR ಐಶ�ಯtಗ{ದc 
Iಾರಣ ಅದನು; [ಾzIೊಂಡು Eೋದರು ಎಂದು ಅವರು Eೇಳm9ಾ1hೆ. ಈ 9ಾ9ಾdJಕfಾದ 

}$ಾ±nಗಳm Oೕಸು}ನ fಾ4ಾcನದ yಾಗfಾTರಬಹುದು ಅಥfಾ ಆTರ[ೆಯೂ 
ಇರಬಹುದು, ಆದhೆ Oೕಸುವ/ ತನ; ಜನX4ೆ YೕHದ kಾ-ಥ�ಕ ಭದ-9ೆಯು 
ಆnßಕfಾT9 1ೇ, Eೊರತು [ೈ�ಕವಲB ಎಂಬುದನು; ಪ-ಕಟ$ೆಯ ಪ/ಸ1ಕದ ಉ{ದ yಾಗವ/ 

ಒn1 Eೇಳmತ1[ೆ.  
ವಚನ 11. ಕತtನ ಅನುಗ-ಹವ/ ಸyೆಯ ನಂ|ಗo1Iೆಯ RೕLೆ 

ಅವಲಂ|ತfಾTರJತು1. ಅವರು ದೃಢfಾTರುವದIಾdT Sಾವ Xೕnಯ ಸೂVntಯ 

ಅಗತQ9ೆಯು ಅವXT[ೆ ಎಂಬುದು Oೕಸು}4ೆ 4ೊn1ತು1. ಈ Iೆ]ಸ1X4ೆ Oೕಸು}ನ 
ಪ-ಸನ;9ೆಯ ಬ4 5ೆ ಭರವಸವ/ YೕಡಲVಡುವ ಅಗತQ}ತು1, ಆದcXಂದ ಆತನು �ೕ4ೆ 
Eೇ{ದನು, yೇಗ8ೆ ಬರು� rೇ8ೆ - ಅವX4ೆ ಭದ-9ೆಯನು; YೕಡುವದIೆd ಮತು1 ಅವರ 

fೈXಗಳನು; ದಂHಸುವದIೆd ಬರJರುವನು. “lೇಗ$ೆ ಬರು9 1ೇ$ೆ” ಎಂಬ ಪದಗುಚÍವ/ ಒಂದು 
9ಾ9ಾdJಕ ಬhೋಣ (ಅವರ �ೕ}9ಾವ�ಯJB “ಬರುವದು”) ಅಥfಾ ಎರಡ$ೆಯ 
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ಬhೋಣ ಇfೆರಡರJB ಒಂದನು; ಸೂ7ಸುn1ರಬಹು[ಾT[ೆ. Oೕಸುವ/ Sಾವ 
ಗ{4ೆಯLಾBದರೂ ಬರಬಲBನು ಎಂಬಥtದJB ಎರಡ$ೆಯ ಬhೋಣವನು; “ಸY;�ತ” 

ಎಂಬು[ಾT �ೕ7ಸಬಹುದು ($ೋHX ÊJªV 4:5; SಾIೋಬ 5:7, 9), ಆದhೆ 
ಸY;fೇಶವ/ ಒಂದು 9ಾ9ಾdJಕ ಬhೋಣದ ಕ¥ೆ4ೆ lೆಂಬಲವನು; ವQಕ1ಪHಸುತ1[ೆ. 

ಅಲB[ೆ �ೋತು Eೋಗlಾರ[ೆಂದು ಅವರನು; ®-ೕ9ಾ��ಸುವ ಅಗತQವ� ಇತು1, 

ಆದcXಂದ Oೕಸುವ/ ಅವರನು; �ೕ4ೆ lೇHIೊಳmp9ಾ1$ೆ, Tನ{ರುವದನು( 
&NದುOೊಂNರು; Tನ( ಜಯMಾ)ೆಯನು( ¢ಾರೂ ಅಪಹ"ಸyಾರದು. ಜಯMಾ)ೆ 
ಎಂಬುದು 2:10ರJB ಪ-�ಾ1ªಸLಾTರುವ ಅ[ೇ ಜಯ<ಾLೆOೕ ಆTರುತ1[ೆ - stephanos, 
ಜಯದ �Xೕಟ. ನಂ|ಗಸ1$ಾದ ಪ-n�ಬ� Iೆ]ಸ1Y4ಾT ಪರLೋಕದJB 
ಜಯ<ಾLೆ�ಂದು Iಾ±cXಸಲVz`[ೆ (2 n�Ðೆ 4:8), ಆದhೆ ಆ ಜಯ<ಾLೆಯನು; 
ಕsೆದುIೊಳmpವದು �ಾಧQ}ರುತ1[ೆ. ಅದನು; ತ¥ೆಗಟ`lೇIಾದhೆ, Êಲ[ೆJËಯದ Iೆ]ಸ1ರು 

ತಮTರುವದನು; �HದುIೊಂHರlೇIಾTತು1. ಜಯ<ಾLೆಯು (ಅಂದhೆ, ರ��ೆಯು) 
ಕsೆದು EೋಗಬಲBದು ಎಂಬುದನು; ಒn1 EೇಳmವದIೆd Oೕಸುವ/ ಒಬ� ಕಳpYಂದ 
ಕದುcIೊಳpಲVಟ` Y³ೇಪದ ಸಂIೇತವನು; ಬಳಸು9ಾ1$ೆ, ಆದhೆ ಆತನು ಇJB ಒಬ� Iೆ]ಸ1ನ 

ರ��ೆಯನು; lೇhೊಬ�ನು ತನ4ೋಸdರ 9ೆ4ೆದುIೊಂಡು YತQತ�ದುದcಕೂd ಆ ರ��ೆಯನು; 
ಆನಂ@ಸಬಲBನು ಎಂಬುದನು; lೋಧ$ೆ <ಾಡುn1ಲB. 

Êಲ[ೆJËಯದ Iೆ]ಸ1ರ ಸ�ತು1 ಸ�ಲVfೇ ಆT@cರಬಹುದು - ಆದhೆ kಾ-ಮುಖQfಾದ 

ಸಂಗnಗಳ }ಷಯfಾT, ಅವರು ಅ�ಕfಾT Eೊಂ@ದcರು: ಅವರJB ರ��ೆ, fಾಕQ, 
ಕತtನJB ನಂ|Iೆ, [ೇವರು ಅವX4ೆ Iೊz`ದc Iೊಂಚ ಶ�1, Eೊಸ ಸದವIಾಶಗಳm, ಮತು1 
Oೕಸು}ನ fಾ4ಾcನಗಳm ಇದcವ/. [ೇವರು ಅವX4ೆ Iೊz`ರುವದನು; ಅವರು ಗz`SಾT 

�HದುIೊಳplೇIಾTತು1 ಮತು1 ಎಂ@ಗೂ, ಎಂ[ೆಂ@ಗೂ Iೈ |ಟು` EೋಗುವದIೆd ಅವIಾಶ 
Iೊಡlಾರ@ತು1. kೌಲನು Iೆ]ಸ1ರ ಒಂದು ಗುಂª4ೆ “$ಾನು Sಾವ ಸಂಗnಯನು; Yಮ4ೆ 
Eೇ{ ಸುfಾ9ೆtಯನು; n{o[ೆ$ೋ ಅದನು; ಗz`SಾT �ಡುIೊಂಡhೆ” ಅವರು ರ��ೆ 

Eೊಂದುವರು ಎಂಬು[ಾT Eೇ{ದನು (1 IೊXಂಥ 15:2; ಒn1 Eೇ{ದುc ನನ;ದು). 
“ಗz`SಾT �ಡುIೊಂಡhೆ” ಎಂಬುದು T-ೕÁ yಾ_ೆಯ κράτει (kratei, ಇದು κρατέω, 
krateō ಎಂಬುದXಂದ ಬಂದದುc) ಒಂ[ೇ �-Sಾಪದದ ಅನುfಾದfಾTರುತ1[ೆ, ಅದು 

ವತt<ಾನIಾಲ ಆÎಾಥtಕ ರೂಪದJBದುc, Yರಂತರfಾದ �-Oಯನು; ಸೂ7ಸುತ1[ೆ. 
ಅವX4ೆ “ಗz`SಾT �ಡುIೊಂHರುವದನು;” YರಂತರfಾT ಮುಂದುವhೆಸlೇಕು ಎಂದು 
ಉಪ[ೇ©ಸಲVಟ`ರು. 

ವಚನ 12. Êಲ[ೆJËಯದJBನ ಸyೆ4ೆ ಬhೆದ ಪತ-[ೊಳ4ೆ ಈ ಹಂತದ ತನಕ, 
Oೕಸು}ನ fಾ4ಾcನಗಳm kಾ-ಥ�ಕfಾT ಆತನು ಈ �ೕ}ತದJB ನಂ|ಗಸ1X4ೆ ಏನು 
<ಾಡುವ$ೆಂಬುದರ ಸುತ1ಲು Iೇಂದ-ಕೃತfಾTತು1. ಆತನು ಮುIಾ1ಯ4ೊ{ಸುವ ಮುನ;, 

ಮುಂಬರುವ �ೕ}ತದJB ಅವX4ಾT ಏನು ಇಡಲVz`[ೆ ಎಂಬುದನು; ಅವರು 
n{ದುIೊಳplೇIೆಂದು ಆತನು ಬಯoದನು: ¢ಾವನು ಜಯ `ೊಂದು�ಾr8ೋ ಅವನನು( 
ನನ( .ೇವರ ಆಲಯದIl ಸrಂಭ,ಾ{ TIlಸು,ೆನು; ಅವನು ಇನು( �ೕ)ೆ ಅದ:ೊಳ{ಂದ 

`ೋಗುವ.ೇ ಇಲl. 
ಸrಂಭದ ಸಂIೇತವ/ ಆಸhೆಯನು; Yೕಡುವ ಮತು1 ®ೕ�ಸುವ ಒಂದು ಸಂಗnಯನು; 
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ಸೂ7ಸುತ1[ೆ (1 n�Ðೆ 3:15) ಅಥfಾ ಪ-ಮುಖ$ಾTರುವವನನು; ಸೂ7ಸುತ1[ೆ (ಗLಾತQ 
2:9). Iೆಲವ/ ಕಟ`ಡಗಳm ಸ1ಂಭಗಳನು; Eೊಂ@ರುತ1fೆ, ಮತು1 ಪ-ಮುಖhಾದ ವQ�1ಗಳ 

}ಷಯದJB, $ಾವ/ ಈಗಲೂ “ಆತನು ಬಲದ ಸ1ಂಭfಾTದcನು” ಅಥfಾ “ಆತನು 
ಸಮು[ಾಯದJB ಒಂದು ಸ1ಂಭ}ದcಂ9ೆ” ಎಂಬಂತಹ <ಾತುಗಳನು; ಬಳಸು9 1ೇfೆ. Eೊಸ 
ಒಡಂಬHIೆಯ IಾಲದJB, “ಒಂದು ಸ1ಂಭ” ಎಂಬ yಾವ$ೆ4ೆ ಇನ;ಷು` ಅ�Iಾಥtಗ{ದcವ/. 

Iೆಲವ/ �ಾX ವQ�1ಗಳ 4ೌರfಾಥtfಾT ಸ1ಂಭಗಳನು; Y�tಸLಾಗುn1ತು1. ಆ ಸ1ಂಭಗಳ 
RೕLೆ Eೆಸರುಗಳನು; Iೆತ1LಾTರುn1ತು1, ಅದರ Ñೊ9ೆ4ೆ 4ೌರ}ಸಲVಟ`ವರ ಕುXತ 
<ಾ�n ಇರುn1ತು1, ಅವ/ಗಳm ಇಂದು ಪ-ದಶtನIೆd ಇಡLಾಗುವ ಸ�ರ�ೆಯ ಫಲಕಗಳm, 

ಅಥfಾ ಇತರ }ಧfಾದ �ಾ�ರಕಗಳ XೕnಯJBOೕ ಇದcವ/. ಹಲfಾರು kಾ-7ೕನ 
ಸ1ಂಭಗಳm ಇಂ@ಗೂ Êಲ[ೆJËಯದJB YಂತುIೊಂHರುತ1fೆ, ಅವ/ಗಳ RೕLೆ }ೕರರ 
Eೆಸರುಗಳm Iೆತ1ಲVz`ರುತ1fೆ. ಬಹುಶಃ Oೕಸುವ/ ಇ[ೆಲBವನು; – ಮತು1 ಇನು; 

ಅ�ಕfಾದದcನು; – ಮನo�ನJBಟು`Iೊಂಡು �ೕ4ೆ Eೇ{ದನು, “ಅವನನು; ನನ; [ೇವರ 
ಆಲಯದJB ಸ1ಂಭfಾT YJBಸುfೆನು.” Êಲ[ೆJËಯದJBನ Iೆ]ಸ1ರು ಈ �ೕ}ತದJB 
ದುಬtಲhೆಂದು ಪXಗಸಲVz`ದcರು, ಆದhೆ Oೕಸುವ/ ಅವರನು; ಮುಂಬರುವ �ೕ}ತದJB 

“ಬಲದ ಸ1ಂಭಗsಾT” <ಾಡJದcನು.  
ಇJB ಆಲಯ ಎಂಬುದು ಸyೆ ಎಂದಥtfಾಗಬಲBದು, lೇhೆ fಾಕQyಾಗಗಳJB ಅದು 

ಸVಷ`fಾT ಆ ಅಥtವನು; Eೊಂ@ರುತ1[ೆ ($ೋHX 1 IೊXಂಥ 3:16; ಎ¹ೆಸ 2:21; 

ಪ-ಕಟ$ೆ 11:1, 2). Eೇಗೂ, Oೕಸುವ/ ಅಂnಮfಾT ಜಯ�ಾJಗsಾಗುವವರನು; ಕುXತು 
<ಾ9ಾಡುn1[ಾc$ಾದcXಂದ, “ಆಲಯ” ಎಂಬುದು ಬಹುಶಃ ಪರLೋಕವನು; 
ಸೂ7ಸಬಹು[ಾT[ೆ - ಪ-ಕಟ$ೆ ಪ/ಸ1ಕದ ಬಹುkಾಲು yಾಗಗಳJB ಅ[ೇ ಅಥtವನು; 

Iೊಡುತ1[ೆ ($ೋHX 11:19; 14:17). Iೆಲವರು ಈ ಅµkಾ-ಯIೆ ಆ³ೇಪ�ೆ <ಾಡು9ಾ1hೆ 
SಾIೆಂದhೆ �ೕEಾನನು ಅನಂತರದJB ಪರLೋಕದJB 9ಾ$ೊಂದು ಆಲಯ 
ಕಂ¥ೆ$ೆಂದು Eೇಳm9ಾ1$ೆ (21:22). ಸಂIೇತಗಳm ಪ/ಸ1ಕದುದcಕೂd ಬದLಾಗಬಹುದು ಮತು1 

ಒಂ[ೇ Xೕnಯನು; IಾಯುcIೊಂಡು Eೋಗುವದು ಅತQಂಥ kಾ-ಮುಖQ 
Iಾರ�ಾಂಶfಾTರುವ@ಲB ಎಂಬುದನು; $ೆನªನJBಟು`Iೊ{pX. Eೇಗೂ, 3:12 ಮತು1 21:22ರ 
ನಡುfೆ ಸಂ�ಾನವ$ೆ;ಪtHಸುವದು kಾ-ಮುಖQfಾದ[ cೆಂದು ಒಬ�ನು �ೕ7ಸುವ[ಾದhೆ, 

ಆತನು ಇದನು; ಪXಗಸತಕdದುc: ಪರLೋಕfೆLಾB [ೇವರ ಆಲಯfಾಗುವದು, ಆತನ 
ಜನರು ಆhಾಧ$ೆ <ಾಡುವ ಮತು1 �ೇ}ಸುವ ಸºಳ ಅ[ಾTರುತ1[ೆ; �ೕTರುವದXಂದ 
�ೕEಾನನು ಅನಂತರದJB “ಆಲಯ” ಎಂದು ಕhೆಯಲVಡುವ Sಾವ[ೇ ಕಟ`ಡವನು; ಅJB 

Iಾಣುವ@ಲB. 
12$ೇ ವಚನದ �ದಲ yಾಗದJBರುವ ಒಂದು kಾ-ಮುಖQfಾದ nೕ<ಾtನIೆd 

ಬರು}IೆOಂದhೆ ಅದು �ಾಶ�ತfಾದ Yfಾಸ�ಾºನದ ಕುX9ಾTರುತ1[ೆ. Oೕಸು �ೕ4ೆ ಒn1 

Eೇ{ದನು, ಇನು( �ೕ)ೆ ಅವನು ಅದ:ೊಳ{ಂದ `ೋಗುವ.ೇ ಇಲl. T-ೕÁ fಾಕQದJB 
ಎರಡು ನIಾhಾತ�ಕ ಬಳIೆಯು (οὐ µή, ou mē) Eೇ{Iೆಯನು; 
ಖ¥ಾಖಂHತ4ೊ{ಸುತ1[ೆ: “ಅವನು Eೊರ4ೆ Eೋಗುವ@ಲB, Sಾವ Xೕn±ಂದಲೂ 

ಇಲB!” Êಲ[ೆJËಯದ $ಾಗXೕಕರು ಕುoದು |ೕಳmn1ರುವ ಕಟ`ಡಗ{ಂದ ತªVIೊಳpಲು 
ಅ$ೇಕ �ಾX ಪಟ`ಣದ Eೊರ ಓಡುn1ದcರು, ಆದhೆ ಪರLೋಕದJB, ಕತtನ ಸ1ಂಭಗಳm 
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�ಾಶ�ತfಾT $ೇಡಲVz`ರುವವ/. ಪರLೋಕದJB, ಪXೕ´ಸುವ ಸಮಯವ/ ಮುTದು 
|ಡುವದು ಮತು1 ನಮ� Yfಾಸವ/ ಅಂತQ}ಲBದ ಯುಗಗಳL BೆLಾB �ಾn-4ೊ{ಸಲVಡುತ1[ೆ. 

�ೕತt$ೆ4ಾರನ ಅತQಂಥ ಹಂಬಲದ EಾhೈIೆಯು Iೊ$ೆಗೂ Iೈಗೂಡುವದು: “ನನ; 
�ೕವ<ಾನದL BೆLಾB OEೋವನ ಮ$ೆಯJB fಾಸ<ಾಡು9ಾ1 ಆತನ ಪ-ಸನ;9ೆಯನು; 
$ೋಡುವದಕೂd ಆತನ ಮಂ@ರದJB �ಾQನ<ಾಡುವದಕೂd ನನ4ೆ ಅಪV�ೆSಾಗlೇIೆಂಬ 

ಒಂ[ೇ ವರವನು; OEೋವYಂದ Iೇ{Iೊಂಡು ಅದ$ೆ;ೕ ಎದುರು $ೋಡುn1ರುfೆನು” 
(�ೕತt$ೆ 27:4). Augustine �ೕ4ೆ ಬhೆದನು, “Sಾವ �ೆ;ೕ�ತನೂ |ಟು` Eೊರ 
EೋಗLಾರದಂತಹ ಮತು1 Sಾವ fೈXಯು ಒಳ4ೆ lಾರದಂತಹ ಪಟ`ಣIಾdT . . . 

ಹಂಬJಸ[ೆ ಇರುವವರು Sಾರು?”13  
ಅಲB[ೆ Oೕಸು ಪ-n�ಂದು ಸ1ಂಭದ RೕLೆ ನನ( .ೇವರ `ೆಸರನೂ( ನನ( .ೇವರ 

ಬvtಂದ ಪರ)ೋಕ.ೊಳ{ಂದ ಇvದು ಬರುವ `ೊಸ �ರೂಸ)ೇÍ ಪಟ>ಣ,ೆಂಬ ನನ( 

.ೇವರ ಪಟ>ಣದ `ೆಸರನೂ( ನನ( `ೊಸ `ೆಸರನೂ( ಬhೆಯುfೆ$ೆಂದು ಸಹ fಾ4ಾcನ 
<ಾHದನು. ಈ Eೆಸರುಗಳm ಸ1ಂಭಗಳನು; }�ಾ1ರ4ೊ{ಸುತ1fೆ ಮತು1 [ೇವhೊಂ@Tನ 
ಸಂಬಂಧವನು; ಸೂ7ಸುತ1fೆ. 12$ೇ ವಚನದJB [ೇವರು ಘನ ಪHಸಲVz`[ಾc$ೆ: ನನ( 

.ೇವರು ಎಂಬ ಪದಗುಚÍವ/ $ಾಲುd �ಾX IಾoIೊಳmpತ1[ೆ. ನಮ� RೕLೆ [ೇವರ Eೆಸರು 
ಬhೆಯಲVಡುವದು SಾIೆಂದhೆ ಆತನು ನಮ� ತಂ[ೆSಾT[ಾc$ೆ, ನಮ� ಕಣು¿ಗ{ಂದ 
ಎLಾB ಕ¿ೕರನು; ಒhೆo |ಡುವವನು ಆತ$ಾT[ಾc$ೆ (7:17; 21:4). 

ನನ( .ೇವರ ಬvtಂದ ಪರ)ೋಕ.ೊಳ{ಂದ ಇvದು ಬರುವ `ೊಸ �ರೂಸ)ೇÍ 
ಪಟ>ಣ,ೆಂಬ ಎಂಬುದು ನಮ� ಪರLೋಕ Yfಾಸ�dರುವ ಇ$ೊ;ಂದು EೆಸhಾT[ೆ 
($ೋHX 21:2, 10). ಈ OರೂಸLೇÔ “ಪರLೋಕ[ೊಳTಂದ ಇ{ದುಬರುವ” 

[ಾTರುವದXಂದ, Iೆಲವರು ಅದನು; ಭೂ�ಯ RೕJರುವ ಸyೆ ಎಂದು ಗುರುnಸು9ಾ1hೆ. 
ಇನು; Iೆಲವರು ಇದು “Oೕಸು}ನ ಸಹಸ-ವಷtದ hಾಜQ” ಎಂದು ಸಹ ಅµkಾ-ಯ 
ಪಡು9ಾ1hೆ. Eೇಗೂ, ಬಹಳಷು` Lೇಖಕರು ಈ yಾ_ೆಯು ಪರLೋಕದ ಮಂಡಲದJBರುವ 

ಮ�R4ೊ{ಸಲVಟ` ಸyೆಯನು; ಸೂ7ಸುತ1[ೆ ಮತು1 “ಪರLೋಕ[ೊಳTಂದ ಇ{ದು 
ಬರುವ” ಎಂಬುದು ನಮ4ಾT ಇದು [ೇವರ ಅನುಗ-ಹfಾT[ೆ ಎಂಬುದನ;_ೆ` ಒn1 
Eೇಳmತ1[ೆಂದು ಒªVIೊಳmp9ಾ1hೆ (21:2ರ RೕJನ fಾQ�ೆQಗಳನು; $ೋHX). �-.ಶ. 70ರJB, 

ಇಪVತು1ಕೂd Eೆಚುb ವಷtಗಳ ಮುಂ¦ೆ ಹsೇ OರೂಸLೇÔ $ಾಶ4ೊ{ಸಲVz`ತು, ಆದhೆ 
Iೆ]ಸ1ರು “RೕJYಂದ ಬರುವ OರೂಸLೇÔ ಪಟ`ಣವನು;” ಎದುರು $ೋಡಬಹು[ಾTತು1 
(ಗLಾತQ 4:26; $ೋHX ಇ|-ಯ 12:22), ಅದು “�ಾಶ�ತfಾದ ಅo1fಾರಗಳmಳp ಪಟ`ಣ  

. . . [ೇವರು ಸಂಕJVo Y�toದ ಪಟ`ಣ” ಅ[ಾTರುತ1[ೆ (ಇ|-ಯ 11:10; $ೋHX 
ಇ|-ಯ 13:14). “Eೊಸ OರೂಸLೇÔ ಪಟ`ಣದ” Eೆಸರು ನಮ� RೕLೆ ಬhೆಯಲVಡುವದು 
SಾIೆಂದhೆ ಅದು ನಮ� �ಾಶ�ತfಾದ }sಾಸfಾTರುವದು. 

ಅದರ Ñೊ9ೆಯJB, Oೕಸು}ನ `ೊಸ `ೆಸರನೂ( ಪ¥ೆದುIೊಳmpವನು. ಈ |ರುದು 
ಬಹುಶಃ ಈ ಮುಂ¦ೆ 2:17ರJB ಪ-�ಾ1ªಸLಾTರುವ “Eೊಸ Eೆಸರು” ಆTರಬಹುದು (2:17ರ 
RೕJನ fಾQ�ೆQಗಳನು; $ೋHX). Êಲ[ೆJËಯದ Yfಾoಗ{4ೆ “Eೊಸ Eೆಸರು” ಎಂಬ 

ಒಂದು }¦ಾರವ/ }�ೇಷ ಮಹತ�ಪ�ಣt9ೆಯನು; Eೊಂ@ರಬಹುದು SಾIೆಂದhೆ ಆ 
ಪಟ`ಣIೆd ಇ_ೊ`ಂದು ವಷtಗ{ಂದಲೂ ಹಲfಾರು Eೊಸ Eೆಸರುಗಳm ಇಡಲVz`ದcವ/. 
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ಮದJಂದಗನು ತನ; Eೆಸರನು; ಮದಲTn14ೆ Iೊಡುವ ಪ-Iಾರfೇ $ಾವ/ Oೕಸು}ನ 
Eೆಸರನು; ಪ¥ೆದುIೊಳmpfೆವ/. Iೆ]ಸ1hಾT, $ಾವ/ �-ಸ1ನ ಮದಲTn1Sಾದ ಸyೆಯ 

yಾಗfಾT[ cೇfೆ (ಎ¹ೆಸ 5:23-33). ಒಂದು @ನ, ಆತನು ನಮ�ನು; ತನ;JB 
�ೇXoIೊಳmpವದIಾdT ಪ-ತQ�$ಾಗುವನು ($ೋHX 19:7). ಬ{ಕ, “�-ಸ1ನು 
ಪ-ತQ�$ಾದhೆ $ಾವ/ ಆತನ EಾTರುfೆfೆಂದು ಬL Bೆವ/; SಾIೆಂದhೆ ಆತYರುವ ಪ-Iಾರfೇ 

ಆತನನು; $ೋಡುfೆವ/” (1 �ೕEಾನ 3:2).  
ವಚನ 13. ಪತ-ವ/ �ೕ4ೆ ಮುIಾ1ಯ4ೊಳmpತ1[ೆ, .ೇವ:ಾತ�ನು ಸkೆಗvXೆ 

`ೇಳ3ವದನು( �+ಯುಳQವನು OೇಳI. [ೇವರು Iೊz`ರುವ ಸದವIಾಶಗ{4ಾT 

ಪXಶ-ಮ@ಂದ ಹುಡುಕlೇಕು ಮತು1 ಅವ/ಗಳನು; ಪ-�ೕಜನವನು; ಪ¥ೆದುIೊಳplೇಕು; 
ಆತನ fಾಕQIೆd }�ೇಯhಾಗುವದIೆd ಮತು1 ಆತನನು; ಎಂ@ಗೂ ಅಲBಗsೆಯ@ರಲು ತಮ� 
ಸಮಪt�ೆಯನು; }ನೂತನ4ೊ{oIೊಳplೇಕು; ತಮ� ಜಯ<ಾLೆಯನು; 

ಕsೆದುIೊಳplಾರ[ೆಂದು ಪ-n�ಬ� Iೆ]ಸ1Y4ೆ ಕhೆಯನು; Yೕಡುತ1[ೆ. }�ೇಷfಾT, ಎ_ೆ`ೕ 
ಬಲ�ೕನ$ಾTದcರೂ ಸXOೕ, ಪ-n�ಬ� Iೆ]ಸ1ನು ಒಂದು @ನ ಬಲದ Eಾಗೂ oºರ9ೆಯ 
ಸ1ಂಭfಾಗಬಲBನು ಎಂಬುದನು; ಈ ಪತ-ವ/ ನಮ4ೆ Îಾªಸುತ1[ೆ. 

ಲ®7�ೕಯ: �ಾನು ಯಶaxXೊಂN.ೆ�ೕ8ೆಂದುOೊಂಡ ಸkೆ  
(3:14-22) 

14ಲ®7�ೕಯದIlರುವ ಸkೆಯ ದೂತTXೆ ಬ:ೆ – ಆ�¤ ಎಂyಾತನು ಅಂದ:ೆ 

ನಂಬತಕ� ಸತGFಾ�ಯೂ .ೇವರ ಸೃ¾>Xೆ ಮೂಲನೂ ಆ{ರು,ಾತನು `ೇಳ3ವ.ೇನಂದ:ೆ - 
15Tನ( ಕೃತGಗಳನು( ಬ) lೆನು; Tೕನು ತಣ¥ಗೂ ಅಲl, yೆಚÀಗೂ ಅಲl; Tೕನು ತಣ¥XಾಗI 
yೆಚÀXಾಗI ಇದ�:ೆ ಒm Qೇ.ಾ{ತುr. 16Tೕನು yೆಚÀಗೂ ಇಲl.ೆ ತಣ¥ಗೂ ಇಲl.ೆ 

ಉಗುರು,ೆಚÀ{ರುವದ"ಂದ Tನ(ನು( ನನ( yಾ�ಳ{ಂದ Oಾರು,ೆನು. 17Tೕನು Tನ( 
+ಷಯದIl-8ಾನು ಐಶxಯLವಂತನು, ಸಂಪನ(ನು, ಒಂದರIlಯೂ Oೊರ�ೆtಲlದವನು 
ಎಂದು `ೇvOೊಳ3Q_r; ಆದ:ೆ Tೕನು Oೇವಲ ದುರವF @ೆt d7�ರುವಂಥವನು, .ೌkಾLಗGನು, 

ದ"ದCನು, ಕುರುಡನು, ಬÆೆ>tಲlದವನು ಆ{ರುವದನು( _vಯ.ೆ ಇ7�ೕ. 18Tೕನು 
ಐಶxಯLವಂತ8ಾಗುವಂ�ೆ yೆಂ�ಯIl ಪjಟ`ಾ�ದ pನ(ವನೂ(, ಲÃಾÎಸ<ದ,ಾದ Tನ( 
yೆತr)ೆತನ Oಾ�ಸದಂ�ೆ `ೊದು�Oೊಳ3QವದOಾ�{ dvೕವಸ»ಗಳನೂ( ಕಣು¥Oಾಣುವಂ�ೆ Tನ( 

ಕಣು¥ಗvXೆ ಹಚುÀವದOಾ�{ ಅಂಜನವನೂ( ನT(ಂದ OೊಂಡುOೊಳQyೇOೆಂದು TನXೆ ಬು7i 
`ೇಳ3� rೇ8ೆ. 198ಾನು ¢ಾ:ಾರನು( ¡Cೕ_ಸು� rೇ8ೋ ಅವರನು( ಗದ"ಸು� rೇ8ೆ ಮತುr 
��ಸು� rೇ8ೆ. ಆದದ"ಂದ Tೕನು ಆಸಕr8ಾ{ರು; .ೇವರ ಕ�ೆXೆ _ರು{Oೋ. 20ಇXೋ, 

yಾ{ಲIl TಂತುOೊಂಡು ತಟು>�ಾr ಇ. �ೇ8ೆ; ¢ಾವ8ಾದರೂ ನನ( ಶಬ�ವನು( Oೇv 
yಾ{ಲನು( �ೆ:ೆದ:ೆ 8ಾನು ಒಳXೆ ಬಂದು ಅವನ ಸಂಗಡ ಊಟMಾಡು,ೆನು, ಅವನು ನನ( 
ಸಂಗಡ ಊಟ Mಾಡುವನು. 218ಾನು ಜಯ`ೊಂ7 ನನ( ತಂ.ೆ�ಡ8ೆ aಂ`ಾಸನದIl 

ಕೂತುOೊಂ�ೆನು; `ಾXೆ�ೕ ಜಯ`ೊಂದುವವನನು( ನ8ೊ(ಡ8ೆ aಂ`ಾಸನದIl 
ಕೂತುOೊಳ3Qವಂ�ೆ Mಾಡು,ೆನು. 22.ೇವ:ಾತ�ನು ಸkೆಗvXೆ `ೇಳ3ವದನು( �+ಯುಳQವನು 
OೇಳI.  
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Êಲ[ೆJËಯ@ಂದ ಆ4ೆ;ೕಯIೆd $ಾಲ�ತು1-ಮೂರು Rೖಲುಗಳಷು` ದೂರದJB 
ಲ�@�ೕಯದ fಾQಪಕfಾದ ಅವ�ೇಷಗಳm |ದುcIೊಂHರುತ1fೆ. ಆ ಪಟ`ಣವನು; 

ಉತ'ನನ <ಾHರುವ@ಲB, ಮತು1 ಬೃಹò |LಾBIಾರದ ಕ<ಾನುಗಳ Eಾಗೂ ಇತರ 
ಕಟ`ಡಗಳ ತು@ಗಳm ಬೃಹ9ಾ1Iಾರದ ಸ<ಾ�ಕಲುBಗಳ XೕnಯJB 9ಾನು 
“ಯಶo�4ೊಂH[ cೇ$ೆಂದು” yಾ}oIೊಂHದc ಒಂದು EೆR�ಯ ಪಟ`ಣದ ದುಃಖಕರ 

ಸ�ರ�ೆಯJB ಕಲುBಗ{ಂದ ಕೂHದ ಮ¿ನJB ಆIಾಶವನು; ದೃ�`ಸು9ಾ1 |@cರುತ1fೆ.  
ಈ ಪತ-ವ/ ಆಸQ oೕRಯJBನ ಏಳm ಸyೆಗ{4ೆ ಬhೆದ ಪತ-ಗಳJB Iೊ$ೆಯ[ಾcT[ೆ. 

Oೕಸುವ/ ಸyೆಗ{4ೆ yೌ4ೋ{ಕ ಕ-<ಾನು�ಾರದJB ಸಂlೋ�oದನು. ಆತನು 

ಎ¹ೆಸ@ಂದ ಆರಂµoದನು, ಮತು1 ಬ{ಕ ಸು�ನt Eಾಗೂ kೆಗtಮದ ಕhಾವ{ಯ¥ೆ4ೆ 
�ಾTದನು. ಒಳ$ಾH$ೊಳ4ೆ ಥುವ9ೈರದ ಕ¥ೆ4ೆ �ಾTದ ಬ{ಕ, ಆತನು ಮುಂ[ೆ ಆ4ೆ;ೕಯ 
@�dನJBರುವ �ಾ@t», Êಲ[ೆJËಯ ಕ¥ೆ4ೆ, ಮತು1 ಅಂnಮfಾT ಲ�@�ೕಯIೆd 

�ಾTದನು. ಆ ಪಟ`ಣ@ಂದ, ಪ©bಮ @�d$ೆ¥ೆ4ೆ ಎಂಭತು1 Rೖಲುಗಳಷು` ಪ-Sಾಣ 
<ಾHದhೆ ಒಬ�ನು ಪ/ನಃ ಎ¹ೆಸIೆd �ಂ@ರುಗಬಹು@ತು1, ಅದು ಒಂದು ವೃ9ಾ1Iಾರದ 
ಪ-Sಾಣವನು; ಸಂಪ�ಣt4ೊ{ಸುವ[ಾTತು1.  

ಲ�@�ೕಯದ ಮೂರು ಗುಣಸ�yಾವಗಳm ಅJBರುವ ಸyೆ4ೆ ಬhೆ@ರುವ 
ಪತ-[ೊಂ@4ೆ $ೇರfಾದ ಸಂಬಂಧವನು; Eೊಂ@ರುತ1fೆ: 

1. $ಾಗXೕಕರJB ಅ$ೇಕರು ಐಶ�ಯtವಂತhಾTದcರು. ಲ�@�ೕಯವ/ ಆ 

IಾಲದJB ಅತQಂಥ ©-ೕಮಂತfಾದ fಾಜQ ನಗರಗಳLೊBಂ[ಾTತು1. ಅದರ 
Iಾಯtತಂತ-ದ �ಾºನ<ಾನವ/ - ಪ�ವt @�d4ೆ �ಾಗುವ ಅತQಂಥ kಾ-ಮುಖQ 
Eೆ[ಾcXಯJB ¦ಾ7IೊಂHತು1 - ಮEಾ¡ lಾQಂÁ.ಗಳ$ೊ;ಳ4ೊಂಡ ಒಂದು fಾಜQ 

Iೇಂದ-fಾಗುವದIೆd ಸEಾಯ <ಾHತು1. ಅದು “ಆಸQ oೕRಯ fಾØ oðೕÖ” ಮತು1 
“ಲ³ಾ�ಪnಗಳ ನಗರ” ಎಂದು ಕhೆಯಲVz`[ೆ. ಅದರ $ಾಗXೕಕರು 9ಾವ/ ಆÜtಕfಾT 
“ಯಶo�4ೊಂಡವರು” ಎಂಬು[ಾT yಾ}oIೊಂHದcರು. Sಾhಾದರೂ ಅವX4ೆ “$ಾನು 

Yಮ4ೆ Eೇ4ೆ ಸEಾಯ <ಾಡಬಹುದು?” ಎಂದು Iೇ{ದchೆ, ಅವರ ಪ-ತುQತ1ರವ/ “ನಮ4ೆ 
Sಾವದರ ಅಗತQವ� ಇರುವ@ಲB” ಎಂ[ಾTರುn1ತು1 ($ೋHX ವ. 17). ಲ�@�ೕಯವ/ 
�-.ಶ. 60ರJB ಒಂದು ಭೂಕಂಪ@ಂದ $ಾಶ4ೊ{ಸಲV ಾ`ಗ, $ಾಗXೕಕರು hೋಮ¡ 

�ಾ<ಾ-ಜQದ ಸEಾಯವನು; nರಸdXoದcರು ಮತು1 ತಮ� ಸ�ಂತ ಖ7tನJBOೕ 
ಪಟ`ಣವನು; ಮರುY<ಾtಣ <ಾHದcರು. ಅವರ kಾJ4ೆ ಅ[ೊಂದು ಉ[ಾತ1 
IಾಯtfಾTತು1 - ಆದhೆ �ಾXೕXಕ ಜಗn1ನJB �ಾBಘYೕಯfಾದದುc ಅವಶQಕfಾT ಆnßಕ 

}ಷಯಗಳJBಯೂ ಸಮಪtಕfಾTರlೇIೆಂ[ೇYಲB. ರ��ೆಯ }ಷಯIೆd ಸಂಬಂ�oದಂ9ೆ 
ಅವರು ತಮ� ಸ�ಬಲ@ಂದ ಯಶo�ಯನು; EೊಂದುವದIೆd �ಾಧQ}ಲB ಎಂಬುದನು; 
ಲ�@�ೕಯದ Iೆ]ಸ1ರು ಗ-�oIೊಳplೇIಾTತು1.  

2. �ಾ<ಾನQfಾT, ಅವರು ಆhೋಗQವಂತhಾTದcರು. ಪಟ`ಣದ Eೊರಗ¥ೆ 
ಹ@ಮೂರು Rೖಲುಗಳಷು` ದೂರದJB ಒಂದು ಸುಪ-oದ�fಾದ fೈದQ�ೕಯ Iೇಂದ-ವ/ ಇತು1. 
ಕ¿ನ ಮುLಾಮು ಆT ತSಾXಸಲVಡಬಹು[ಾTದc &-ಗQದ ಒಂದು kೌಡÉ ಇJBOೕ 

ಉ9ಾVದ$ೆ <ಾಡಲVಡುn1ತು1. ಈ kೌಡÉ }ಶ�[ೆL Bೆ¥ೆಗೂ ಕಳm�ಸಲVಡುn1ತು1. 
ಔಷಧ@ಂದ ಕೂHದ Lೋಕ-ಪ-oದ�fಾದ |o YೕXನ ಒರ9ೆಯನು; Eೊಂ@ದc 
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�XSಾ®Jಯ (IೊLೊ�ೆ� 4:13), ಇJBಂದ Iೇವಲ ಆರು Rೖಲುಗಳಷು` ದೂರದJBತು1. 
ಅದು ಒಂದು ಪವtತ �ೆ-ೕಯ ತು@ಯJBದುc ಲ�@�ೕಯ@ಂದ $ೋHದhೆ 

4ೋಚರfಾಗುವಂnತು1. ಒಂ@ಷು` ದೂರ@ಂದ, ಈ ಪವtತ �ೆ-ೕಯು |{ ಬಣ¿ವನು; 
ಹ7bರುವಂ9ೆ Iಾಸುn1ತು1. ಈ ಬಣ¿4ೆHಸು}Iೆಯು ©ಖರ@ಂದ IೆಳIೆd ಹXಯುn1ದc 
YೕXನ ದ-ವಗಳm ಅJB �ೇಖರ�ೆSಾTದcರ ಫJತfಾTತು1. ಪವtತ �ೆ-ೕಯ ತು@ಯJB 

ಅ$ೇಕ ಪ-fಾoಗಳನು; ಆಕ�tಸುವಂತಹ ನೂhಾರು Eೊಂಡಗ{ದcವ/, ಈ @ನದJBಯೂ 
ಆ Eೊಂಡಗಳm ಪ-fಾoಗಳನು; ಆಕ�tಸುn1fೆ. ಆ kಾ-ಂತQವ/ @ೕಘtIಾಲ@ಂದಲೂ 
ಒಂದು ಆhೋಗQ�ಾಮ ಆTರುತ1[ೆ. 

3. ಅವರJB ಬಹುkಾಲು ಜನರು ಉತ1ಮfಾT ಉಡುಪ/ ಧXoದವhಾTದcರು. 
ಅಸಹಜfಾದ ನುಣುkಾದ ಉ� ¿ೆಯುಳp ಕಪ/V ಕುXಗಳm ಹn1ರದ lೆಟ`ಗಳJB 
Rೕ±ಸಲVಡುn1ದcವ/. ಈ ಕುXಗ{ಂದ 9ೆ4ೆಯLಾಗುn1ದc ಮೃದುfಾದ, Eೊಳಪ/ಳp-ಕಪ/V 

ಉ� ¿ೆಯು ಅತQಂಥ ಅಮೂಲQfೆಂ[ೆಸಲVಡುವ ಉಡುಪ/ಗsಾT <ಾಡಲVಡುn1ತು1. ಈ 
ಉಡುಪ/ಗಳm }ಶ�ದ <ಾರುಕ ೆ`ಗಳJB ಅತQಂಥ Eೆ7bನ lೆLೆ4ೆ ಖXೕ@ಸಲVಡುn1ದcವ/, 
ಆದhೆ ಲ�@�ೕಯದ $ಾಗXೕಕX4ೆ ಮಧQಸºfಾದ lೆLೆ4ೆ ಲಭQ}ರುn1ದcವ/. ಇಂದು “ಕಪ/V 

ಕುX” ಎಂಬುದು ನIಾhಾತ�ಕfಾದ ಅ�Iಾಥtವನು; Eೊಂ@[ೆ (ಉ[ಾಹರ�ೆ4ೆ “ಆತನು 
ತನ; ಕುಟುಂಬದLೊBಂದು ಕಪ/V ಕುXSಾT[ಾc$ೆ”), ಆದhೆ ಪ-ಥಮ ಶತ<ಾನದ 
ಲ�@�ೕಯದJB ಅದು ಆ XೕnSಾದ ಅ�Iಾಥtವನು; Eೊಂ@ರJಲB. 

ಲ�@�ೕಯದJB, ಕಪ/V ಕುX ಎಂದhೆ ಹಣ ಎಂದಥtfಾTತು1. 
ವಚನ 14. ಪತ-ವ/ ಒಂದು ಅµವಂದ$ೆ±ಂದ ಆರಂಭ4ೊಳmpತ1[ೆ, 

ಲ®7�ೕಯದIlರುವ ಸkೆಯ ದೂತTXೆ ಬ:ೆ. ಪ-ಕಟ$ೆ ಪ/ಸ1ಕವ/ ಬhೆಯಲVಡುವ Eೊn14ೆ, 

ಲ�@�ೕಯದJBನ ಸyೆಯು ಮೂವತ1�dಂತಲೂ ಅ�ಕ ವಷtಗ{ಂದ ಅo1ತ�ದJBದc 
ಸyೆSಾTತು1. ಸyೆಯು ಬಹುಶಃ kೌಲನು ಎ¹ೆಸದJBರುವ fೇsೆಯJB 
�ಾºªಸಲVz`ರಬಹುದು (ಅ®ಸ1ಲರ ಕೃತQಗಳm 19:1, 8-10). kೌಲನ Ñೊ9ೆ4ೆಲಸದವ$ಾದ 

ಎಪಫ-$ೆಂಬವನು IೊLೊ�ೆ�ಯJB ಒಂದು ಸyೆಯನು; �ಾºªoದವ$ೆಂದು ಸVಷ`fಾTದುc 
(IೊLೊ�ೆ� 1:7; 4:12), ಆತ$ೇ ಹn1ರದJBದc ಲ�@�ೕಯದJB ಸಹ ಸyೆಯನು; 
�ಾºªoರಬಹು[ಾT[ೆ. Sಾವ XೕnಯJB[ಾcಗೂQ, ಅ®ಸ1ಲ$ಾದ kೌಲನು ಸyೆಯ ಮತು1 

ಅದರ ಸದಸQರನು; ಬಲBವ$ಾTದcನು. ಆತನು ಲ�@�ೕಯ@ಂದ ಸು<ಾರು ಹತು1 
Rೖಲುಗಳಷು` ದೂರದJBದc IೊLೊ�ೆ�ಯವX4ೆ ಬhೆಯುವ fೇs ,ೆ ಆತನು �ೕ4ೆ 
Eೇ{ದನು, “Yಮ4ೋಸdರವ� ಲ�@�ೕಯವX4ೋಸdರವ� . . . ಬಹಳ Eೋhಾಟ 

ಉಂ ೆಂಬುದು Yಮ4ೆ n{@ರlೇIೆಂದು ಅkೇ´ಸು9 1ೇ$ೆ” (IೊLೊ�ೆ� 2:1). ಆ ಪn-Iೆಯ 
ಮುIಾ1ಯದ ಹn1ರದJB, ಆತನು ಲ�@�ೕಯದJBನ Iೆ]ಸ1ರ ಬ4 5ೆ ಮ9ೊ1ಂದು �ಾX 
ಪ-�ಾ1ªಸು9ಾ1 9ಾನು ಅವX4ೊಂದು ಪn-Iೆಯನು; ಕಳm�o[ cೇ$ೆಂದು Eೇಳm9ಾ1$ೆ: 

ಲ�@�ೕಯದJBರುವ ಸEೋದರXಗೂ ನುಂಫ{ಗೂ ಆIೆಯ ಮ$ೆಯJB ಕೂಡುವ 

ಸyೆಗೂ ವಂದ$ೆ Eೇ{X. Yಮ�JB ಈ ಪn-Iೆಯನು; ಓ@oIೊಂಡ ತರುfಾಯ 

ಲ�@�ೕಯದವರ ಸyೆಯJBಯೂ ಓ@oX; ಮತು1 $ಾನು ಬhೆದ ಪn-Iೆಯನು; 

ಲ�@�ೕಯ@ಂದ ತXo Yೕವ� ಓ@oIೊ{pX (IೊLೊ�ೆ� 4:15, 16). 

ಈ fಾಕQyಾಗವ/ Eೊಸ ಒಡಂಬHIೆಯJB ಪ/ಸ1ಕಗಳm ಸyೆಗsÒೆಳ4ೆ 
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ಸು9ೊ1ೕLೆSಾT }ತXಸಲVಡುn1ದcfೆಂಬುದರ ಕುXತು ಒಂದು nಳmವ{Iೆಯನು; 
ಒದTಸುತ1[ೆ. kೌಲನು ಲ�@�ೕಯIೆd ಬhೆದ ಪn-Iೆಯ }ಷಯದJB, ಎರಡು 

�ಾಧQ9ೆಗಳm ಈ XೕnSಾTರುತ1fೆ:  
1. ಅದು ಇಂದು ನಮ4ಾT $ಾವ/ “ಎ¹ೆಸದವX4ೆ ಬhೆದ ಪn-Iೆ” ಎಂದು ಕhೆಯುವ 

ಪn-IೆSಾT ನಮ4ೋಸdರ ಸಂರ´ಡಲVz`[ೆ. Iೆಲವ/ kಾ-7ೕನ ಹಸ1ಪ-nಗsÒೆಳ4ೆ ಎ¹ೆಸ 

1:1ರJB “ಎ¹ೆಸದJBರುವ” ಎಂಬು[ಾT ಇರುವ@ಲBfಾದcXಂದ, ಮತು1 kೌಲನು ರೂàSಾT 
<ಾಡುವ ಪ-Iಾರ ಒlೊ�ಬ� ಸದಸQX4ೆ ವಂದ$ೆಗಳನು; Eೇಳm9ಾ1 ಪn-Iೆಯನು; 
ಮುIಾ1ಯ4ೊ{ಸJಲBfಾದcXಂದ, ಇದು kೌಲYಂದ ಬhೆಯಲVz`ದc ಒಂದು 

�ಾವtn-ಕfಾದ ಪn-IೆSಾTತು1 ಮತು1 ಒಂ[ೊಂದು ಪ-nಯJBಯೂ ಆSಾ ಸyೆಯ 
Eೆಸರನು; ಆರಂಭದJB �ೇಪt¥ೆ4ೊ{ಸುವ ಮೂಲಕ fೈಯ�1ಕ4ೊ{oIೊಳpLಾ±ತು 
ಎಂಬ ಮುIಾ1ಯIೆd Iೆಲವರು ಬರು9ಾ1hೆ. 

2. ಲ�@�ೕಯದವX4ೆ ಬhೆದ ಪn-Iೆಯು ನಮ4ೋಸdರ 
ಸಂರ´ಸಡಲVz`ರುವ@ಲB SಾIೆಂದhೆ ಅದು Eೊಸ ಒಡಂಬHIೆಯJB oಕುdವ ಇತರ 
ಪ/ಸ1ಕಗಳJBನ }ಷಯಗಳನು; ನಕಲು <ಾH[ಾcT[ೆ ಮತು1 ಆ Iಾರಣ@ಂದ ಅದು 

ಅಗತQ}ಲB[ಾcT[ೆ. ನಮ� ಬ{ಯJB Oೕಸುವ/ ನುH@ರುವ ಪ-n�ಂದು <ಾತು 
ಇರುವ@ಲB (�ೕEಾನ 20:30, 31), kೆ-ೕXತ ಮನುಷQXಂದ ಬhೆ@ರುವ ಪ-n�ಂದು 
<ಾತುಗಳÒ ನಮ� ಬ{ಯJB ಇರುವ@ಲB - ಆದhೆ ನಮ� ಬ{ಯJB ಇರlೇIೆಂದು 

[ೇವರು ಬಯಸುವ ಎಲBವನು;, ಸಕಲ ಸ9ಾdಯtIೆd ನಮ�ನು; ಸನ;ದು�4ೊ{ಸುವದIೆd 
ಅಗತQ}ರುವ ಎಲBವನು; Eೊಂ@[ cೇfೆ ($ೋHX 2 n�Ðೆ 3:17).  

ನಮ� ಮುಂ[ೆ ಈTರುವ fಾಕQyಾಗದJB, Oೕಸುವ/ ಲ�@�ೕಯದವX4ೆ ಬhೆದ 

ಪತ-ವ/ Lೇಖಕನ ಕುXತ ಒಂದು ಬಣ¿$ೆ�ಂ@4ೆ ಆರಂಭfಾಗುತ1[ೆ. ಈ ಪತ-ವ/ 
}©ಷ`fಾದ ಗುಣಸ�yಾವವನು; Eೊಂ@[ೆ: Oೕಸುವ/ ತನ;ನು; ಪXಚ±oIೊಳpಲು 
ಬಳoರುವ ಬಹಳಷು` ಪದಗಳm ಪ-ಕಟ$ೆ ಪ/ಸ1ಕದ �ದಲ$ೆಯ ಅ�ಾQಯದJB 

ಕಂಡುಬರುವ ಪದಗಳ ಪ-nಫಲನfಾTಲB@ರುವದು ಈ ಏIೈಕ ಪn-IೆಯJBOೕ ಆTರುತ1[ೆ. 
ಒಬ� fೈದQನು hೋT�ಬ�YTರುವ }�ೇಷ ಅಗತQ9ೆಗ{4ೆ ಅನು�ಾರfಾT 
7�9ೆ�ಯನು; ಆOd <ಾHIೊಳmpವ XೕnಯJBOೕ, Oೕಸುವ/ }�ೇಷ ಸyೆಗಳ 

ಅಗತQ9ೆಗಳನು; ಸಂ�ಸುವಂ9ೆ ತನ; ಪತ-ಗಳನು; ಆXoIೊಂಡನು. ಈ ಪತ-ದJB Oೕಸುವ/ 
ಪz` <ಾHರುವ ಗುಣಸ�yಾವಗಳm ಲ�@�ೕಯದJBನ ಸyೆಯ ಗುಣಸ�yಾವಗ{4ೆ 
nೕÅfಾT ತ@�ರುದ�fಾTದcವ/. 

�ದಲ$ೆಯ[ಾT, ಅY©bತfಾದ ಐಶ�ಯtಗಳJB ಭರವಸವY;z`ದc ಒಂದು ಸyೆ4ೆ, 
Oೕಸುವ/ ತನ;ನು; Sಾfಾಗಲೂ }�ಾ�ಸಹt$ಾದ ವQ�1ಯ$ಾ;T ತನ;ನು; 
ಗುರುnoIೊಳmp9ಾ1$ೆ: ಆ�¤ ಎಂyಾತನು ಅಂದ:ೆ ನಂಬತಕ� ಸತGFಾ�ಯೂ (1:5ರ 

RೕJನ fಾQ�ೆQಗಳನು; $ೋHX). ಈ ಉL BೇಖದJB <ಾತ-fೇ ಆ�¤ ಎಂಬುದು ಏIೈಕ 
lಾX lೈಬJನJB ಒಂದು ಸಮಪtಕfಾದ EೆಸhಾT IಾoIೊಳmpತ1[ೆ. ಹsೆಯ 
ಒಡಂಬHIೆಯJB, “ಆR¡” ಎಂಬುದು [ೇವX4ಾT ಒಂದು |ರು[ಾT ಬಳಸಲVz`[ೆ. 

ಉ[ಾಹರ�ೆ4ೆ, O�ಾಯ 65:16ರJB, “ಸತQಸಂಧನು” ಎಂಬ ಪದಗುಚÍವ/ ಬಳಸಲVz`ದುc 
ಅJB “ಸತQ” ಎಂಬುದು “ಆR¡” ( ןמֵאָ , āmēn) ಎಂಬ ಪದದ ಅನುfಾದfಾT[ೆ. Eೇಗೂ, 
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“ಆR¡” ಎಂಬುದು ಇJB ಬಳಸಲVz`ರುವಂ9ೆ ಒಂದು ಸಮಪtಕfಾದ EೆಸhಾT 
ಬಳಸಲVz`ರJಲB. 

Iೆಲವರು “ಆR¡” ಎಂಬುದನು; kಾ-ಥt$ೆಯು ಮುT±ತು ಎಂಬುದIೆd ಒಂದು 
ಸಂIೇತ ಎಂಬುದ�dಂತಲೂ ಸ�ಲV Eೆ7bನ[ಾcT �ೕ7ಸು9ಾ1hೆ, ಆದhೆ ಈ ಪದIೆd ಒಂದು 
}�ೇಷfಾದ ಅಥt}ರುತ1[ೆ. ಅ[ೊಂದು ಇ|-ಯ yಾ_ೆಯ ಪದfಾTತು1, ಬ{ಕ ಒಂದು 

T-ೕÁ ಪದfಾTತು1 (ἀµήν, amēn), ಮತು1 ಈಗ ಆಂಗB yಾ_ೆಯ ಒಂದು ಪದfಾT[ೆ; 
ಆದhೆ ಪ-n yಾ_ೆಯJBಯೂ ಇದು ಸತQವಂnIೆ ಒಂದು ದೃಢಪHಸು}IೆSಾTರುತ1[ೆ. 
Iೆಲವ/ �ಾX “ಆR¡” ಎಂದhೆ “Eಾ4ೆOೕ ಆಗJ!” ಎಂದಥtfಾT[ೆ ಎಂದು 

EೇಳLಾಗುತ1[ೆ. �ಾವtಜYಕfಾT <ಾಡುವ ಒಂದು kಾ-ಥt$ೆ4ೆ ನಮ� “ಆR¡” 
�ೇಪt¥ೆ4ೊ{ಸುfಾಗ (1 IೊXಂಥ 14:16), ಆ kಾ-ಥt$ೆಯ RೕLೆ ನಮ� 
ಅನು�ೕದ$ೆಯ ಮು[ೆ-ಯನು; EಾಕುವವhಾTರು9 1ೇfೆ. $ಾವ/ lೈಬJನ ಒಂದು 

ಸಂ[ೇಶIೆd “ಆR¡” ಎಂದು Eೇಳmfಾಗ ($ೆಹ�ೕಯ 5:13), $ಾವ/ �ೕ4ೆ 
EೇಳmವವhಾTರು9 1ೇfೆ, “ಅದು ಸXSಾTOೕ ಇ[ೆ!” “ಆR¡” ಎಂಬುದನು; ಒಂದು 
kಾ-ಥt$ೆಯ ಆರಂಭದJB ಅಥfಾ ಮುIಾ1ಯದJB ಬಳಸಬಹುದು (ಪ-ಕಟ$ೆ 7:12; 22:20, 

21), ಅಥfಾ Sಾವ[ೋ ಒಂದು ಸಂಗnಯನು; ಸತQfೆಂದು $ಾವ/ ದೃಢಪHಸುವದIೆd 
ಬಯಸುವ Sಾವ[ೇ ಗ{4ೆಯJB ಅದನು; ಬಳಸಬಹುದು. Oೕಸುವ/ ಮಹತ�ದ 
Eೇ{Iೆಗಳನು; EೇಳmfಾಗLೆLಾB ಅದIೆd ಮುಂ¦ೆ “ಸತQfಾT” ಅಥfಾ “YಜfಾT” (KJV) 

ಎಂಬುದನು; �ೇಪt¥ೆ4ೊ{oದನು; “ಸತQfಾT” ಎಂಬ ಪದವ/ ಸಹ amēn ಎಂಬ ಪದದ 
ಅನುfಾದfಾTರುತ1[ೆ ($ೋHX ಮ9ಾ1ಯ 5:18; �ೕEಾನ 1:51). 

ನಂಬತಕ� ಸತGFಾ�ಯೂ ಎಂಬುದರ Ñೊ9ೆ4ೆ “ಆR¡” ಎಂಬ ಪದವ/ 

Ñೋ9ೆಗೂHಸಲVಡುವ[ಾದhೆ, ನಮ� ಮುಂ[ೆ Oೕಸು}ನ ಸಂಪ�ಣt 
ಭರವಸ�ೕಗQ9ೆಯ ಕುX9ಾದ ಒಂದು ಶ�1�ಾJ Eೇ{Iೆಯು ಇರುತ1[ೆ. ಆತನು 1:5ರJB 
“ನಂಬತಕd �ಾ´” ಎಂದು ಕhೆಯಲVz`[ಾc$ೆ. ಆ fಾಕQyಾಗದJB, Oೕಸುವ/ 

�ಾಯlೇIಾದರೂ ನಂ|ಗಸ1$ಾTದcದರ RೕLೆ ಒತು1 IೊಡLಾTರುತ1[ೆ - ಅಂದhೆ, ಒಬ� 
ರಕ1�ಾ´SಾTರುವದು. ಇJB, ಆತನ ಭರವಸ�ೕಗQ9ೆಯ RೕLೆ ಮುಖQ ಒತು1 
IೊಡLಾTರುತ1[ೆ.  

ಬಹುಶಃ 9ಾನು ಲ�@�ೕಯದವರ oºnಯ ಕುXತು ಪXೕ´o ಕಂಡುIೊಂಡ 
<ೌಲQ<ಾಪನವನು; ಅಂTೕಕXoIೊಳmpವದು ಅವX4ೆ ಕಷ`ಕರfಾTರJ9ಾ1ದcXಂದ 
Oೕಸು ತನ; ಭರವಸ�ೕಗQ9ೆಯ ಬ4 5ೆ ಒn1 Eೇ{ರಬಹು[ಾT[ೆ. ಲ�@�ೕಯದJBನ 

ಸyೆಯು Sಾವ[ೇ �ಾBಘ$ೆಯನು; ಪ¥ೆದುIೊಳpದ ಏIೈಕ ಸyೆSಾTತು1. �ಾ@toನJBನ 
ಸyೆಯು ಒಂದು ಗುಂkಾT Sಾವ[ೇ �ಾBಘ$ೆಯನು; ಪ¥ೆದುIೊಳpJಲB, ಆದhೆ ಆಗಲೂ 
ಅವರJB “ತಮ� ವಸÕಗಳನು; RೖJ4ೆ <ಾHIೊಳp@ರುವ ಸ�ಲV ಜನರು” ಇದcರು (ವ. 4). 

ಲ�@�ೕಯದJB “ನಂ|ಗಸ1hಾದ ಸ�ಲV ಜನರು” ಸಹ ಇರJಲB. ಆದದXಂದ ತನ; 
<ಾತುಗಳm ಎ_ೆ`ೕ ಅಸಂ9ೋಷವನು;ಂಟು <ಾಡುವಂಥ <ಾತುಗsಾTರJದcರೂ, 9ಾನು 
Eೇಳmವ[ೆLಾB ಸತQfಾದ[ cೆಂದು ಖಂHತfಾT Eೇಳmವ ಮೂಲಕ ಆರಂµಸು9ಾ1$ೆ. 

ಎರಡ$ೆಯ[ಾT, ಸ�ಸಂತು�«ಯನು; Eೊಂ@ದcಂಥ ಒಂದು ಸyೆ4ೆ, Oೕಸುವ/ ತನ;ನು; 
ಅವರ yೌnಕ ಆ©ೕfಾtದಗಳ ಮೂLಾ�ಾರ$ೆಂದು ಕhೆದುIೊಂಡನು: .ೇವರ ಸೃ¾>Xೆ 
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ಮೂಲನು. ಮೂಲನು ಎಂಬುದನು; ಅನುfಾ@oರುವ T-ೕÁ ಪದವ/ NASB ಮತು1 
KJVಗಳJB ἀρχή (archē) ಎಂ@ರುತ1[ೆ. NASBಯು “ಮೂಲನು” ಎಂಬ ಪದದ ಕುXತು 

ಈ ಪಕd zಪVಯನು; Eೊಂ@[ೆ: “ಅಂದhೆ, ಆ@ ಅಥfಾ ಮೂಲ.” ಈ ಪದವನು; 
“ಆಳmfಾತನು” ಅಥfಾ “ಮುಖQಸºನು” ಎಂದು ಸಹ ಅನುfಾ@ಸಬಹುದು; ಆದcXಂದ 
NIVಯJB “[ೇವರ ಸೃ�`ಯನು; ಆಳmfಾತನು” ಎಂ@ರುತ1[ೆ. Oೕಸುವ/ ಬಳoರುವ 

ಪXyಾ_ೆಯು IೊLೊ�ೆ�ಯವX4ೆ kೌಲನು ಬhೆದ ಪತ-ದJB ಆತನು ಬಳoರುವ 
ಪXyಾ_ೆಯಂ9ೆOೕ ಇರುತ1[ೆ: 

ಆತನು ಅದೃಶQ$ಾದ [ೇವರ ಪ-nರೂಪನೂ ಸೃ�`4ೆLಾB ÑೆQೕಷ«ಪ/ತ-ನ 

�ಾºನEೊಂ@ದವನೂ ಆT[ಾc$ೆ. ಭೂಪರLೋಕಗಳJBರುವ ದೃ�ಾQದೃಶQfಾದ 

ವ/ಗsೆಲBವ� oಂEಾಸನಗsಾಗJ ಪ-ಭುತ�ಗsಾಗJ �ೊhೆತನಗsಾಗJ 

ಅ�IಾರಗsಾಗJ ಆತನJB ಸೃ�`ಸಲVಟ`ವ/. ಸವtವ� ಆತನ ಮು�ಾಂತರfಾTಯೂ 

ಆತY4ೋಸdರfಾTಯೂ ಸೃ�`ಸಲVz`ತು. ಆತನು ಎಲBಕೂd �ದಲು ಇದcವನು; ಆತನು 

ಸಮಸ1ಕೂd ಆ�ಾರಭೂತನು (IೊLೊ�ೆ� 1:15-17). 

“[ೇವರ ಸೃ�`4ೆ ಮೂಲ [ಆರಂಭ]” ಎಂಬ ಪದವನು; OEೋವನ �ಾ´ಗಳm 
Oೕಸುವನು; ಸೃ�`ಸಲVಟ` �ೕ}Oಂದು �ಾµತು ಪHಸಲು ಪ-ಯn;ಸುವದIೆd 

ಬಳಸು9ಾ1hೆ. Eೇಗೂ, ಈ ಪದಗಳ ಅಥtವ/ “ಸೃ�`ಸಲVಟ` �ದJಗನು” ಎಂದಥtವನು; 
Iೊಡುವ@ಲB, ಆದhೆ ಬದLಾT “ಸಮಸ1ವನು; ಆರಂಭ4ೊ{oದವನು” ಎಂಬಥtfಾT[ೆ. 
“ಸವtವ� ಆತನ ಮು�ಾಂತರfಾT . . . ಸೃ�`ಸಲVz`ತು” ಮತು1 “ಆತನು ಎಲBಕೂd 

�ದಲು ಇದcವನು” (IೊLೊ�ೆ� 1:16, 17) ಆTರುವ[ಾದhೆ, Oೕಸುವ/ ಸೃ�`ಸಲVz`ರುವ 
�ೕ}SಾTರುವದIೆd �ಾಧQfೇ ಇರುವ@ಲB ($ೋHX �ೕEಾನ 1:1-3; ಇ|-ಯ 1:8, 10).  

Oೕಸುವ/ ಇJB ತನ;ನು; ಆnßಕ ಸೃ�`ಯ - ಅಂದhೆ, ಸyೆಯ - ಮೂಲಕತt$ೆಂದು 

ಸೂ7oIೊಂಡ$ೆಂದು Iೆಲವರು �ೕ7ಸು9ಾ1hೆ. ಸY;fೇಶವ/ �ಾXೕXಕ ಸೃ�`ಯ 
}¦ಾರದ ಪರfಾT ಇರುತ1[ೆ, ಆದhೆ ಆnßಕ ಸೃ�`ಯ ಸೂ¦ಾQಥtವ/ ಸಹ 
ಇರಬಹು[ಾT[ೆ. ಲ�@�ೕಯದವರು ತಮ4ೆ �ೆ-ೕಯಸ�ನು; Iೊಟು`Iೊಳmpವದರ ಬದLಾT 

ತಮ� ಆ©ೕfಾtಗ{4ೋಸdರ ಕತtY4ೆ �ೊ1ೕತ-ವನು; ಸJBಸುn1ರlೇIಾTತು1.  
ವಚನ 15. Oೕಸುವ/ ಸyೆಯ ಕುX9ಾದ ತನ; <ೌಲQ<ಾಪನವನು; �ೕ4ೆ Eೇಳmವ 

ಮೂಲಕ ಆರಂµಸು9ಾ1$ೆ, Tನ( ಕೃತGಗಳನು( ಬ) lೆನು. ಲ�@�ೕಯದJBನ ಸyೆಯJB 

ಕೃತGಗಳ3 ಇರುವದನು; ಅಲBಗsೆಯJಲB; ಅವರು ಏ$ೋ ಒಂದ$ಾ;ದರೂ <ಾಡುn1ದcರು. 
Eೇಗೂ, ಬಹುಶಃ ಅವರು ಏ$ೇ <ಾಡುn1[ಾcಗೂQ, ಅದು ಹಣIೆd ಸಂಬಂ�o[ಾcTರಬಹುದು 
ಮತು1 ಅವರು Iೊ7bIೊಳmpವದIೆd �ಾಧQfಾಗುವಂತ[ಾcTರಬಹುದು. [ೇವರು 

ಮನುಷQನನು; yೌnಕfಾT ಆ©ೕವt@ಸುವ fೇs ,ೆ ಎಂ@ಗೂ fೈಯ�1ಕfಾT 
yಾTSಾಗ[ೆOೕ ಹಣವನು; IೊಡುವದIೆd ಅವY4ೆ �ಾಧQfಾಗುತ1[ೆ. ಒಂದು Yಜfಾದ 
9ಾQಗವನು; <ಾಡ[ೆOೕ ಆತನ ಮನ�ಾ�́ ಯನು; ತಸುವದIೆd ಅವY4ೆ 

�ಾಧQfಾಗುತ1[ೆ. ಲ�@�ೕಯರ “ಕೃತQಗಳm” ಮನ�ಾ�´ಯನು; ತಸುವಂಥ ಗXಷ« 
9ೋXoIೊಳmp}Iೆಯ ಕೃತQಗsಾTದcವ/, Eೊರತು ಆಳfಾT ಸಮಪt�ೆಯುಳp Iೆ]ಸ1ರ 
ಉ9ಾ�ಹಭXತ ಕೃತQಗsಾTರJಲB ಎಂಬುದು ಸVಷ`fಾT Iಾಸುತ1[ೆ. 

Oೕಸುವ/ ಬ{ಕ ಅವರ ಸಮ�ೆQಯನು; ಕುXತು <ಾ9ಾಡು9ಾ1$ೆ: Tೕನು ತಣ¥ಗೂ 
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ಅಲl, yೆಚÀಗೂ ಅಲl. yೆಚÀXೆ ಎಂಬುದನು; ಅನುfಾ@oರುವ T-ೕÁ ಪದ ζεστός (zestos) 
ಎಂಬುದXಂದLೇ “zest” (ಹುಮ�ಸು�) ಎಂಬ ಪದವ/ ಬಂ@ರುತ1[ೆ. ಅದರಥtವ/ 

“ಕು@ಯುವಷು` |o” ಎಂ[ಾTರುತ1[ೆ. ತಣ¥Xೆ ಎಂಬುದು zestos4ೆ }ರುದcfಾT 
EೋJಸಲVz`ರುವದXಂದ “ತಣ¿4ೆ” ಎಂಬ ಪದದ ಅಥtವ/ ಮಂಜುಗ¥ ×ೆಯಷು` ತಣ¿4ೆ 
ಎಂಬುದನು; ಸೂ7ಸತಕdದುc ($ೋHX ಮ9ಾ1ಯ 24:12). 

ಗತIಾಲದJB, “ಮಂಜುಗ¥ ×ೆಯಂ9ೆ ತಣ¿4ೆ” ಇರುವ[ೆಂದhೆ ಆnßಕfಾT ಅದು 
ಅ}�ಾ�oಗಳನು; ಸೂ7ಸುವ[ಾTತು1, }�ೇಷfಾT ಸyೆಯನು; �ಂoಸುn1ದcವರನು; 
ಸೂ7ಸುವ[ಾTತು1 ಅಥfಾ ನಂ|Iೆಭ-ಷ`hಾದ Iೆ]ಸ1ರನು; ಸೂ7ಸುವ[ಾT9 1ೆಂದು 

ಬಹುkಾಲು fಾQ�ಾQನIಾರರು ನಂ|ದcರು. ಇn1ೕ7ನ ವಷtಗಳJB, “ತಣ¿4ೆ” ಎಂಬ ಪದIೆd 
�ನ;Lೆಯು IೊLೊ�ೆ� ಮತು1 ಇತರ ³ೇತ-ಗಳJBದc ತಂkಾದ, Eಾಗೂ 
lಾSಾXIೆಯ$ಾ;Xಸುವ ನ@ಗಳm ಎಂಬುದನು; ಅ�ಕ ಅ�ಕfಾದ Lೇಖಕರು ಮನವXIೆ 

<ಾHಳmpn1[ಾchೆ - ಅವ/ಗಳm $ೆhೆಯJBನ �XSಾ®JಯJBದc ಔಷಧಯುಕ1 ಒರ9ೆಗ{4ೆ 
ತ@�ರುದ�fಾTದcವ/. ಪ-ಕಟ$ೆ 3:15, 16ರJB “ತಣ¿4ೆ” ಎಂಬುದನು; ಅನುfಾ@oರುವ 
ψυχρός (psuchros) T-ೕÁ ಪದವ/ ಮ9ಾ1ಯ 10:42ರJB “ಒಂದು ತಂ|4ೆ ತಂkಾದ 

Yೕರು” ಎಂಬುದನು; ಸೂ7ಸಲು ಬಳಸಲVz`ರುತ1[ೆಂಬುದನು; ಅವರು ಗಮನIೆd ತರು9ಾ1hೆ. 
lೇhೆ <ಾತುಗಳJB Eೇಳmವ[ಾದhೆ, ಇJB EೇಳಲVಡುವಂತಹ ಇಷ`fಾಗದಂಥ ಆnßಕ 
oºnOಂದhೆ ಅದು ಉಗುರುlೆಚb4ೆ ಇರುವ[ೇ ಆT[ೆ ಎಂದು ಅವರು ನಂಬು9ಾ1hೆ. 

ಇವ/ಗಳJB Sಾವ Yಲುವ/ ಸXSಾTದcರೂ ಸXOೕ, ಲ�@�ೕಯದವರು 
ಕತtY4ೋಸdರ Ñಾ�LೆಯಂnರJಲB ಎಂಬುದನು; ಎಲBರೂ ಒªVIೊಳmp9ಾ1hೆ. ಅವರು 
Iೇವಲ “ಉಗುರುlೆಚb4ೆ” ಇದcರು (ವ. 16) Oೕಸುವ/ ಆ ಅಸ¥ ×ೆ±ಂದ ಇದcಂಥ ಸದಸQX4ೆ 

�ೕ4ೆ Eೇ{ದನು, Tೕನು ತಣ¥XಾಗI yೆಚÀXಾಗI ಇದ�:ೆ ಒm Qೇ.ಾ{ತುr.  
ಸಂಪ-[ಾ±ಕfಾದ ಅµkಾ-ಯವನು; ಈಗಲೂ ಅ$ೇಕರು }�ಾ�oಸು9ಾ1hಾದcXಂದ, 

Iೆಲ�ಂದು EೆಚುbವX zಪVಗಳm ಸೂಕ1fಾTರುತ1fೆ: ಸಂಪ-[ಾ±ಕ ಅµkಾ-ಯವ/ 

ಸXOಂ[ಾದhೆ, 9ಾನು ಏನನು; ಬಯಸು9 1ೇ$ೆಂದು Oೕಸುವ/ Eೇ{ದುc 
4ೊಂದಲಕರfಾTರಬಹುದು. ಅವರು lೆಚbTರlೇIೆಂದು ಆತನು ಏIೆ ಬಯoದ$ೆಂಬುದನು; 
ಅಥt<ಾHIೊಳmpವದು ಸುಲಭfಾTರುತ1[ೆ. yೆಚÀXೆ ಎಂಬುದನು; ಅನುfಾ@oರುವ T-ೕÁ 

ಪದವ/ �ಾ<ಾನQfಾT “ಅ9ಾQಸ�1” ಎಂದು ಅನುfಾ@ಸಲVಡುತ1[ೆ. ಉ[ಾಹರ�ೆ4ೆ, 
hೋ<ಾ 12:11ರJB ಬಳಸಲVz`ರುವ ಆ ಪದದ �-Sಾಪದ ರೂಪವ/ (ζέω, zeō), ನಮ�ನು; 
“ಆಸಕ17ತ1hಾTದುc ಕತtನ �ೇfೆಯನು; <ಾಡುವವhಾTX” ಎಂದು ನಮ4ೆ ಕhೆ 

Iೊಡುತ1[ೆ. ಅವರು fೈhಾಗQ@ಂ@ರlೇಕು ಮತು1 ಅ9ಾQಸ�1±ಂದ ಇರlೇIೆಂದು ಏIೆ 
ಬಯoದ$ೆಂಬುದನು; ಅಥt<ಾHIೊಳmpವದರJB ಖಂHತfಾTಯೂ ನಮ4ೆ 
ಸಮ�ೆQ±ರುವ@ಲB. Eೇಗೂ, ಉಗುರುlೆಚb4ೆ ಇರುವದರ ಬದLಾT ಅವರು “ತಣ¿4ೆ” 

ಇರlೇIೆಂದು ಏIೆ Oೕಸುವ/ ಬಯಸುವನು? $ಾವ/ �ೕ4ೆ ತ�tಸಬಹುದು, “ಒಬ� 
Iೆ]� 1ೇತರ$ಾT ಅಥfಾ ನಂ|Iೆಭ-ಷ`$ಾT ಇರುವದ�dಂತಲೂ ಒಬ� Iೆ]ಸ1$ಾTರುವದು - 
yಾಗಶಃ yಾTSಾTರುವ ಒಬ� Iೆ]ಸ1$ಾT ಸಹ ಇರುವದು - ಉತ1ಮವಲBfೇ?” �ತfಾದ 

ಸಮಪt�ೆಯು ಒಂದು ಬದLಾವ�ೆಯ oºnಯ, ಆnßಕfಾT lೆsೆಯುವದರJBನ ಒಂದು 
EೆÑ áೆSಾTರುವ[ಾದhೆ ಈ ತಕtವ/ ಸXSಾದದುc. Sಾವ[ೇ �ಾ�tಕ �ನ;Lೆ±ಂದ 
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ಬಂ@ರದಂಥ �-ಸ1ನJBನ ಒಬ� Eೊಸ ಕೂಸು ಆhಾಧ$ೆಗಳ Iೆಲವ/ ಕೂಟಗ{4ೆ 
EಾಜhಾಗುವದIೆd ಆರಂµಸುfಾಗ $ಾವ/ ಹಷt4ೊಳmp9 1ೇfೆ. ಏನನೂ; Iೊಡ@ರುn1ದc 

ಆತನು ಸ�ಲVವ$ಾ;ದರೂ Iೊಡುವವ$ಾಗುವದನು; $ೋಡುfಾಗ $ಾವ/ ಸಂ9ೋಷ 
ಪಡು9 1ೇfೆ. ಪ-ಗnಯನು; 9ೋXಸುವ Sಾವ[ೇ ಪ/hಾfೆಯು – 9ಾನು ಒಬ� Iೆ]ಸ1$ಾT 
lೆsೆಯುವದನು; ಈಗ_ೆ`ೕ ಆರಂµo[ಾc$ೆ ಮತು1 ಇನು; ಬಹಳ @ೕಘt ಪ-Sಾಣವನು; 

<ಾಡlೇ�[ೆ ಎಂಬುದನು; ಅಥt<ಾHIೊಳmpವಷ`ರ ವhೆಗೂ – Iೊಂ¥ಾಡಲVಡುತ1[ೆ. 
ಲ�@�ೕಯದ Iೆ]ಸ1ರ }ಷಯದJB ಆ XೕnಯJB ಆTರJಲB. ಅವರ ಉಗುರು lೆಚbTನ 
oºnಯು ಒಂದು Y�däಯfಾದ[ಾcTತು1, ಅ[ೊಂದು �ೕವನದ XೕnSಾT |z`ತು1. 

fಾಸ1ವದJB, ಅವರ ಆnßಕ oºnಯ }ಷಯದJB ಅವರು EೆR� ಪಟು`Iೊಳmpn1ದcರು  
(ವ. 17). �nSಾದ 9ೊಡToIೊಳmp}Iೆಯು ಒಂದು ಬದLಾವ�ೆಯ oºn ಆTಲBfಾದhೆ, 
ಅದನು; ಆnßಕfಾT ಸತ1ವhಾTರುವದರ ಬದLಾT ಬಯಸುವಂತಹ oºnSಾT ಆOd 

<ಾHIೊಳplಾರದು. 
“ತಣ¿4ೆ” ಎಂಬುದು ಇಷ`ಪಡದಂತಹ oºnಯನು; ಸೂ7ಸುವ[ಾದhೆ, 

ಲ�@�ೕಯದವರು ಉಗುರುlೆಚb4ೆ ಇರುವದ�dಂತಲೂ ತಣ¿4ೆ ಇದchೆ ಒs pೇ[ಾT9 1ೆಂದು 

ಬಯಸುವದIೆd ಮೂರು Iಾರಣಗಳm ಇJBfೆ: (1) ಮಂಜುಗ¥ ×ೆಯಂತಹ ತಂkಾTರುವದು 
Eೆಚುb kಾ-<ಾಕfಾದದುc, SಾIೆಂದhೆ ಅದು Iೆ]ಸ1$ಾTರುfೆ$ೆಂದು Eೇ{Iೊಳmpವ@ಲB. 
(2) ಒಬ� ಸ�-ಸಂತುಷ«$ಾದ, ಉಗುರುlೆಚbTರುವ [ೇವರ ಮಗು}Tಂತಲೂ ಒಬ� 

Iೆ]ಸ1$ೆಂದು $ಾಟಕವನು; ಸಹ ಆಡದವ$ಾದ ಮಂಜುಗ¥ ×ೆಯಂಥ ತಂkಾTರುವ ವQ�1ಯನು; 
ಬದLಾ±ಸುವದIೆd Eೆಚುb YXೕ³ೆ±ರುತ1[ೆ ($ೋHX ಇ|-ಯ 6:4-6; 2 kೇತ- 2:20). 
(3) ತಣ¿4ೆ ಇರುವದ�dಂತಲೂ ಉಗುರುlೆಚbTರುವದು ಸyೆ4ೆ Eೆಚುb EಾYಯನು; 

<ಾಡುತ1[ೆ. ಒಬ� ವQ�1ಯು [ೇವXಲBದ ಅನQಧ�tಯನ ಕ¥ೆ4ೆ lೆರಳm 9ೋXo “ಆ 
Iಾರಣ@ಂದLೇ $ಾನು ಒಬ� Iೆ]ಸ1$ಾTರುವ@ಲB!” ಎಂದು Eೇಳmವ@ಲB. ಆದhೆ ಸyೆಯ 
ಅhೆಹೃದಯದ ಸದಸQರನು; 9ೋXo, “$ಾ$ೇIೆ Iೆ]ಸ1$ಾಗlೇಕು? $ಾನು ಅವರ_ೆ`ೕ 

ಒs pೆಯವ$ಾT[ cೇನLಾB” ಎಂದು Eೇಳmವವರು ಇ[ಾchೆ. 
�ಾ@toನವX4ೆ ಬhೆದ ಪತ-ದಂ9ೆOೕ, ಲ�@�ೕಯದವX4ೆ ಬhೆದ ಪತ-ವ/ 

�ಂ�ೆಯ ಕುXತು ಪ-�ಾ1ಪವನು; <ಾಡ@ರುವದು ಮಹತ�ಪ�ಣtfಾTರುತ1[ೆ - ಈ 

ಪಟ`ಣದJB �ಾಕಷ` ಪ-<ಾಣದJB OಹೂದQ $ಾಗXೕಕರ ಗುಂಪನು; Eೊಂ@9 1ೆಂಬ 
fಾಸ1fಾಂಶದ Eೊರ9ಾTಯೂ �ಂ�ೆಯು ಇರJಲB. ಲ�@�ೕಯವ/ �ಾºªಸಲVಡುn1ದc 
ಸಮಯದJB, ಪಟ`ಣದ ಆÜtಕ9ೆಯನು; Y�tಸುವದIಾdT OಹೂದQರನು; ಆಮದು 

<ಾHIೊಳpLಾTತು1. ವಷtಗಳm ಗnoದ Eಾ4ೆ, fಾQಪರ ಮತು1 Lಾಭಗ{4ಾT 
ಆಕಷt�ೆ4ೊಂಡು ಇನು; Iೆಲವ/ OಹೂದQರು ಲ�@�ೕಯIೆd ಬಂದರು. �ೈ9ಾನನು ಏIೆ 
ಲ�@�ೕಯದJBರುವ Iೆ]ಸ1ರ 9ೊಂದhೆ <ಾಡ[ೆ |z`ದcನು? ಅವರು Eೇ4ೆ ಇ[ಾchೋ 

Eಾ4ೆOೕ ಇರುವದನು; ಆತನು ಇಷ`ಪಟ`ನು. ಅವರು ಎJBಯ ತನಕ ತಮ� ಆnßಕ 
9ೋIೆtಯನು; ಉ{oIೊಳmpವhೋ, ಅJBಯ ತನಕ ಅವರು hೋಮ¡ �ಾ<ಾ-ಜQದ 
�ೆhೆSಾಳmಗsಾT ಇರುವದ�dಂತಲೂ ಸ�ತಂತ- ವQ�1ಗsಾTದುcIೊಂ¥ೇ ಆತನ IೆಲಸIೆd 

ಎ_ೊ`ೕ Eೆಚುb ಸEಾಯ <ಾಡುವವhಾTದcರು. 
ವಚನ 16. ಲ�@�ೕಯದವರು ತಮ� ಆnßಕ oºnಯ }ಷಯದJB ತೃಪ1hಾT 
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ಇ@cರಬಹುದು, ಆದhೆ ಕತtನು ತೃಪ1$ಾTರJಲB. ಆತನು ಅವX4ೆ �ೕ4ೆ Eೇ{ದನು, Tೕನು 
yೆಚÀಗೂ ಇಲl.ೆ ತಣ¥ಗೂ ಇಲl.ೆ ಉಗುರುyೆಚÀ{ರುವದ"ಂದ Tನ(ನು( ನನ( yಾ�ಳ{ಂದ 

Oಾರು,ೆನು. ಅ�ರಶಃ, fಾಕQyಾಗವ/ �ೕ4ೆ Eೇಳmತ1[ೆ, “$ಾನು ©ೕಘ-ದJBOೕ Yನ;ನು; 
ನನ; lಾ�ಳTಂದ ಉಗುಳJ[ cೇ$ೆ” (ಒn1 Eೇ{ದುc ನನ;ದು). Oಾರು,ೆನು ಎಂಬುದನು; 
ಅನುfಾ@oರುವ T-ೕÁ ಪದವ/ ἐµέω (emeō) ಎಂ[ಾTದುc, ಅದXಂದLೇ “emetic “ 

(ವಮನIಾX) ಎಂಬ ಪದವ/ ಬಂ@ರುತ1[ೆ, ಇದು fಾಂnಯನು; ಬರುವಂ9ೆ <ಾಡುವ 
ಔಷಧfಾTರುತ1[ೆ. ಸರಳfಾದ yಾ_ೆಯJB, “Yೕವ/ ನನ4ೆ fಾಂn <ಾಡlೇIೆನು;ವಂ9ೆ 
<ಾಡುn1ೕX”14 ಎಂದು Oೕಸುವ/ Eೇಳmn1[ಾc$ೆ. ಉಗುರುlೆಚbTನ Yೕರು Eೊ ೆ`ಯJB 

Sಾವ ಪX�ಾಮ Eೊಂ@ರುತ1[ೋ ಆnßಕ ಸ�ಸಂತೃª1ಯು �-ಸ1ನ RೕLೆ ಅ[ೇ 
ಪX�ಾಮವನು; Eೊಂ@ತು1. ಇಷು` ವಷtಗ{ಂದ, ಉಗುರುlೆಚbTನ Yೕರನು; fಾಂn 
ಬXಸುವ ಔಷಧದಂ9ೆ ಬಳಸಲVz`[ೆ - ಜನರು �ೕಣt ವQವ� ºೆ4ೆ EಾYSಾಗುವಂಥ 

Sಾವದ$ಾ;ದರೂ �ೇ}oದchೆ ಅದನು; Eೊರ ¦ೆಲುBವಂ9ೆ <ಾಡುವದು. ಲ�@�ೕಯದ 
ಸುತ1ಲು ಇದc kಾ-ಂತQದJB |o-YೕXನ ಬು4 5ೆಗಳm EೇರಳfಾTದcfಾದcXಂದ, ಬಹುಶಃ 
ಒಬ�YTಂತಲೂ ಅ�ಕfಾದ lಾSಾXIೆಯುಳp ಪ-Sಾಕರು ಆ ಬು4 5ೆಗ{ಂದ ಆಳfಾT 

Yೕರನು; ನುಂTದcರು ಮತು1 ಓಕXಸುವಂ9ೆ <ಾಡಲVz`ದcರು. 
�ೕ4ೆ, Oೕಸುವ/ Tನ(ನು( ನನ( yಾ�ಳ{ಂದ Oಾರು,ೆನು ಎಂದು Eೇ{[ಾಗ, “Yೕವ/ 

ನನ4ೆ fಾಂn ಬರುವಂ9ೆ <ಾಡುn1ೕX!” ಎಂಬುದು ಆತನ 9ಾತVಯtfಾTತು1. ಅಲB[ೆ 

ಆತನು �ೕ4ೆ Eೇಳmn1[ಾc$ೆ, “Yೕವ/ ಪ�ಾb9ಾ1ಪ ಪಡುವ Eೊರತು, Yೕವ/ ನನ; ಸಂಗಡ 
Yಕಟfಾದ ಸಂಬಂಧವನು; EೊಂದುವದIೆd �ಾಧQ}ಲB.” ಅನಂತರದJB 20$ೇ ವಚನವ/ 
ಅವರು Oೕಸುವನು; ತಮ� �ೕ}ತಗsÒೆಳTಂದ Eೊರ4ೆ Eಾ� |z`ದchೆಂಬುದನು; 

}ವXಸುತ1[ೆ. ಅವರು YತQfಾದ ಅಂ9ಾQವ� ºೆಯು ಗಂ¥ಾಂತರ�dೕ¥ಾTತು1. 
ವಚನ 17. ಲ�@�ೕಯದJBರುವ ಸyೆಯು ಬಹುಶಃ ಕತtನು <ಾHದ 

<ೌಲQ<ಾಪನವನು; ಕಂಡು ಆôತ4ೊಂHರlೇಕು. ಒಂದು fಾಸ1fಾಂಶವ/ 

ಖ7ತfಾTತು1: ಕತtನು ಅವರನು; $ೋಡುವ XೕnಯJB ಅವರು ತಮ�ನು; 
$ೋHIೊಳpJಲB. Oೕಸು ಅವX4ೆ �ೕ4ೆ Eೇ{ದನು, 8ಾನು ಐಶxಯLವಂತನು, 
ಸಂಪನ(ನು, ಒಂದರIlಯೂ Oೊರ�ೆtಲlದವನು ಎಂದು `ೇvOೊಳ3Q_rೕ (ಒn1 Eೇ{ದುc 

ನನ;ದು; $ೋH ಲೂಕ 12:19). ತಮ�JB ಉ9ಾ�ಹದ Iೊರ9ೆ±ದcದIಾdT 
$ಾ7Iೆ4ೊಳmpವದರ ಬದLಾT, ಅವರು ಅದರ }ಷಯದJB EೆR�±ಂ@ದcರು. Iೆಲವರು 
ಆnßಕ 9ಾಟಸº¨ವನು; ಒಂದು ಸದು5ಣfೆಂದು yಾ}oIೊಂHರು9ಾ1hೆ ಮತು1 ಇತರ Iೆ]ಸ1ರು 

hೋ<ಾಂಚನ4ೊಳmpfಾಗ ಇವರು ಮುಜುಗರ�dೕ¥ಾಗು9ಾ1hೆ.  
ಮೂಲ fಾಕQದJB ಪ/ನhಾವತt$ೆ±ದುc ಅದು ಬಹು9ೇಕ ತಜುtRಗಳJB 

ಪ-n|ಂಬ4ೊಂHರುವ@ಲB. fಾಕQವ/ ಅ�ರಶಃ �ೕ4ೆ Eೇಳmತ1[ೆ, “$ಾನು ಐಶ�ಯtವಂತನು 

ಮತು1 ಐಶ�ಯtವ/ಳpವ$ಾT[ cೇ$ೆ ಮತು1 ನನ4ೆ Sಾವ Iೊರ9ೆಯೂ ಇರುವ@ಲB.” ಆ 
ಪ/ನhಾವತt$ೆಯು ಒn1 EೇಳmವದIೊdೕಸdರ ಆTತು1. ಅವರು “$ಾವ/ ಐಶ�ಯtವಂತರು, 
ಐಶ�ಯtವಂತರು, ಐಶ�ಯtವಂತರು!” ಬಹುಶಃ ಅವರು �ಾXೕXಕ ಮತು1 ಆnßಕ ಎರಡೂ 

ಐಶ�ಯtಗಳನು; ಮನo�ನJBಟು`Iೊಂಡು Eೇಳmn1@cರಬಹುದು; ಅ$ೇಕರು ಭೂLೋಕದ 
ಆ©ೕfಾtದಗಳನು; ಪರLೋಕ@ಂದ [ೊhೆತ ಅನು�ೕದ$ೆ4ೆ ಪ/hಾfೆ ಎಂದು Iಾಣು9ಾ1hೆ 
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($ೋHX ಮ9ಾ1ಯ 19:24, 25). ಒಂದು ಸyೆಯು ಆಕಷtಕfಾದ ಕಟ`ಡ, ಒಬ� ಜನª-ಯ 
lೋಧಕನನು;, Iೆಲಸದ ಕುXತ ಒಂದು ಮನ�ೆsೆಯುವಂಥ Iಾಯtಕ-ಮ Eೊಂ@[ಾcಗೂQ 

lಾTಲIೆd Eೊ¥ೆ@ರುವ �sೆಯಂ9ೆ ಸತ1[ಾcTರುವದIೆd �ಾಧQ}[ೆ ಎಂಬುದನು; $ಾವ/ 
ಅಥt<ಾHIೊಳplೇIೆಂಬುದು Oೕಸು}ನ ಬಯIೆSಾT[ೆ. 

ಲ�@�ೕಯದವರು ತಮ�ನು; ಐಶ�ಯtವಂತhೆಂದು yಾ}oIೊಂHದcರು, ಆದhೆ 

ತಮ�ನು; 9ಾfೇ �ೕಸ ಪHoIೊಂಡವhಾTದcರು. Oೕಸುವ/ �ೕ4ೆ Eೇ{ದನು, ಆದ:ೆ 
Tೕನು Oೇವಲ ದುರವF @ೆಯIl d7�ರುವಂಥವನು, .ೌkಾLಗGನು, ದ"ದCನು, ಕುರುಡನು, 
ಬÆೆ>tಲlದವನು ಆ{ರುವದನು( _vಯ.ೆ ಇ7�ೕ. ನಮ4ೆ ಪ/ನಃ ಇJB “[ೇವರು 

ಮನುಷQನಂ9ೆ $ೋಡುವವನಲB” ಎಂಬುದು ÎಾªಸಲVಡುತ1[ೆ (1 ಸಮುfೇಲ 16:7).  
Oೕಸುವ/ �ದಲು ಅವರ ಆnßಕ oºnಯನು; �ಾhಾಂಶ4ೊ{ಸುವದIಾdT 

�ಾ<ಾನQfಾದ ಪದಗಳನು; ಬಳIೆ <ಾಡು9ಾ1$ೆ. ಆತನು ಬಳoದ ಒಂದು ಪದವ/ Oೇವಲ 

ದುರವF @ೆಯIl d7�ರುವಂಥವನು. ಮೂಲ fಾಕQದJB “Iೇವಲ ದುರವ� ºೆಯJB |@cರು 
[ವವರು]” ಎಂ@ರುತ1[ೆ - ಅತQಂಥ ದುರವ� ºೆಯJB |@cರುವವರು ಎಂಬುದನು; 
ಸೂ7ಸುತ1[ೆ. “ದುರವ� ºೆಯJB |@cರುವಂಥವನು” ಎಂಬುದನು; ಅನುfಾ@oರುವ 

ταλαίπωρος (talaipōros) ಎಂಬ T-ೕÁ ಪದವ/ “ಬಳJ EೋTರುವದು ಮತು1 
ಕಲುBಗಯJB Iೆಲಸ <ಾಡುವವರಂ9ೆ ಅಥfಾ ಕಲುBಗಯJB ದುHಯುವಂ9ೆ nೕಪ/t 
Eೊಂ@ರುವವರಂ9ೆ EಾYIಾರಕfಾದ ಪ-Sಾಸಗ{ಂದ ಆSಾಸ4ೊಂHರುವದು”15 

ಎಂಬುದನು; ಸೂ7ಸುವ[ಾTರುತ1[ೆ. ಕತtನು ಅವರನು; ಲ³ಾ�ಪnಗಳಂ9ೆ IಾಣJಲB; 
ಆತನು Yhಾ©-ತhಾದ ಗುLಾಮರಂ9ೆ ಕಂಡನು. ಅಲB[ೆ Oೕಸು [ೌyಾtಗQನು ಎಂಬ 
ಪದವನು; ಸಹ ಬಳoದನು. T-ೕÁ yಾ_ೆಯ ἐλεεινός (eleeinos) ಎಂಬ ಪದವ/ 

ಕYಕರದ ಅಗತQ}ರುವವರನು; ಕುXತು <ಾ9ಾಡುವ[ಾTತು1. ಕತtನ ದೃ�`ಯJB, 
ಪ-ಶಂ�ೆ4ೆ �ೕಗQhಾTರುವದರ ಬದLಾT, ಅವರು ಮರುಕ ಹುz`ಸುವ oºnಯJBದcರು. 
Oೕಸುವ/ ಕಂಡು �Hದ hೋಗಲ�ಣಗಳ ಪXೕ³ೆಯನು; ಅವರು ಎ_ೊ`ಂದು 

[ೆ�ೕ�oರಬಹುದು. ಒಬ� ಗ}tಷ« ಮನುಷQನು ಮರುಕ ಪಡುವದನು; [ೆ�ೕ�ಸುವಷು` lೇhೆ 
ಇ$ೆ;ೕನನೂ; [ೆ�ೕ�ಸುವ@ಲB.  

ಬ{ಕ Oೕಸು ಅವರ ಆnßಕ ಸಮ�ೆQಯನು; Y@tಷ`fಾದ ಪದಗಳJB ಬ¿ಸು9ಾ1$ೆ: 

ಅವರು ತಮ�ನು; ಐಶxಯLವಂತhೆಂದು yಾ}oIೊಂHದcರು, ಆದhೆ YಜfಾTಯೂ ಅವರು 
ದXದ-hಾTದcರು. “ದXದ-” ಎಂಬುದನು; ಅನುfಾ@oರುವ πτωχός (ptōchos) ಎಂಬ 
T-ೕÁ ಪದದ ಅಥtವ/ “ಸ�ಲVfಾT Eೊಂ@ರುವದು” ಎಂಬು[ಾTರುವ@ಲB; ಅದರಥtವ/ 

“ಏನನೂ; Eೊಂ@ರ[ೆ ಇರುವದು” ಎಂ[ಾT[ೆ. ಅವರು ಆಸQ oೕRಯJBOೕ ಅತQಂಥ 
©-ೕಮಂತfಾTದc ನಗರದJB $ೆLೆoದchಾದರೂ, ಅವರು ಆnßಕfಾT ಬಡತನದJBದcರು. 
ಸು�ನtದJBನ ಸyೆಯು “ಐಶ�ಯtವಂತfಾTದc ಬಡ ಸyೆ” ಆTದchೆ, ಲ�@�ೕಯದJBನ 

ಸyೆಯು “ಬಡತನದJBರುವ ಐಶ�ಯtವಂತ ಸyೆ” ಆTತು1.  
ಅವX4ೆ }ಶ�ದJBOೕ ಅತುQತ1ಮ ಕ¿ನ ಆಸV9ೆ-ಯ �ೌಕಯtವ/ ಲಭQ}ತು1, ಆದhೆ 

ಅವರು ಕುರುಡhಾTದcರು ($ೋHX 2 kೇತ- 1:9). ಅವರು ತಮ� ಆnßಕ oºnಯನು; 

$ೋಡುವದIೆd ಅಶಕ1hಾTದcರು ಮತು1 Iೆ]ಸ1ತ�ದ Yಜfಾದ ಸ�yಾವವನು; IಾಣುವದIೆd 
ಅಶಕ1hಾTದcರು. Iೆ]ಸ1ತ�ವ/ ಉ9ಾ�ಹ4ೊಳmpವದIೆd �ೕಗQfಾದ[ cೆಂಬುದನು; Iಾಣುವ 
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ಅಗತQ9ೆಯು ಅವXTತು1.  
Hans Christian Andersonನು “The Emperor’s New Clothes” ಎಂಬ ಒಂದು 

ಕÐೆಯನು; ಬhೆದನು, ಅದರJB ಒಬ� ಚಕ-ವntಯು 9ಾ$ೊಂದು <ಾಂn-ಕfಾದ 
ವಸು1}Yಂತ ತSಾXಸಲVz`ರುವ fೈಭವfಾದ ಉಡುಪನು; ಧXo[ cೇ$ೆಂದು ನಂಬುವಂ9ೆ 
ವಂ7ಸಲVಟು` Iೊ$ೆ4ೆ ಒಂದು ಮಗುವ/ ಆತನು lೆತ1LೆSಾT[ಾc$ೆಂಬುದನು; ಆತY4ೆ 

9ೋXo Iೊಡುತ1[ೆ. ಆ ಚಕ-ವntಯ XೕnಯJBOೕ, ಲ�@�ೕಯದವರು 9ಾವ/ 
ಆಡಂಬರದ ಉH4ೆ9ೊH4ೆಗಳನು; ಧXo[ cೇfೆಂದು yಾ}oIೊಂHದcರು ಆದhೆ 
fಾಸ1}ಕದJB ಅವರು ಬÆೆ>tಲlದವhಾTದcರು. �ಾಸÕಗಳmದcಕೂd, lೆತ1Lೆಯು $ಾ7Iೆ4ೆ 

ಪSಾtಯ EೆಸhಾT[ೆ. kಾ-ಚQ [ೇಶಗಳJB, ಒಬ� ಮನುಷQನ ವಸÕಗಳನು; �ತು1 
Eಾಕುವದು ಆತY4ೆ ಅವ<ಾನವ/ಂಟು <ಾಡುವ[ಾTತು1 ($ೋHX 2 ಸಮುfೇಲ 10:4; 
O�ಾಯ 20:4; OEೆÑೆdೕಲ 16:37-39; ನಹೂಮ 3:5), ಆತನ lೆನ; RೕLೆ ಒಂದು 

YಲುವಂTಯನು; Eಾಕುವದು ಆತY4ೆ ಸ$ಾ�ನವನು;ಂಟು <ಾಡುವ[ಾTತು1 ($ೋHX 
ಆ@Iಾಂಡ 41:42; ಎ� 1ೇರಳm 6:6-11; [ಾYOೕಲ 5:29). �ಾXೕXಕfಾT, 
ಲ�@�ೕಯದವರು ಐಶ�ಯt, Eೊಳಪ/ಗªV-ಕಪ/V RೕಲಂTಗಳನು; Eೊಂ@ದcರು; ಆದhೆ 

ಆnßಕfಾT, ಕತtನು <ಾತ-fೇ IೊಡಬಲBಂಥ YೕnOಂಬ |{ೕವಸÕಗಳm ಅವರ 
ಬ{ಯJB ಇರJಲB ($ೋHX ವ. 18). 

ವಚನ 18. ಲ�@�ೕಯದJBನ ಸyೆಯ ಆnßಕ oºnಯು ಗಂµೕರfಾTತು1, ಆದhೆ 

YXೕ³ೆOೕ ಇಲB[ cೇನೂ ಆTರJಲB. Oೕಸುವ/ ಈ ಸಂ[ೇಶವನು; ಅವX4ೆ Iೊಡು9ಾ1$ೆ: 

Yೕನು ಐಶ�ಯtವಂತ$ಾಗುವಂ9ೆ lೆಂ�ಯJB ಪ/ ಾEಾ�ದ 7ನ;ವನೂ;, ಲÑಾáಸVದfಾದ 

Yನ; lೆತ1Lೆತನ Iಾಸದಂ9ೆ EೊದುcIೊಳmpವದIಾdT |{ೕವಸÕಗಳನೂ; 

ಕಣು¿Iಾಣುವಂ9ೆ Yನ; ಕಣು¿ಗ{4ೆ ಹಚುbವದIಾdT ಅಂಜನವನೂ; ನY;ಂದ 

IೊಂಡುIೊಳpಬlೇIೆಂದು Yನ4ೆ ಬು@� Eೇಳm9 1ೇ$ೆ. 

TನXೆ ಬು7i `ೇಳ3� rೇ8ೆ ಎಂಬ <ಾತುಗಳm ಆಶbಯtfಾದವ/ಗಳm. }ಶ�ದ 

ಒ¥ೆಯ$ಾTರುವ Oೕಸುವ/ ಅವರನು; ಖಂHಸJಲB, ಆದhೆ ಅವX4ೆ ಬು@� Eೇ{ದನು. 
ಕತtನು “ಬು@�” Eೇಳmfಾಗ, $ಾವ/ Iೇ{oIೊಂHದchೆ ಉತ1ಮfಾTತು1. 

Oೕಸುವ/ ಸಕಲ ಆnßಕ ಆ©ೕfಾtದಗಳ ಮೂಲ$ಾT[ಾc$ೆ (ಎ¹ೆಸ 1:3). 

�ಾXೕXಕfಾದ ಐಶ�ಯtಗಳJB ಭರವಸವY;ಡುವದರ ಬದLಾT, ಅವರು ಕತtYಂದ 
<ಾತ-fೇ Eೊಂ@Iೊಳpಬಹು[ಾTರುವ Yಜfಾದ ಐಶ�ಯtಗಳನು; ಹುಡು�ರlೇ�ತು1: 
ಅವರನು; ಆnßಕfಾT ಐಶxಯLವಂತರ$ಾ;TಸುವದIೆd yೆಂ�ಯIl ಪjÆಾ`ಾ�ದ pನ( 

($ೋHX 1 kೇತ- 1:7). ಪವtತದ RೕJನ ಪ-ಸಂಗದJB, Oೕಸುವ/ �ೕ4ೆ Eೇ{ದcನು:  

ಭೂLೋಕದJB ಗಂಟು<ಾH ಇಟು`IೊಳplೇHX; ಇJB ಅಂತೂ ಅದು ನುo�Hದು �ಲುಬು 

ಹn1 Iೆಟು`Eೋಗುವದು; ಇJB ಕಳpರು ಕ$ಾ; Iೊhೆದು ಕ@ಯುವರು ಆದhೆ ಪರLೋಕದJB 

ಗಂಡು <ಾH ಇಟ`Iೊ{pX; ಅJB ಅದು ನುo �Hದು �ಲುಬುಹn1 Iೆಟು`Eೋಗುವ@ಲB; 

ಅJB ಕಳpರು ಕ$ಾ; Iೊhೆಯುವದೂ ಇಲB, ಕ@ಯುವದೂ ಇಲB (ಮ9ಾ1ಯ 6:19, 20). 

ತಮ� ಸುಂದರfಾದ ಕಪ/V ಉಡುಪ/ �ಾIಾದ[ cೆಂದು �ೕ7ಸುವದIೆd ಬದLಾT, 

Oೕಸು}ನ fಾಚಕX4ೆ ತಮ�ನು; ಮು7bIೊಳmpವದIೆd dvೕವಸ»ಗಳ ಅಗತQ}ತು1, �ೕ4ೆ 
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ಅವರ ಆnßಕ lೆತ1Lೆತನದ $ಾ7Iೆಯನು; Iಾoದಂ9ೆ ಮು7bIೊಳpಬಹು@ತು1. |{ 
(ಅಥfಾ Yಮtಲ) ವಸÕದ ಸಂIೇತತ�ವ/ ಪ-ಕಟ$ೆ ಪ/ಸ1ಕದJB ಎರಡು ಒತು1ಗಳನು; 

Eೊಂ@ರುತ1[ೆ: (1) “|{ೕ YಲುವಂTಗಳನು; 9ೊಟು`Iೊಂಡವರು” (7:13) Sಾhೆಂದhೆ 
“ಯìದ ಕುXSಾ[ಾತನ ರಕ1ದJB ತಮ� YಲುವಂTಗಳನು; 9ೊsೆದು 
ಶುಭ-<ಾHIೊಂಡವರು” (7:14). |{ೕ ವಸÕಗಳನು; ಧXoIೊಳplೇIೆಂದhೆ 

ಲ�@�ೕಯದJBರುವ Iೆ]ಸ1ರು Oೕಸು}ನ RೕLೆ ಅವಲಂ|ತhಾಗlೇIಾಗುವ[ೇ 
Eೊರತು ತಮ� RೕLೆ ಅಲB. (2) 19:8ರJB �-ಸ1ನ ಮದಲTn1ಯು “ಪ-Iಾಶ<ಾನವ� 
Yಮtಲವ� ಆದ ನಯfಾದ $ಾರುಮHಯನು; ಧXoIೊಂಡವಳm” ಎಂದು 

7n-ಸಲVz`ರು9ಾ1s  ೆ(KJV), ಮತು1 “ಆ $ಾರುಮH ಅಂದhೆ [ೇವಜನರ ಸ9ಾdಯtಗsೇ” 
ಎಂಬು[ಾT ನಮ4ೆ EೇಳಲVz`[ೆ. |{ೕ ವಸÕಗಳನು; ಧXoIೊಳplೇIಾTದcJB, ಈ Iೆ]ಸ1ರು 
[ೇವರ ಮಕdಳm �ೕ}ಸತಕd XೕnಯJB �ೕ}ಸುವದನು; ಆರಂµಸlೇIಾTತು1.  

&-ಗQದ ಕ¿ನ kೌಡÉ RೕLೆ ಅವಲಂ|ತhಾಗುವದರ ಬದLಾT, ಅವರು 
�ೕ}ತವನು; YಜfಾTಯೂ ಇರುವ XೕnಯJBOೕ Iಾಣುವಂ9ಾಗಲು ತಮ� ಕಣು¥ಗvXೆ 
ಹ7bIೊಳmpವದIೆd ಪರLೋಕದ ಅಂಜನವನು( ಬಯoರlೇ�ತು1 ($ೋHX �ೕEಾನ 

9:39-41). ಅವX4ೆ [ೇವರ fಾಕQವನು; ಅಧQಯನ <ಾಡುವದXಂದ ಮತು1 ಆತನ 7ತ1Iೆd 
}�ೇಯhಾಗುದವXಂದ <ಾತ-fೇ ಬರಬಲBಂಥ ಒಂದು ನೂತನfಾದ ದೃ�`Iೋನದ 
ಅಗತQ}ತು1.  

Oೕಸುವ/ 18$ೇ ವಚನದJB Eೇಳmವ/ ಬು@� <ಾnನJB OೊಂಡುOೊಳQyೇಕು ಎಂಬ 
<ಾತನು; ಗಮYoX: “Yೕನು . . . lೆಂ�ಯJB ಪ/ ಾEಾ�ದ 7ನ;ವನೂ; . . . 
|{ೕವಸÕಗಳನೂ; . . . ಅಂಜನವನೂ; IೊಂಡುIೊಳplೇIೆಂದು Yನ4ೆ ಬು@� Eೇಳm9 1ೇ$ೆ” 

(ಒn1 Eೇ{ದುc ನನ;ದು). $ಾವ/ ಅ�ರಶಃ Oೕಸು ಪ-�ಾ1ªoದ ಆnßಕ ವಸು1ಗಳನು; 
ಖXೕ@ಸುವದIೆd �ಾಧQ}ಲB ($ೋHX hೋ<ಾ 4:1-5; ಎ¹ೆಸ 2:8, 9), ಆದhೆ ಆಗಲೂ 
ಅವ/ಗ{4ೆ ಏ$ಾದರೂ fೆಚbವ/ ಇ[ cೇ ಇರುತ1[ೆ; ಒಂದು lೆLೆಯನು; ಕಟ`Lೇ 

lೇIಾTರುತ1[ೆ. ಲ�@�ೕಯದವX4ೆ ತಮ� ಅಸ¥ ×ೆಯನು;, ಸ�ಸಂತೃª1ಯನು;, ಮತು1 
ತಮ� ಗವtವನು; |ಟು`|ಡುವ ಅಗತQ}ತು1.  

ವಚನ 19. Oೕಸುವ/ ನಮ�ನು; [ೆ�ೕ�ಸು9ಾ1$ೆಂಬ[ಾT ಲ�@�ೕಯದ ಸyೆಯು 

ಅಂnಮ Y�ಾtರIೆd ಬರುವಷ`ರ ಮz`4ೆ ಆತನು |ರುನುHಗಳನು; ಬಳoದcನು. ಆದcXಂದ 
ಆತನು ಅವಸರ@ಂದ ಈ <ಾತುಗಳನು; �ೇXಸು9ಾ1$ೆ, 8ಾನು ¢ಾ:ಾರನು( 
¡Cೕ_ಸು� rೇ8ೋ ಅವರನು( ಗದ"ಸು� rೇ8ೆ ಮತುr ��ಸು� rೇ8ೆ. T-ೕÁ yಾ_ೆಯJB 

fಾತ�ಲQವ/ಳp “ª-ೕn” 4ೆ ಇರುವ φιλέω (phileō) ಎಂಬ ಪದವ/ ಇJB ಬಳಸಲVz`[ೆ. 
Iೆಲವರು ತಪVನು; ಖಂHಸು}Iೆ ಮತು1 nದುc}Iೆಯನು; ಹ4ೆತನIೆd ಸ<ಾನ4ೊ{ಸು9ಾ1hೆ, 
ಆದhೆ [ೈ}ಕ ©³ೆಯು ª-ೕnಯ ಒಂದು ವQಕ1ಪHಸು}IೆSಾTರುತ1[ೆ. ಇ|-ಯX4ೆ 

ಪn-Iೆಯ Lೇಖಕನು �ೕ4ೆ ಬhೆಯು9ಾ1$ೆ, “ಕತtನು 9ಾನು ª-ೕnಸುವವನ$ೆ;ೕ 
©´ಸು9ಾ1$ೆ; 9ಾನು �ೇXoIೊಳmpವ ಪ-n�ಬ� ಮಗನನು; Eೊ¥ೆಯು9ಾ1$ೆ” (ಇ|-ಯ 
12:6; ಒn1 Eೇ{ದುc ನನ;ದು; $ೋHX �ೕತt$ೆ 119:75; Îಾ$ೋ�1 3:12). “ª-ೕn” 

ಎಂಬುದIೆd Eೊಸ ಒಡಂಬHIೆಯJB ಅತQಂಥ �ಾ<ಾನQfಾT ಬಳಸLಾTರುವ ἀγάπη 
(agapē) ಎಂಬ ಪದವ/ ಇ|-ಯ 12:6ರJB ಬಳಸಲVz`[ೆ, ಆದhೆ ಮೂಲಭೂತ ಅಥtವ/ 
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ಪ-ಕಟ$ೆ 3:19ರJBರುವಂ9ೆOೕ ಇರುತ1[ೆ.  
ಬ{ಕ ಅವರು ತಮ� ಮ$ೋyಾವವನು; ಬದLಾ±oIೊಂಡು ತಮ� ಉ9ಾ�ಹದ 

�Hಯನು; ಪ/ನಃ Eೊn1oIೊಳmpವ ಅಗತQ9ೆ±[ೆ ಎಂಬುದನು; ಒn1 Eೇ{ದನು: 
ಆದದ"ಂದ ಆಸಕr8ಾ{ರು; .ೇವರ ಕ�ೆXೆ _ರು{Oೋ. ಆಸಕr8ಾ{ರು ಎಂಬ ಆÎೆಯJB 
ವತt<ಾನIಾಲರೂಪದ ಅÎಾಥtಕವ/ (ζήλευε, zēleue, ಇದು ζηλεύω, zēleuō 
ಎಂಬುದXಂದ ಬಂದದುc) ಬಳಸLಾTದುc ಅದು YರಂತರfಾT ಮುಂದುವhೆಯುವ 
�-Oಯನು; ಸೂ7ಸುತ1[ೆ. ಅವರು ಗತIಾಲದJB YರಂತರfಾT ಉಗುರುlೆಚb4ೆ ಇದc 
XೕnಯJBOೕ, ಭ}ಷQದJB ಅವರು YರಂತರfಾT ಆಸಕ1hಾTರlೇIೆಂದು Oೕಸು}ನ 

ಬಯIೆSಾTತು1. ಅ9ಾQಸ�1ಯುಳp [ೇವರ ಮಗುವ/ <ಾತ-fೇ ಆ©ೕವt@ಸಲVಡಬಲBನು. 
.ೇವರ ಕ�ೆXೆ _ರು{Oೋ (ಪ�ಾb9ಾ1ಪ ಪಡು; µετανόησον, metanoēson, from 
µετανοέω, metanoeō) ಎಂಬುದು ಅY©bತ ಭೂತIಾಲರೂಪದJB ಇದುc ಒಂ[ೇ 

ಸಮಯದJB ನ¥ೆದ, Y�ಾtಯಕfಾದ �-Oಯನು; ಸೂ7ಸುತ1[ೆ. 
ವಚನ 20. ಅವರ RೕJದc ª-ೕnಯ ಒಂದು ವQಕ1ಪHಸು}IೆSಾT, Oೕಸುವ/ 

�ಾಸÕಗಳJBOೕ ಅತQಂಥ ಮನತಟು`ವಂಥ ಆಮಂತ-ಣಗಳLೊBಂದನು; ಲ�@�ೕಯದ 

Iೆ]ಸ1X4ೆ YೕHದನು: ಇXೋ, yಾ{ಲIl TಂತುOೊಂಡು ತಟು>�ಾr ಇ. �ೇ8ೆ. ಇJB 
ವತt<ಾನIಾಲ ರೂಪವ/ ಬಳಸಲVz`[ೆ κρούω (krouō); Oೕಸು ಇಂ@ಗೂ 
ತಟು`ವದನು; ಮುಂದುವhೆoರು9ಾ1$ೆ. ತಟು`ವದು ಮತು1 ಕhೆಯುn1ರುವರದು (“ನನ; 

ಶಬcವನು; Iೇ{” ಎಂಬುದXಂದ ಪhೋ�fಾT ಸೂ7ಸಲVz`ರುತ1[ೆ) ಎಂಬುದು Oೕಸು}4ೆ 
ನಮ� ಹೃದಯಗಳJB ಮತು1 �ೕ}ತಗಳJB ಆಮಂn-ಸಲVಡlೇIೆಂಬ ಉತdಟfಾದ 
ಬಯIೆಯು ಇರುತ1[ೆಂಬುದನು; 9ೋXಸುತ1ದ_ೆ`. ಇಂದು, Oೕಸುವ/ “ಪXoºnಗಳ 

ಮೂಲಕfಾT ತಟು`9ಾ1$ೆ ಮತು1 ತನ; fಾಕQದ ಮೂಲಕfಾT ಆತನು ಕhೆಯು9ಾ1$ೆ.”16 
Oೕಸುವ/ ಮುಂದುವhೆದು �ೕ4ೆ Eೇಳm9ಾ1$ೆ, ¢ಾವ8ಾದರೂ ನನ( ಶಬ�ವನು( Oೇv 
yಾ{ಲನು( �ೆ:ೆದ:ೆ 8ಾನು ಒಳXೆ ಬಂದು ಅವನ ಸಂಗಡ ಊಟ Mಾಡು,ೆನು [$ೋHX 

�ೕEಾನ 14:23], ಅವನು ನನ( ಸಂಗಡ ಊಟ Mಾಡುವನು. ಊಟ Mಾಡುವನು ಎಂಬುದು 
T-ೕÁ yಾ_ೆಯ δειπνέω (deipneō) ಎಂಬ ಪದ@ಂದ ಅನುfಾ@ಸಲVz`[ೆ. Deipneō 
ಎಂಬಬುದು ಹಗJನJB nನು;ವ ಪ-ಮುಖ ಊಟIಾdT ಬಳಸುವ ಪದದ ಒಂದು 

ರೂಪfಾT[ೆ, δεῖπνον (deipnon) ಎಂಬುದು ಆhಾಮfಾT ಕು{ತು nನು;ವ 
ಊಟfಾT9ಾ1ದcXಂದ ಅದು ಅವಸರ@ಂದ nನು;ವ ಉಪEಾರದಂ9ೆ ಆTರJಲB.  

ಈ <ಾತುಗಳm ಲ�@�ೕಯದವX4ೆ ಆôತವನು;ಂಟು <ಾHರಬಹು[ಾT[ೆ, 

SಾIೆಂದhೆ ಅವರು ತನ;ನು; ತಮ� ಹೃದಯಗ{ಂದ ಮತು1 �ೕ}ತಗ{ಂದ Eೊರ4ೆ 
[ೊ|�[ಾchೆಂಬುದನು; ಆತನು ಅವX4ೆ ಬಯಲು4ೊ{ಸುn1[ಾc$ೆ. ಬಹುಶಃ ಅವX4ೆ 9ಾವ/ 
Eಾ4ೆ <ಾH[ cೇfೆಂಬ ಪXÎಾನವ/ ಸಹ ಇರJಲBfೆಂದು 9ೋರುತ1[ೆ. ಈ ದುರಂತವ/ 

ನಮ�JB SಾX4ೆ lೇIಾದರೂ ಸಂಭ}ಸಬಹು[ಾT[ೆ, }�ೇಷfಾT $ಾವ/ ಕತtY4ೆ 
Eೊಂ@ರುವ ನಮ� ಸಮಪt�ೆಯ }ಷಯದJB ಸ�ಸಂತೃª1ಯುಳpವhಾಗುವ[ಾದhೆ ಅದು 
ಸಂಭ}ಸಬಲBದು.  

ಅ[ೇ fೇsೆಯJB, Oೕಸು}ನ <ಾತುಗಳm ಲ�@�ೕಯದವರನು; 
®-ೕ9ಾ�ಹ4ೊ{ಸರlೇಕು, SಾIೆಂದhೆ 9ಾನು ಪ/ನಃ ಅವhೊಂ@4ೆ ಆಪ1 
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ಸಂಬಂಧವY;ಟು`Iೊಳpಲು ಬಯಸು9ಾ1$ೆಂಬುದನು; ಅವX4ೆ Yಶbಯ4ೊ{oದನು. ಆ 
@ನಗಳJB, ಈ @ನಗಳJBಯೂ �ಾ<ಾನQfಾT ಸತQfಾTರುವ ಪ-Iಾರfೇ, ಒಬ�ರ 

ಸಂಗಡ ಊಟ <ಾಡುವ[ೆಂದhೆ ಅವ$ೊಂ@4ೆ Yಕಟfಾದ ಅ$ೊQೕನQ9ೆಯನು; 
ಇಟು`Iೊಳmpವದು ಎಂದಥtfಾTತು1. ಇJB “ಪರLೋಕದJB ಔತಣ” ಎಂಬ ಸೂ¦ಾQಥtವ/ 
ಸಹ ಇರಬಹು[ಾT[ೆ ($ೋHX ಲೂಕ 22:30; ಪ-ಕಟ$ೆ 19:9). ಸಹfಾಸವನು; nXT 

�ಾºªಸುವದIೆd �ಾಧQ}[ೆ ಎಂಬುದನು; Oೕಸು}ನ ಪತ-ವ/ ಸೂ7ಸುತ1[ೆ - ಈ Iೆ]ಸ1ರು 
ಆತನ ಬ{ಗೂ ಆತನ <ಾಗtಕೂd �ಂ@ರುಗುವ[ಾದhೆ ಅದು �ಾಧQ}ರುತ1[ೆ. 

Oೕಸುವ/ ಅವರ ಪ/ನಃ�ಾºಪ$ೆಯನು; ಎ_ೊ`ಂದು ಬಯo[ಾcಗೂQ, ಆತನು ಅವರ 

�ೕ}ತಗsÒೆಳ4ೆ ತನ; ಇಷ`ವನು; ಒ9ಾ1ಯ@ಂದ Eಾಕುವವ$ಾTರJಲB; ಆತನು Sಾರ 
ಹೃದಯದ lಾTಲನು; ಒ¥ೆದುIೊಂಡು ಒಳ4ೆ EೋಗುವವನಲB. ಬದLಾT, ಆತನು 
lಾTJನ Eೊರ4ೆ 9ಾs �ೆ±ಂದ Iಾಯುn1ದcನು, ಅವರ ಗಮನವನು; �ೆsೆಯುವದIೆd 

ಪ-ಯn;ಸುn1ದcನು ಮತು1 ಒಳ4ೆ |ಡುವಂ9ೆ Iೇ{Iೊಳmpn1ದcನು. nೕ<ಾtನವ/ ಅವX4ೆ 
|ಟ`[ಾcTತು1. ಅವರು ಆತನ ಕhೆಯನು; Yಲt´¨ಸುವ[ಾದhೆ, $ಾQಯnೕಪ/t Iಾ@ರುತ1[ೆ. 
SಾIೋಬ 5:9 Eೇಳmವ ಪ-Iಾರ, “ಅ4ೋ, $ಾQSಾ�ಪnಯು lಾಗJನ ಹn1ರದL Bೇ 

Yಂn[ಾc$ೆ.” 
ವಚನ 21. ಲ�@�ೕಯದJBನ ಸyೆಯವರು ತಮ� Y�däಯ9ೆಯನು; 

ಜ±oದವhಾಗುವ[ಾದhೆ, ಮುಂ[ೆ ಅದುqತಕರfಾದ ಆ©ೕfಾtದಗಳm Iಾ@ದcವ/. Oೕಸು 

�ೕ4ೆ Eೇ{ದನು, 8ಾನು ಜಯ`ೊಂ7 ನನ( ತಂ.ೆ�ಡ8ೆ aಂ`ಾಸನದIl 
ಕೂತುOೊಂ�ೆನು; `ಾXೆ�ೕ ಜಯ`ೊಂದುವವನನು( ನ8ೊ(ಡ8ೆ aಂ`ಾಸನದIl 
ಕೂತುOೊಳ3Qವಂ�ೆ Mಾಡು,ೆನು. 9ಾನು ಈ4ಾಗLೆ ಅನುಭ}ಸ[ೆ ಇರುವ Sಾವದನೂ; 

ಅವರು ಅನುಭ}ಸlೇIಾTಲB ಎಂಬುದನು; Oೕಸು ಮ9ೊ1ಂದು �ಾX ಅವX4ೆ 
Yಶbಯ4ೊ{ಸು9ಾ1$ೆ. ಆತನು ಮರಣವನು; ಎದುXoದcನು - ಮತು1 ಜಯ Eೊಂ@ದcನು. 
ಆತನು ತನ; ಪ/ನರು9ಾºನದ ಮೂಲಕfಾT ©ಲುlೆಯನು; ಜ±oದನು. ಬ{ಕ ಆತನು 

ಪ/ನಃ ಪರLೋಕIೆd ಆhೋಹಣ4ೊಂಡನು ಮತು1 [ೇವರ ಬಲಗ¥ೆಯJB ಕೂತುIೊಂಡನು 
(ಅ®ಸ1ಲರ ಕೃತQಗಳm 2:30-36). Oೕಸು}ನ ಸಂಗಡ ಆತನ oಂEಾಸನದ RೕLೆ 
ಕೂತುIೊಳmpವ[ೆಂದhೆ ಆತ$ೊಂ@4ೆ ಆ{�Iೆ <ಾಡುವದು ಆT[ೆ. Iೆ]ಸ1ರು Oೕಸು}ನ 

ಸಂಗಡ ಆ{�Iೆ <ಾಡುವರು ಎಂಬ fಾಸ1fಾಂಶವ/ ಪ-ಕಟ$ೆ ಪ/ಸ1ಕದJB ಒಂದು �ೆ-ೕಷ«fಾದ 
ಸತQfಾTರುತ1[ೆ (5:10; 20:4, 6; 22:5ರ RೕJನ fಾQ�ೆQಗಳನು; $ೋHX). ಈಗ 
hಾಜವಂಶಸ1 ಕುಟುಂಬದ yಾಗfಾT $ಾವ/ ಆತ$ೊಂ@4ೆ ಆ{�Iೆ <ಾಡುವವhಾT[ cೇfೆ 

(1:6; 5:10; $ೋHX hೋ<ಾ 8:17; ಎ¹ೆಸ 2:6). �ಾಯlೇIಾದರೂ 
ನಂ|ಗಸ1hಾTರುವವರು ಆತನ ಸಂಗಡ “ಯುಗಯು4ಾಂತರಗಳJBಯೂ” ಆಳmವರು (22:5; 
$ೋHX 2 n�Ðೆ 2:12). ಲ�@�ೕಯದJB �ೕ}oದವರು ಆ ಪಟ`ಣದ ಒಬ� 

$ಾಗXೕಕhಾT ಇರುವದನು; ಒಂದು ಸ$ಾ�ನfೆಂದು ಪXಗoIೊಂHದcರು; Oೕಸು}ನ 
ಸಂಗಡ ಆತನ oಂEಾಸನದ RೕLೆ ಆ{�Iೆ <ಾಡುವದು ಅದ�dಂತ ಎ_ೊ`ೕ �ೆ-ೕಷ«fಾದ 
ಸ$ಾ�ನfಾT[ೆ. 

ವಚನ 22. ಮ9ೊ1ಂದು �ಾX, $ಾವ/ fೈಯ�1ಕ ಅನ�±Iೆಯನು; <ಾHIೊಳmpವಂ9ೆ 
Oೕಸು Eೇಳm9ಾ1$ೆ: .ೇವ:ಾತ�ನು ಸkೆಗvXೆ `ೇಳ3ವದನು( �+ಯುಳQವನು OೇಳI. 
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ಅನxtಸು+Oೆ 

Fಾ7Laನವ"Xೆ ಬ:ೆದ ಪತC (3:1-6) 
ಈ ಪತ-ದ RೕLೆ <ಾಡLಾಗುವ ಪ-ಸಂಗಗಳ |ರುದುಗಳm �ಾ<ಾನQfಾT ಸyೆಯ 

Y�ೕtವತ�ವನು; ಒn1 Eೇಳmತ1fೆ: “ಸ<ಾ�ಯJBದc ಸyೆ,” “ಸ<ಾ� ಕJBನ kಾ-ಂತQದJBದc 

ಸyೆ,” “ಒಂದು 4ೋಪ/ರ}ದcಂಥ ಶfಾ4ಾರ,” “ಶವfಾT ಅಥfಾ �ೕವಂತfಾT,” “ಬಡಕಲ 
ಸyೆ,” ಮತು1 “�ೕವಂತ ಶವಗಳ ಸyೆ.” ಇತರ ©ೕ�tIೆಗಳm ತಮ�ನು; RೖJ4ೆ 
<ಾHIೊಳpದ ಸ�ಲV ಜನರ RೕLೆ ಒತು1 Iೊಡುತ1fೆ: “ನಂ|ಗಸ1hಾದ ಸ�ಲV 

ಜನರ$ೊ;ಳ4ೊಂHದc ಅಪನಂ|ಗo1Iೆಯ ಸyೆ,” “ಸ�ಲV ಜನ, ಗ}tಷ«, ಮತು1 
ಬಲಪHಸುfಾತನು,” “ನಂ|ಗಸ1hಾದ ಸ�ಲV ಜನರJB ಒಬ�$ಾTರು,” “ನಂ|ಗಸ1hಾದ ಸ�ಲV 
ಜನX4ೋಸdರ [ೇವX4ೆ �ೊ1ೕತ-!” ಇತರ ಸಂyಾವQ ©ೕ�tIೆಗsೆಂದhೆ “ಗತIಾಲದ 

fೈಭವ ಮತು1 ವತt<ಾನIಾಲದ ´ೕಣ9ೆ” ಮತು1 “ಒಬ� ಕಳpನ XೕnಯJB.” 
J. Wayne Kilpatrickನು ಸn1ರುವ ಮತು1 �ಾಯುn1ರುವ ಸyೆಗಳ ಗುಣಸ�yಾವಗಳ 

ಕುXತು lೋ�ಸುವದIೆd �ಾ@toನ ಸyೆ4ೆ ಬhೆದ ಪತ-ವನು; ಬಳoದನು.17 ಪ-ಸಂಗದ 

�ದಲ yಾಗದJB, ಆತನು ಗಮನIೆd ತರುವ[ೇ$ೆಂದhೆ ಸyೆಗಳm �ಾಯುತ1fೇ 
SಾIೆಂದhೆ ಅವ/ಗಳ Iೊರ9ೆ±ರುತ1[ೆ, ಏ$ೆಂದhೆ  
(1) 9ೊಡToIೊಳmp}Iೆ, (2) ಸಮಪt�ೆ, (3) ದಶtನ, (4) ನಂ|Iೆ, ಮತು1  

(5) $ಾಯಕತ�. Kilpatrickನು ಮುಂದುವhೆದು �ಾಯುn1ರುವ ಸyೆಯ 
ಗುಣಸ�yಾವಗಳನು; n{ಸು9ಾ1 �ಾಗು9ಾ1$ೆ: (1) ಮEಾ ಆ[ೇಶವನು; 
ಅkಾಥt<ಾHIೊಳmpವದು, (2) ನಂ|Iೆಯನು; Iಾkಾಡುವದರ ಮತು1 }ಸ1Xಸುವದರ 

ಕ¥ೆ4ೆ ಗಮನ Iೊಡುವದ�dಂತಲೂ Eೆ¦ಾbT ತಮ� ಸಮಯವನು; Iೇವಲ ನಂ|Iೆಯನು; 
IಾkಾಡುವದIೆd Iೊಡು9ಾ1hೆ, (3) ಅವರು ಹಠ<ಾX �ೋರ�ೆ±ರುವವರು ಮತು1 
ಬದLಾಗುವದIೆd ಮನo�ಲBದವರು, (4) ಸೂVnt[ಾಯಕವಲBದ ಆhಾಧ$ಾ ಕೂಟಗಳm, (5) 

©ಷQರನು; ಅµವೃ@� ಪHಸುವ@ಲB, (6) ಸುfಾ9ೆtಯನು; �ಾರುವ@ಲB, ಮತು1  
(7) [ೇವರ RೕLೆ ಅವಲಂ|ತhಾಗುವ@ಲB. 

“ಸತrವ8ಾ{7�ೕ” (3:1)  
�ಾ@toನ Iೆ]ಸ1X4ೆ Oೕಸುವ/ <ಾHದ <ೌಲQ<ಾಪನವ/ (ವ. 1) ಎ_ೊ`ಂದು 

ಆôತಕರfಾT9 1ೆಂಬುದನು; ಅಥt<ಾHIೊಳplೇIಾದhೆ, ತನ; [ೈ�ಕ ಪhಾಕ-ಮದ ಬ4 5ೆ 
Sಾfಾಗಲೂ EೆR� ಪಟು`Iೊಳmpn1ದc ಒಬ� ಮನುಷQನನು; ಕಲV$ೆ <ಾHIೊ{pX – $ಾವ/ 

ಆತನನನು; �ಸ`ರ. Ñೋ¡� ಎಂದು ಕhೆ�ೕಣ. �ಸ`É. Ñೋ¡� ತನ; Sೌವನ 
kಾ-ಯದJB ಒಬ� ಗಮ$ಾಹtfಾದ �-ೕ¥ಾಪಟುfಾTದcನು ಮತು1 ಈಗಲೂ ಆhೋಗQದ 
7ತ-ದಂ9ೆ Iಾಣು9ಾ1$ೆ. ಒಂದು @ನ ಆತನು fಾHIೆಯಂ9ೆ ಪXೕ³ೆ4ೆ Eೋಗುವ 

ಪ-Iಾರfೇ fೈದQರ ಬ{4ೆ Eೋಗು9ಾ1$ೆ. ಪXೕ³ೆಗಳm ಪ�nt4ೊಂಡ ಬ{ಕ, fೈದQನು 
ಪXೕ³ೆಯ Iೋ�ೆ4ೆ �ಂ@ರುಗು9ಾ1$ೆ, ಆತನ ಕಣ¿JB ಕ¿ಟು` $ೋH �ೕ4ೆ Eೇಳm9ಾ1$ೆ, 
“�ಸ`É. Ñೋ¡�, Yೕ$ೊಬ� ಸn1ರುವಂಥ ಮನುಷQನು!” ಅಂದು Oೕಸು}ನ ಆnßಕ 

ಕೂಲಂಕುಷ ಪXೕ³ೆಯು �ಾ@toನವX4ೆ ಉಂಟು<ಾHದc_ೆ`ೕ ಆôತವನು; ಆ 
fೈದQ�ೕಯ ಕೂಲಂಕೂಷ ಪXೕ³ೆಯು �ಸ`É. Ñೋ¡�.4ೆ ಉಂಟು <ಾHತು1. 
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“ಅಪhಾಧಗಳ ಮತು1 kಾಪಗಳ [ೆ�ೆ±ಂದ ಸತ1ವhಾT@cೕX” (ಎ¹ೆಸ 2:1) ಎಂದು 
fೈದQ�ೕಯfಾT ಪXೕ³ೆ <ಾH EೇಳಲVಡುವವರJB ಇವರು �ದಲ$ೆಯವhಾಗJ 

ಅಥfಾ ಕ¥ೆಯವhಾಗJ ಆTರJಲB. ಒಂದು yಾನುfಾರ ಮುಂÑಾ$ೆಯಂದು, 
�ಾಯಂIಾಲದ ಆhಾಧ$ೆಯ fೇsೆಯJB ಒಬ� lೋಧಕನು 9ಾನು ಒಬ� ಪ-ಮುಖ ಸದಸQನ 
ಶವಸಂ�ಾdರದ ಆhಾಧ$ೆಯJB lೋ�ಸJ[ cೇ$ೆಂದು ಪ-ಕzoದನು. ಆ hಾn-ಯಂದು, 

ಏ$ೆಂದು nಳಯ[ೆ 4ೊಂದಲದJBದc ಸದಸQರು ಕಟ`ಡದ ಎದುXನJB ಒಂದು 
ಶವkೆz`4ೆಯನು; ಕಂಡರು. lೋಧಕನು ಪ-ಸಂಗ <ಾಡುವ ಸಮಯವ/ ಬಂ[ಾಗ, ಸತ1ವನ 
ಕುX9ಾT �ಾ<ಾನQfಾದ ಪದಗಳJB <ಾ9ಾHದನು. ಅಂnಮfಾT, ಆತನು 

Eೇ{[ cೇ$ೆಂದhೆ, “Yಮ�JB Iೆಲವರು ಸn1ರುವವರು SಾXರಬಹು[ೆಂದು 
ಚ�ತ4ೊಂHರು}X. Yೕವ/ ಶವkೆz`4ೆಯJB ಒಂದು ದೃ�`ಯನು; Eಾಕು9ಾ1 �ಾಗlೇIೆಂದು 
Yಮ�ನು; ಆಮಂn-ಸು9 1ೇ$ೆ.” ಸದಸQರು �ಾLಾT YಂತುIೊಂಡವhಾT ಶವkೆz`4ೆ�ಳ4ೆ 

ಒಂದು ಕನ;Hಯನು; . . . ಅದರJB ಅವರ ಮುಖಗಳm ಪ-nಫಲನ4ೊಳmpವದನು; ಕಂಡರು. 
ಅದು ಸyೆ4ೆ ಆnßಕ ಉ�áೕವನದ ಅಗತQ}[ೆ ಎಂದು n{ಸುವದIೆd ಸyಾkಾಲಕನು 
ಆXoIೊಂಡ <ಾ�tಕfಾದ [ಾXSಾTತು1 ($ೋHX �ೕತt$ೆ 85:6; 119:25). 

ನಂdಗಸr:ಾದ ಸxಲ< ಜನ (3:4) 
ಈ Lೋಕದ <ಾನದಂಡಗಳm Iೆಟು` Eೋಗುfಾಗ, “ದುಷ`ರೂ ವಂಚಕರೂ . . . 

Eೆ¦ಾbದ Iೆಟ`ತನIೆd Eೋಗುವರು” (2 n�Ðೆ 3:13), ಅ$ೇಕರು ತಮ� Iೈಗಳನು; ¦ೆJB 

�ಂ[ೆ ಸXಯುವರು - ಆದhೆ ನಂ|ಗಸ1hಾದ ಸ�ಲV ಜನರು Sಾfಾಗಲೂ ಮುಂ[ೆ 
�ಾಗುತ1Jರುವರು. Iೆಲವ/ ಸºಳಗಳJB, }fಾಹದ ಪದ�nಯು ಕುoದು Eೋಗುn1ರುfಾಗ 
ಮತು1 LೈಂTಕ kಾಪವ/ ಸವt�ಾ�ಾರಣfಾಗುn1ರುfಾಗ, ಅ$ೇಕರು “$ಾನು 

ಪ-ಯತ;ವ$ಾ;ದರೂ ಏIೆ <ಾಡlೇಕು?” ಎಂದು ತ�tಸು9ಾ1hೆ - ಆದhೆ ನಂ|ಗಸ1hಾದ 
ಸ�ಲV ಜನರು Sಾfಾಗಲೂ “$ಾ$ೊಬ� Iೆ]ಸ1$ಾದcXಂದ ಪ-ಯn;ಸlೇಕು; ಆ 
Iಾರಣ@ಂದLೇ” ಎಂದು ಉತ1Xಸುವರು. ಅಸ¥ ×ೆ ಮತು1 ಸ�ಸಂತೃª1ಗಳm [ೇಶದJB 

ತುಂ|Iೊಳmpfಾಗ, ಅ$ೇಕX4ೆ ಅಗಲfಾದ [ಾXಯJB, ಜನª-ಯfಾTರುವ [ಾXಯJB 
�ಾಗುವದು ಸುಲಭfೆY;ಸುತ1[ೆ - ಆದhೆ ನಂ|ಗಸ1hಾದ ಸ�ಲV ಜನರು Sಾfಾಗಲೂ 
ಇಕd ಾ`ದ [ಾXಯJB, ಏIಾಂTSಾದ [ಾXಯJB Y_ «ೆ±ಂ@ರು9ಾ1hೆ (ಮ9ಾ1ಯ 7:13, 

14). ನಂ|ಗಸ1hಾದ ಸ�ಲV ಜನX4ಾT [ೇವX4ೆ �ೊ1ೕತ-! 
ಕತtನ ಸyೆಯ ವQ�1ಗತfಾದ ಸµಕhೊಳ4ೆ ನಂ|ಗಸ1hಾದ ಸ�ಲV ಜನರು 

ಇರು9ಾ1hೆ: ಎLಾB ಆhಾಧ$ೆಯ ಕೂಟಗ{4ೆ Eಾಜhಾಗುವhೆಂದು ಅವರನು; 

}�ಾ�oಸಬಹು[ಾT[ೆ, ಬಹುkಾಲು ಹಣವನು; Iೊಡುವವರು, ಬಹುkಾಲು Iೆಲಸವನು; 
<ಾಡುವವರು, @ೕ³ಾ�ಾ;ನ <ಾHoIೊಂಡ ಮತು1 n@c ಸX<ಾಡಲVz`ರುವವರJB 
ಬಹುಸಂ�ೆQಯವರನು; ಸಂ�ಸುವವರು. lೋಧಕರು Iೆಲವ/ �ಾX Yhಾ�ೆ4ೊಳmpವರು 

SಾIೆಂದhೆ [ೇವರ ಸಂ[ೇಶ@ಂದ Sಾವ[ೇ ಪ-yಾವIೊdಳ4ಾಗ[ೆ ಇರುವವರನು; 
ಅವರು $ೋಡು9ಾ1hೆ; ಅವರು “Yೕn4ಾT ಹoದು lಾSಾXರುವ” ಸ�ಲV ಜನರನು; 
$ೋಡುವ[ಾದhೆ ಅವX4ೆ ಉತ1ಮfಾTರುವದು (ಮ9ಾ1ಯ 5:6). ನಂ|ಗಸ1hಾದ ಸ�ಲV 

ಜನX4ಾT [ೇವX4ೆ �ೊ1ೕತ-! 
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“ಒರa dಡುವದು” (3:5) 
Oೕಸುವ/ �ಾ@toನ Iೆ]ಸ1X4ೆ �ೕ4ೆ fಾ4ಾcನ <ಾHದನು: “ಜಯ�ಾJ4ೆ . . . 

�ೕವlಾಧQರ ಪz`±ಂದ ಅವನ Eೆಸರನು; $ಾನು ಅ{o|ಡುವ@ಲB . . .” (ವ. 5). “ಅ{o 
|ಡು” (“9ೊ¥ೆದುEಾಕು,” KJV) ಎಂಬ ಪದವ/ T-ೕÁ yಾ_ೆಯ ἐξαλείφω (exaleiphō) 
ಎಂಬ ಪದ@ಂದ ಅನುfಾ@ಸಲVz`[ೆ. �ೕವlಾಧQರ ಪ/ಸ1ಕ@ಂದ ತನ; Eೆಸರನು; ಅ{o 

Eಾ�oIೊಳmpವದು ಒಬ� ವQ�14ೆ YತQfಾದ ದಂಡ$ೆಯು ಖ7ತ ಎಂಬಥtfಾಗುತ1[ೆ 
(20:15). ಪ-ಕಟ$ೆ ಪ/ಸ1ಕ[ೊಳ4ೆ ಅನಂತರದJB, exaleiphō ಎಂಬ ಇ[ೇ ಪದವ/ 
nೕವ-fಾT lೇhೆSಾದ ಸY;fೇಶದJB ಬಳಸಲVz`ದುc ಅJB ಅದು “ಒhೆo |ಡುವನು” ಎಂದು 

ಅನುfಾ@ಸಲVz`[ೆ: “[[ೇವರು] 9ಾ$ೇ ಅವರ ಕ¿ೕರ$ೆ;LಾB ಒರo|ಡುವನು” (21:4; 
$ೋHX 7:17). lೆಂ�ಯ IೆhೆಯJB (ನರಕ) EಾಕಲVಡುವವರ Eೆಸರುಗಳm �ೕವyಾದQರ 
ಪz`±ಂದ ಸಂಪ�ಣtfಾT ಒರo EಾಕಲVಡುವವ/, ಆದhೆ [ೇವರ ಸY;�ಯJB 

(ಪರLೋಕ) �ೕ}ಸುವವರ ಕ¿ೕರು ಸಂಪ�ಣtfಾT ಒರo EಾಕಲVಡುವದು. 

¬ಲ.ೆIಯದವ"Xೆ ಬ:ೆದ ಪತC (3:7-13) 
lೋಧಕರು ಅ$ೇಕ �ಾX 3:7-13ರ RೕJನ ಪ-ಸಂಗIೆd “9ೆhೆದ lಾTಲನು; Eೊಂ@ದc 

ಸyೆ” ಅಥfಾ Iೇವಲ “9ೆhೆದ lಾTಲು” ಎಂಬ ©ೕ�tIೆಯನು; Iೊಡು9ಾ1hೆ ಮತು1 
ಸದವIಾಶಗಳನು;, }�ೇಷfಾT ಸುfಾ9ಾt�ೇfೆಯನು; <ಾಡುವದIೆd ಇರುವ 
ಸದವIಾಶಗಳನು; ಸದ�ಳIೆ <ಾHIೊಳmpವದನು; ಒn1 Eೇಳm9ಾ1hೆ. ಅಂಥ kಾಠವನು; 

“ಸEೋದರ ª-ೕn±ದc ಸyೆ” ಎಂದು ಸಹ ಕhೆಯಬಹುದು, ಅJB ಒಬ�ರ$ೊ;ಬ�ರು 
ª-ೕnಸುವ ಅಗತQ9ೆಯ ಬ4 5ೆ ಒತು1 Iೊಡಬಹುದು (�ೕEಾನ 13:34; hೋ<ಾ 5:5;  
1 ÐೆಸLೋYಕ 4:9; 1 �ೕEಾನ 4:19). ಆnßಕfಾT <ಾ9ಾಡುವ[ಾದhೆ, $ಾfೆಲBರೂ 

ಸEೋದರ ª-ೕnಯ ನಗರfಾTರುವ Êಲ[ೆJËಯದJB fಾoಸತಕdದುc. 

ನಮ{ರುವದನು( ಬಳaOೊಳ3Qವರದು (3:8) 
$ಾವ/ ಏನನು; <ಾಡುವದIೆd ಸಮಥthಾT[ cೇ�ೕ ಅದ�dಂತಲೂ ಅ�ಕfಾದದcನು; 

<ಾಡುವಂ9ೆ [ೇವರು ಎಂ@ಗೂ ನ��ಂದ ಎದುರು $ೋಡುವವನಲB, ಆದhೆ ಆತನು 
ನಮ4ೆ Iೊಡುವಂಥ ಸಂಪನೂ�ಲಗಳನು; $ಾವ/ ಬಳoIೊಳplೇIೆಂಬುದನ;ಂತೂ ನ��ಂದ 
ಅkೇ´ಸುವವ$ಾT[ಾc$ೆ. Iೆಲವ/ ವQ�1ಗತ Iೆ]ಸ1ರು Eಾಗೂ ಸyೆಗಳm “$ಾವ/ 

ಸ�ಲVfಾದದc$ೆ;ೕ <ಾಡಬL BೆfಾದcXಂದ, $ಾವ/ ಏನನೂ; <ಾಡುವ@ಲB” ಎಂಬ ತತ�ವನು; 
ಇಟು`IೊಂHರು9ಾ1hೆ. ಇ$ೊ;ಂ[ೆ¥ೆಯJB, Êಲ[ೆJËಯದJBನ ಸyೆಯು <ಾಕt 14:8ರJB 
Oೕಸುವ/ �ಾBಘ$ೆ <ಾHದ oÕೕಯಂ9ೆ ಇತು1, ಆIೆಯು “ತನ; IೈLಾಗುವಷು` <ಾHದcಳm.” 

ನಮ� ಕತLನು ಬIಷ±ನು (3:8) 
ಒಬ� ಮನುಷQನು ಒಂದು [ೊಡ× ಹಳpದಷು` ಉದcfಾT EಾಕLಾTರುವ �ೇತುfೆಯ 

ಬ{4ೆ ಬಂ[ಾಗ, “ನನ; Iಾಲುಗಳm ಈ [ೊಡ× ಹಳpವನು; �Tಯುವಷು` ಬJಷ«fಾT�ೕ?” 

ಎಂದು Iೇ{Iೊಳmpವ@ಲB. ಬದLಾT, ಆತನು �ೕ4ೆ Iೇ{Iೊಳmpವನು, “$ಾನು ಅದರ 
RೕLೆ ನ¥ೆದು �ಾಗುfಾಗ ಈ �ೇತುfೆಯು ನನ;ನು; |ೕಳದಂ9ೆ ಆಸhೆSಾTರುವಷು` 
ಬJಷ«fಾT[ೆ�ೕ?” ಅ[ೇ XೕnಯJBOೕ, $ಾವ/ �ೕವನದ ಸಂಕಷ`ಗಳನು; 
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ಎದುXಸುfಾಗ, ಎದುhಾಗುವ ಪ-�ೆ;ಯು “$ಾವ/ �ಾಕಷು` ಬJಷ«hಾT[ cೇ�ೕ” 
ಎಂ@ರlಾರದು, ಆದhೆ “ನಮ� ಕತtನು �ಾಕಷು` ಬJಷ«$ೋ?” ಎಂ[ಾTರತಕdದುc. 

Êಲ[ೆJËಯದJBನ ಸyೆಯು ಆ ಪ-�ೆ;4ೆ ಪ-nಧøY4ೊಳmpವಂ9ೆ “Eೌದು!” ಎಂದು 
ಉತ1Xoತು1.  

ಸಂಕಷ>ಗಳIl ಬದುಕುvಯುವದು (3:10) 
Iೆ]ಸ1hಾT, ನಮ4ೆ ಸಂಕಷ`ಗ{ಂದ �ಾ�ತಂತ-¨fಾTರುfೆವ/ ಎಂಬ fಾ4ಾcನ 

<ಾಡಲVz`ಲB, ಆದhೆ ಬದುಕು{ಯುವದIೆd lೇIಾದ ಆnßಕ ಸಂಪನೂ�ಲಗಳ 
fಾ4ಾcನವಂತೂ ನಮ4ೆ <ಾಡಲVz`[ೆ (2 IೊXಂಥ 12:9; 2 n�Ðೆ 3:12; 4:18; ಇ|-ಯ 

4:16). Oೕಸುವ/ Iೆ]ಸ1X4ೆ Yೕಡುವ ಅನುಗ-ಹದJBರುವ ಮುಖQ Iಾರ�ಾಂಶfೆಂದhೆ ಒಂದು 
ನೂತನ ಮ$ೋyಾವ – Sಾವದು kಾ-ಮುಖQfಾTರುತ1[ೆ ಮತು1 Sಾವದು 
kಾ-ಮುಖQವಲB ಎಂಬುದರ ಕುX9ಾT ಒಂದು ಬದLಾTರುವ ದೃ�`Iೋನ. Y[ಾt´ಣQfಾT 

�ಂoಸಲVಟ` kೌಲ ಮತು1 ಇತರರು ಆ ಮ$ೋyಾವ <ಾದXSಾTರುವರು: 

. . . $ಾವ/ �ೈಯt4ೆಡುವ@ಲB. ನಮ� [ೇಹವ/ $ಾಶfಾಗು9ಾ1 ಇದcರೂ ನಮ� 

ಆಂತಯtವ/ @$ೇ@$ೇ Eೊಸ[ಾಗು9ಾ1 ಬರುತ1[ೆ (2 IೊXಂಥ 4:16). 

ಕತtನು ನನ; ಸEಾಯಕನು, ಭಯಪ¥ೆನು, ಮನುಷQನು ನನ4ೆ ಏನು <ಾ¥ಾನು? ಎಂದು 

$ಾವ/ �ೈಯtfಾT EೇಳಬL Bೆವ/ (ಇ|-ಯ 13:6). 

ನನಗಂತೂ ಬದುಕುವ[ೆಂದhೆ �-ಸ1$ೇ, �ಾಯುವದು Lಾಭfೇ (ÊJªV 1:21). 

ಇತರ Iಾರ�ಾಂಶಗಳm �ೇXರುತ1fೆ, ಉ[ಾಹರ�ೆ4ೆ ನಮ4ೆ ಸ�oIೊಳmpವದIೆd 
�ಾಧQfಾಗುವದ�dಂತಲೂ Eೆ¦ಾbದ �ೆÌೕಧ$ೆಯು ನಮ4ಾಗುವ@ಲB ಎಂಬ ಕತtನ 

fಾ4ಾcನವ/ ನಮTರುತ1[ೆ (1 IೊXಂಥ 10:13). ಸಂಕಷ`ಗಳm ಬರುವ fೇs  ೆ 9ಾನು 
ಅವರನು; Iೈ |ಡುವ@ಲB ಎಂದು Oೕಸುವ/ Êಲ[ೆJËಯದJBನ Iೆ]ಸ1X4ೆ fಾ4ಾcನ 
<ಾHದನು. ಆತನು ಈ @ನದJB ನಮ�ನು; ಸಹ Iೈ |ಡುವವನಲB (ಇ|-ಯ 13:5).  

ಲ®7�ೕಯದವ"Xೆ ಬ:ೆದ ಪತC (3:14-22) 
ಈ fಾಕQyಾಗದ RೕLೆ ಒಂದು ಆರಂµಕ ಪ-ಸಂಗIೆd “ಯಶo�4ೊಂH[ cೇ$ೆಂದು 

yಾ}oIೊಂHದc ಸyೆ,” “Oೕಸು}4ೆ fಾಂn ಬXಸುವಂ9ೆ <ಾHದ ಸyೆ,” ಅಥfಾ 

“ಬಡತನದJBದc ಐಶ�ಯtವಂತ ಸyೆ” ಎಂಬ ©ೕ�tIೆಯನು; ಇಡಬಹುದು. ಲ�@�ೕಯದ 
ಕುX9ಾದ ಎರಡ$ೆಯ kಾಠIೆd “ಅತುQತ1ಮ fಾ4ಾcನ” ಅಥfಾ “ಮು7bದ lಾTಲುಳp ಸyೆ” 
- 9ೆhೆದ lಾTಲನು; Eೊಂ@ದc Êಲ[ೆJËಯದ ಸyೆ4ೆ ತ@�ರುದ�fಾದದುc - ಎಂದು 

©ೕ�tIೆಯನು; Iೊಡಬಹುದು. Warren Wiersbeನು ಲ�@�ೕಯದ ಸyೆಯನು; 
“ಮೂಖt ಸyೆ” ಎಂದು ಕhೆಯು9ಾ1 ಅವರು ತಮ� ಹುರುಪನು; (ವಚನಗಳm 16, 17), ತಮ� 
<ೌಲQಗಳನು; (ವಚನಗಳm 17, 18), ತಮ� ದಶtನವನು; (ವ. 18) ಮತು1 ತಮ� 

ಉH4ೆ9ೊH4ೆಗಳನು; ಕsೆದುIೊಂHದcರು ಎಂದು Eೇಳm9ಾ1$ೆ.18  
Ronnie Whiteನು ಈ ಪತ-ದ RೕLೆ ಒಂದು ಶ�1�ಾJSಾದ kಾಠವನು; ಬhೆದು 

ಅದIೆd “Church Enemy Number One”19 ಎಂದು EೆಸXಟ`ನು. ಸyೆಯು ಎದುXಸುವ 



205 

ಅತQಂಥ [ೊಡ× fೈXOಂದhೆ ಉಗುರುlೆಚb4ೆತನ. Whiteನು kಾಠವನು; ಎರಡು 
}yಾಗಗಳJB }ಂಗHoದನು: (1) ಕರು�ಾಜನಕ 7ತ-ಣ, (2) fೈಯ�1ಕ ಮನ}. �ದಲ 

}yಾಗವ/ $ಾಲುd yಾಗಗsಾT }ಂಗHಸಲVz`ರುತ1[ೆ: ಸyೆಯ oºn (ವಚನಗಳm 15, 16), 
�-ಸ1ನ zೕIೆ (ವ. 17), �-ಸ1ನ ಬು@�fಾದ (ವಚನಗಳm 18, 19), ಮತು1 �-ಸ1ನ ಕhೆ (ವ. 20). 

ಉಗುರುyೆಚÀ{ನ Oೆºಸrತx (3:14-22) 
ಲ�@�ೕಯದJBನ ಸyೆಯು ತಣ¿4ಾಗJ lೆಚb4ಾಗJ ಇರJಲB, ಆದhೆ 

ಉಗುರುlೆಚb4ೆ ಇತು1. ಇJB ಎರಡು fಾಸ1fಾಂಶಗಳನು; ಒn1 Eೇಳತಕdದುc:  
(1) ಲ�@�ೕಯದJBದc ಸಮ�ೆQಯು Iೇವಲ ಸyೆಯ[ಾcTರ[ೆ ಅದು fೈಯ�1ಕfಾTತು1. 

ಲ�@�ೕಯದJBನ ಸyೆಯು ಉಗುರುlೆಚb4ೆ ಇತು1 SಾIೆಂದhೆ ಅದರ ವQ�1ಗತ ಸದಸQರು 
ಉಗುರುlೆಚb4ೆ ಇದcರು. ಒಂದು ಸyೆಯJBನ ಉಗುರುlೆಚbTನ oºnಯನು; 
EೋಗLಾHಸlೇIೆಂದhೆ, ಪ-n�ಬ� ಸದಸQನು fೈಯ�1ಕfಾದ }ವರ�ಾಪz`ಯನು; 

oದ�4ೊ{oIೊಂಡು ಬ{ಕ fೈಯ�1ಕfಾದ ಕ-ಮವನು; 9ೆ4ೆದುIೊಳpತಕdದುc.  
(2) ಲ�@�ೕಯದJBನ ಸಮ�ೆQಯು ÑಾಗnಕfಾTತು1, Eೊರತು kಾ-ಂnೕಯವಲB. 
ಲ�@�ೕಯದವರ ಸಮ�ೆQಯು }©ಷ`fಾದದcಲB, ಮತು1 ಉಗುರುlೆಚbTನ oºnಯು 

ವಷtಗಳmದcಕೂd ಸyೆಯನು; lಾ�ಸುತ1Lೇ ಇರುವ[ಾT[ೆ ಎಂದು ಕತtನು 
ಬಲBವ$ಾTದc$ಾದcXಂದ ಆತನು ಈ ಪತ-ವನು; ಸಂರ´oಟ`ನು. ನR�ಲBXಗೂ 
�ಾ�tಕfಾT ಸ�ಸಂತೃª1ಯುಳpವhಾಗುವದು ಸುಲಭfಾTರುತ1[ೆ. 

ಪ-n�ಬ� ವQ�1ಯು ತನ;ನು; ಪXೕ´oIೊಳplೇಕು. Yೕನು ಒ¥ೆಯY4ೆ <ಾಡುವ 
�ೇfೆಯJB ಉಗುರುlೆಚb4ೆ4ೊಂH@cೕ�ೕ? Yೕನು Yನ; ಹುಮ�ಸ�ನು; 
ಕsೆದುIೊಂH@cೕ�ೕ? Yೕನು ಒಂದು ಸುಖಕರfಾದ ಆnßಕ ರೂàಯ ÑಾHನJB 

$ೆLೆ4ೊಂಡು |z`@cೕ�ೕ? EಾTರುವ[ಾದJB, ಇಂದು ಕತtY4ೆ Yನ; ಸಮಪt�ೆಯನು; 
ನ}ೕಕXoIೋ. Yೕನು ಆತY4ೆ <ಾಡುವ �ೇfೆಯJB fೈhಾಗQ@ಂ@ರlೇIೆಂದು ಆತನು 
ಬಯಸು9ಾ1$ೆ. 

ನೂGನ�ೆಗmnೆಂ7Xೆ ¡Cೕ_ಸುವದು (3:14-22) 
ಸyೆಯ ನೂQನ9ೆಗ{ಲB[ಾcTದchೆ ಒs pೇ[ಾT9 1ೆಂದು ಬಯಸು9 1ೇfೆ. [ೈ}ಕದ 

ಕ¥ೆ±ಂದ $ೋಡುವ[ಾದhೆ, ಅದು ನೂQನ9ೆಗ{ಲB[ cೇ ಆT[ೆ; [ೇವರು ಸyೆ4ಾT 

Eೊಂ@ರುವ ಪರLೋಕದ ರಚ$ೆಯು [ೋಷಗ{ಲB[ಾcT[ೆ. Eೇಗೂ, <ಾನವ ಕ¥ೆ±ಂದ 
$ೋಡುವ[ಾhೆ, ಸyೆಯು ಸಮ�ೆQಗ{ಂದ ತುಂ|ರುತ1[ೆ - ಅದು ಜನXಂದ ತುಂ|ರುವ 
Iಾರಣ@ಂದ, ಮತು1 ಜನರು ಸಮ�ೆQಗಳನು; Eೊಂ@ರುವರು. ಈ fಾಸ1fಾಂಶವ/ IೆಲವX4ೆ 

ಮುಜುಗರವನು;ಂಟು <ಾಡುತ1[ೆ ಮತು1 ಅವರು ಸyೆಯ ನೂQನ9ೆಗಳನು; ಬ7bಡುವದIೆd 
ಪ-ಯn;ಸು9ಾ1hೆ. ಇದು IೆಲವX4ೆ ಅವರು ಎ_ೊ`ಂದು lೇಸರವ/ಂಟು <ಾಡುತ1[ೆಂದhೆ 
Iೊ$ೆ4ೆ ಅವರು ಸyೆಯ$ೆ;ೕ 9ೊhೆದು |ಡು9ಾ1hೆ. 

ಸyೆಯ [ೋಷಗಳನು; ಎn1 EೇಳmವದರJB ಕತtನು Sಾfಾಗಲೂ 
ಮುಚುbಮhೆ±ಲBದವ$ಾT[ಾc$ೆ. ಏಳm ಸyೆಗ{4ೆ ಬhೆದ ಪತ-ಗಳ RೕJನ fಾQ�ೆQಗಳJB, 
ತನ; ಸyೆಯು [ೇವX4ಾT Eೊಂ@ರುವ ತನ; ª-ೕnಯನು; ಕsೆದುIೊಳmpವದು (2:4), 

ಭ�1�ೕನ �ೕ}ತಗಳನು; �ೕ}ಸುವದು (2:14, 15, 20), ಮತು1 ಕಪಟತನ@ಂದ ಸಹ 
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ತುಂ|ರುವದIೆd �ಾಧQ}ರುತ1[ೆ (3:1, 2) ಎಂಬುದನು; ಬಯಲು4ೊ{ಸುವದIೆd Oೕಸುವ/ 
ಮುಜುಗರ ಪಡJಲB ಎಂಬುದನು; $ಾವ/ $ೋH[ cೇfೆ.  

ಏಳm ಸyೆಗ{4ೆ ಬhೆದ ಪತ-ಗಳನು; ಓದುವ[ೆಂದhೆ Yೕವ/ ಬರುn1ರು}hೆಂದು 
ಮು$ೆ;ಚbXIೆಯನು; Yೕಡ[ೆOೕ ಒಬ� oÕೕಯ ಮ$ೆ4ೆ yೇzಯನು; Iೊಡುವ 
XೕnಯJBರುತ1[ೆ. Yೕವ/ ಆ ಮ$ೆ4ೆ yೇz Iೊಡುfಾಗ, Yೕವ/ ಅದು Eೇ4ೆ IಾಣlೇIೆಂದು 

ಆIೆಯು ಬಯಸು9ಾ1s Òೇ ಆ XೕnಯJBರುವದರ ಬದLಾT ಅದು Sಾfಾಗಲೂ 
ಇರುವಂ9ೆOೕ ಇರುವದನು; Yೕವ/ Iಾಣುವ �ಾಧQ9ೆ±ರುತ1[ೆ: ಹsೆಯ ಸು@c ಪn-Iೆಗಳm 
Eಾಗೂ <ಾQಗ�¡.ಗಳ hಾ©, ಅಲBJB ಹXHರುವ ಆಟದ �ಾ<ಾನುಗಳm, $ೆಲದ RೕLೆ 

ಬ ೆ`ಗಳm |@cರುವದು, nಂದು ಉ{ದ ಊಟದ ತ ೆ`ಗಳm, ಕುHದು ಅಧtIೆd |z`ರುವ 
ತಂಪ/ kಾYೕಯ lಾಟJಗಳm, ಮೂLೆಗಳJB �ೇಖರ�ೆSಾTರುವ ಧೂಳm ಇ9ಾQ@ಗಳನು; 
Iಾಣು}X- ಮತು1 ಇ[ೆLಾB Iೇವಲ ಮುಂ@ನ Iೋ�ೆಯJBದc oºnಯ_ೆ`! 

ಕತtನು }}ಧ ಸyೆಗಳJBದc kಾಪವನು; ಅನು�ೕ@ಸJಲBfಾ[ಾಗೂQ - ಮತು1 
ಅವರನು; ಪ�ಾb9ಾ1ಪ ಪಡುವಂ9ೆ ಆ[ೇ©oದನು - ಅವರ RೕLೆ ಆಗಲೂ ಆತY4ೆ 
ª-ೕn±ತು1. ಇದು ಲ�@�ೕಯದJBನ ಸyೆ4ೆ ಬhೆದ ಪತ-ದJB ಅಲB[ೆ lೇhೆ ಇ$ೆ;ೕಲೂB 

ಅ_ೊ`ಂದು Eೆಚುb ಸVಷ`fಾTರುವ@ಲB. ಈ ಸyೆಯ ಸದಸQರ }ಷಯದJB Oೕಸು}ನ 
ಬ{ಯJB ಒs pೇದನು; Eೇಳಲು ಏನೂ ಇರJಲB, ಆದhೆ ಆಗಲೂ ಆತನು ಅವರನು; 
ª-ೕnoದನು (3:19). ಅ[ೇ XೕnಯJBOೕ, ಸyೆಯು ನೂQನ9ೆಗಳನು; Eೊಂ@ರುfಾಗಲೂ 

ಅದನು; $ಾವ/ ª-ೕnಸುವವhಾTರlೇಕು. ನೂQನ9ೆಗಳನು; Eೊಂ@ರುವ ಸyೆಯನು; $ಾವ/ 
ª-ೕnಸುವದIೆd ಕJಯ@ದcJB, $ಾವ/ ಅದನು; ಎಂ@ಗೂ ª-ೕnಸುವ[ೇ ಇಲB - SಾIೆಂದhೆ 
ಅದು Sಾfಾಗಲೂ ನೂQನ9ೆಗಳನು; Eೊಂ@ತು1, ಮತು1 ಮುಂ[ೆಯೂ Eೊಂ@ರುವದು.  

“Trojan Horse [ÆಾCÐ ನಗರದ ಕುದು:ೆ]” (3:14-22) 
Sಾhೋ ಒಬ�ರು ಉಗುರು lೆಚbತನವನು; ಸyೆಯ “ ೊಳmp ಕುದುhೆ” ಎಂದು 

ಕhೆ@ರು9ಾ1hೆ. “Trojan Horse [ ಾ-í ನಗರದ ಕುದುhೆ]” ಎಂಬ ಪದವ/ T-ೕÁ- ಾ-í 

ಪದ@ಂದ ಬಂ@ರುತ1[ೆ. ಈ ಯುದ�ವ/ Homerನ Iliad and the Odyssey ಎಂಬ 
ಮEಾIಾವQದ }ಷಯfಾTತು1. ಈ ಬರವ4ೆಗಳm T-ೕÁ kೌhಾಕ9ೆ±ಂದ 
ತುಂ|[ೆSಾದರೂ, fಾಸ1ವದJB ಅವ/ಗಳm �-.ಪ�. ಹ$ೆ;ರಡ$ೆಯ ಶತ<ಾನದJB 

ಸಂಭ}oದ Yಜfಾದ ಘಟ$ೆಗಳನು; ಆಧXಸುವದು ಸVಷ`fಾTರುತ1[ೆ. ಯುದ� 
ಸಂಭ}ಸುn1ದc fೇsೆಯJB, T-ೕÁ.ರು ಆಸQ oೕRಯ fಾಯುವQ @�dTರುವ  ಾ-í 
ಪಟ`ಣIೆd ಮುn14ೆ Eಾ�ದರು. ಯುದ�ವ/ @ಗ�ಂಧನದ oºnಯJBರುfಾಗ Ulysses (T-ೕÁ 

yಾ_ೆಯJB Odysseus)ನು  ಾ-í ನಗರದವX4ೆ ಒಂದು ಕz`4ೆಯ ಕುದುhೆಯನು; 
ಉಡು4ೋhೆSಾT Iೊಡುವ ಉkಾಯವನು; <ಾHದನು.  ಾ-í ನಗರದ ಅರಸನ 
ಮಗsಾದ Cassandraಳm ಈ ಉಡು4ೋhೆಯನು; nರಸdXlೇIೆಂದು lೇHIೊಂHದcಳm: 

“T-ೕÁ.ರ ಉಡು4ೋhೆಗಳನು; Eೊತು1IೊಂHದcರೂ, ನನ4ೆ ಅವರ ಬ4 5ೆ ಭಯ}[ೆ.” 
Cassandraಳ ಸಲEೆಯನು; Yಲt´ಸLಾ±ತು, ಮತು1 ಉಡು4ೋhೆSಾT ಬಂದ 
ಕುದುhೆಯನು; 4ೋ¥ೆಗಳ ಒಳ4ೆ ಎsೆದುIೊಳpLಾTತು1. ಆ hಾn-, T-ೕÁ �ೈYಕರು ಆ 

ಕುದುhೆ�ಳTಂದ Eೊರ Eೊ��ದcರು, [ಾ�ರಗಳನು; 9ೆhೆ@ದcರು, ಮತು1 T-ೕÁ 
�ೈನQವನು; ಒಳ4ೆ ಬರುವಂ9ೆ ಅವIಾಶ <ಾH Iೊz`ದcರು.  ಾ-í ನಗರದವರನು; 
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�ೋJಸLಾ±ತು, ಮತು1 ನಗರವ/ $ಾಶ4ೊ{ಸಲVz`ತು.  
ಸyೆಯJBರುವ ಉಗುರುlೆಚbತನವ/ “ ಾ-í ನಗರದ ಕುದುhೆ” ಎಂದು ಕhೆಯಲVz`[ೆ 

SಾIೆಂದhೆ ಅದು ನಮ� ಮಧQದJB $ಾವ/ ಸ�oIೊಂHರುವ ಗಂ¥ಾಂತರfಾTರುತ1[ೆ. 
ಅದು ಸ�-ಯfಾT ಕತtನ IೆಲಸIೆd }hೋಧವನು; <ಾಡುವ@ಲB ಮತು1 ಒಬ� �ತ-ನಂ9ೆ 
ನzಸುತ1[ೆSಾದ Iಾರಣ ಅದು ಅkಾಯಕರfೆಂದು Iಾಸುವ@ಲB. Eೇಗೂ, 

ಉಗುರುlೆಚbTನ oºnಯು �ೈ9ಾನನ ದಂಡುಗ{4ೆ [ಾ�ರವನು; 9ೆhೆದು Iೊಡುತ1[ೆ. ಅದು 
ಸyೆಯನು; $ಾಶನ4ೊ{ಸುವದರJB ಫJತ4ೊಳpಬಹು[ಾT[ೆ. ಅದು Oೕಸು}4ೆ fಾಂn 
ಬXಸುವಂ9ೆ <ಾHತು, ಮತು1 ಅದು ನಮ4ೆ ಸಹ fಾಂn ಬXಸುವಂ9ೆ <ಾಡತಕdದುc. 

ಉಗುರುlೆಚbTನ oºnಯು ಲ�@�ೕಯದವರನು; “Iೇವಲ ದುರವ� ºೆಯJB |ದcವನು, 
ದXದ-ನು” ಎಂಬ oºn4ೆ ತಂ@ತು1 (ವ. 17). 

TಲL¶Ò�ೆಯ Oೆºಸrರು (3:14-22) 
ಪ-n�ಂದು ಸyೆಯJBಯೂ ಅದರ ಉಗುರುlೆಚbTರುವ ಸದಸQರು ಇರು9ಾ1hೆ – 

�ಾಸT kಾ-ಥt$ೆ lೈಬØ ಅಧQಯನ, ಮತು1 ಸ�-ಪXೕ³ೆ ಇವ/ಗಳJB 
Yಲt�¨@ಂ@ರುವವರು; ಸyೆ4ೆ ಆ4ಾಗ 4ೈhಾಗುವವರು; ತಮ� Iೊಡು}IೆಯJB ಎಂ@ಗೂ 

9ಾQಗವನು; <ಾಡದವರು; ಸº{ೕಯ ಸyೆಯ Iಾಯtಕ-ಮಗ{4ಾT ಅ_ಾ`T ಕಳಕ{ಯನು; 
9ೋXಸದವರು; ಅವರು hೋಗದJBರುವವರನು; yೇz <ಾಡುವದು, 
ದುಃಖದJBರುವವರನು; ಸಂ9ೈಸುವದು, ಅಥfಾ ಕsೆದು EೋದವX4ೆ ಉಪ[ೇ©ಸುವದು 

ಇ9ಾQ@ಗಳನು; <ಾಡುವದು ಅn }ರಳfಾTರುತ1[ೆ; ಇವರು “ಎಂ@ಗೂ ತಮ�ನು; 
ಅ$ಾನುಕೂಲ9ೆಗ{4ೆ ಒಳಪHoIೊಂಡವರು, Sಾವ[ೇ Yಂದ$ೆಗಳನು; 
ಸ�oIೊಂಡವರು, ಅಥfಾ �-ಸ1ನ Y�ತ1fಾT Sಾವ[ೇ ಸುಖವನು; 9ೊhೆದು |ಟ`ವರು 

. . . ”20 ಆTರುವ[ೇ ಇಲB. 

,ೈಯ�rಕ ಆಮಂತCಣ (3:20-22) 
20Xಂದ 22ರ ವhೆTನ ವಚನಗಳJBರುವ Oೕಸು}ನ <ಾತುಗಳm ಲ�@�ೕಯದ 

ಸyೆ4ೆ ಬhೆದ ಪತ-Iೆd ಒಂದು ಸೂಕ1fಾದ ಮುIಾ1ಯದ <ಾತುಗಳm <ಾತ-fೇ 
ಆTರುವ@ಲB, ಆದhೆ ಅವ/ಗಳm ಎLಾB ಪತ-ಗ{ಗೂ ಒಂದು ಸಮಪtಕfಾದ ಮುIಾ1ಯವನು; 
ಒದTಸುತ1fೆ:  

ಇ4ೋ, lಾTಲJB YಂತುIೊಂಡು ತಟು`9ಾ1 ಇ[ cೇ$ೆ; Sಾವ$ಾದರೂ ನನ; ಶಬcವನು; 

Iೇ{ lಾTಲನು; 9ೆhೆದhೆ $ಾನು ಒಳ4ೆ ಬಂದು ಅವನ ಸಂಗಡ ಊಟ <ಾಡುfೆನು, 

ಅವನು ನನ; ಸಂಗಡ ಊಟ <ಾಡುವನು. $ಾನು ಜಯEೊಂ@ ನನ; ತಂ[ೆ�ಡ$ೆ 

oಂEಾಸನದJB ಕೂತುIೊಂ¥ೆನು; Eಾ4ೆOೕ ಜಯEೊಂದುವವನನು; ನ$ೊ;ಡ$ೆ 

oಂEಾಸನದJB ಕೂತುIೊಳmpವಂ9ೆ <ಾಡುfೆನು. [ೇವhಾತ�ನು ಸyೆಗ{4ೆ 

Eೇಳmವದನು; �}ಯುಳpವನು IೇಳJ. 

Oೕಸು}ನ ಆಮಂತ-ಣ ಮತು1 fಾ4ಾcನಗಳm ಸyೆ4ಾT ಅಲB, ಆದhೆ ವQ�14ೆ 

ಆTರುತ1[ೆ: “Sಾವ$ಾದರೂ ನನ; ಶಬcವನು; Iೇ{ . . . ಜಯEೊಂದುವವನನು; . . .” 
(ಒn1 Eೇ{ದುc ನನ;ದು). Oೕಸು ತನ; lಾಹುಗಳನು; ಪ-n�ಬ� ವQ�14ಾTಯೂ 
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¦ಾ7IೊಂHರು9ಾ1$ೆ. 
Oೕಸುವ/ ತನ;ನು; ತಮ� �ೕ}ತಗಳJB ಎಂ@ಗೂ ಒಳ4ೆ |ಟು`IೊಂHರದ ಜನರನು; 

ಆಮಂn-ಸು9ಾ1$ೆ. “ಎLಾB ಮನುಷQರು ರ��ೆ Eೊಂ@ ಸತQದ ÎಾನIೆd �ೇರlೇIೆಂಬುದು 
ಆತನ 7ತ1fಾT[ೆ” (1 n�Ðೆ 2:4). Yೕವ/ ಆತನJB ನಂ|Iೆಯನು; Eೊಂ@ರುವ[ಾದhೆ, 
Yೕವ/ “�-ಸ1ನJB” @ೕ³ಾ�ಾ;ನ <ಾHoIೊಳpಬಹುದು ಮತು1 �ೕ4ೆ “�-ಸ1ನನು;” 

ಧXoIೊಳpಬಹು[ಾT[ೆ (ಗLಾತQ 3:26, 27). Yೕವ/ ಆತನ ಒಂದು ಅಂಗfಾಗು}X, ಮತು1 
ಆತನು Yಮ� ಒಂದು ಅಂಗfಾಗುವನು.  

Eೇಗೂ, 20$ೇ ವಚನದJBರುವ ಆಮಂತ-ಣವ/ �ಟ` �ದಲ$ೆಯ[ಾT [ೇವರ 

yಾವಶÌನQ$ಾದ ಮಗು}4ೆ YೕH[ಾcTರುತ1[ೆ. ಲ�@�ೕಯದವರ Eಾ4ೆOೕ, 
Iೆ]ಸ1hಾTರುವವhಾದ $ಾವ/ �-ಸ1ನನು; ನಮ4ೆ ಅXವ/ ಸಹ ಇಲB[ೆOೕ ನಮ� 
�ೕ}ತಗ{ಂದ Eೊರ4ೆ [ೊ|� lಾTಲನು; ಮು7bIೊಳpಲು �ಾಧQ}ರುತ1[ೆ. ಸಮಯವನು; 

9ೆ4ೆದುIೊಂಡು Yಮ� ಸ�ಂತ �ೕ}ತವ$ೊ;R� $ೋHIೊ{pX: ಒಂದು IಾಲದJB Yೕವ/ 
Iೆ]ಸ1ತ�ದ ಕುXತು ಅ�ಕfಾT ಉ9ಾ�ಹ@ಂದ ಇದcವhಾT@chೋ? ಗತIಾಲದJB, ಆತನ 
ಪ-ಸನ;9ೆಯ ಅXವ/ Yಮ4ೆ ಅ�ಕfಾT9ೊ1ೕ? ಈಗ Oೕಸು Yಮ� ಹೃದಯದ lಾTJನ 

Eೊರ4ೆ YಂತುIೊಂಡು ತಟು`n1ರುವ �ಾಧQ9ೆಯು ಇರುತ1[ೋ? Yೕವ/ <ಾಡುವ 
�ೇfೆಯJB ಉಗುರುlೆಚbTನ oºnಯುಳpfಾTರುವ[ಾದhೆ, ಈ @ನfೇ Yೕವ/ ಪ�ಾb9ಾ1ಪ 
ಪಟು` ಆತನ ಬ{4ೆ �ಂ@ರುT ಬರುವಂ9ಾಗlೇIೆಂದು $ಾವ/ kಾ-Ütಸು9 1ೇfೆ 

(ಅ®ಸ1ಲರ ಕೃತQಗಳm 8:22; SಾIೋಬ 5:16; 1 �ೕEಾನ 1:9).  

yಾ{ಲ ಬvಯIl �Cಸrನು (3:20) 
�-ಸ1ನು lಾTಲ ಬ{ಯJB Yಂnರುವ ಅತQಂಥ ಪ-oದ�fಾದ 7ತ-ಣfೆಂದhೆ Holman 

Huntನು ರ7oರುವ “The Light of the World” ಎಂಬ 7ತ-fೇ. ಆ 7ತ-ದJB, Oೕಸು 
ತನ; IೈಯLೊBಂದು @ೕಪವನು; �Hದವ$ಾT ಒಂದು lಾTಲ ಮುಂ[ೆ Yಂnರು9ಾ1$ೆ. ಆ 
lಾTಲು ಎ_ೊ`ಂದು Iಾಲ@ಂದ ಮು7bರುತ1[ೆಂದhೆ ಅದರ RೕLೊಂದು YತQ ಹಸುXನ 

ಬ{p�ಂದು lೆsೆ@ರುತ1[ೆ, EಾTದcರೂ Oೕಸುವ/ 9ಾs �ೆ±ಂದ ತಟು`ತ1Lೇ ಇ[ಾc$ೆ. 
©-ೕ. Huntನು ಆ 7ತ- ರ7ಸುವದನು; ಮುTo[ಾಗ, ಅದನು; ತನ; ಒಬ� �ೆ;ೕ�ತY4ೆ 
$ೋಡುವಂ9ೆ Eೇ{ದ$ೆಂಬ ಕÐೆಯು EೇಳಲVಡುತ1[ೆ. ಆ �ೆ;ೕ�ತನು 7ತ-ವನು; ಅಧQಯನ 

<ಾHದನು ಮತು1 ಬ{ಕ �ೕ4ೆ Eೇ{ದನು, “ಆದhೆ ಈ 7ತ-ವ/ ಪ�nt4ೊಂHರುವ@ಲB. 
Yೕನು lಾTJನ Eೊರ4ೆ ಅಗು{ |ೕಗವನು; |HಸುವದIೆd ಮhೆತು |z`ರು}.” ©-ೕ. Hunt 
�ೕ4ೆ Eೇ{ದನು, “$ಾನು ಉ[ cೇಶಪ�ವtfಾTOೕ ಆ XೕnಯJB 7n-o[ cೇ$ೆ. }ಷಯ 

ಏ$ೆಂದhೆ, lಾTಲು <ಾನವ ಹೃದಯfಾT[ೆ - ಮತು1 ಹೃದಯವ/ ಒಳTYಂದ <ಾತ-fೇ 
9ೆhೆಯಲVಡುವದIೆd �ಾಧQ.” 

ಲ®7�ೕಯದ ಸkೆXೆ ಬ:ೆದ ಪತC (3:22) 
Sಾhಾದರೂ ಏಳm ಸyೆಗಳ ಕುXತು lೋ�ಸುವ fೇs ,ೆ ಅವರು “ಸº{ೕಯ ಸyೆ4ೆ 

ಬhೆದ ಪತ-” ಎಂದು �ೇಪt¥ೆ4ೊ{ಸು9ಾ1hೆ. ಇJB ಒಂದು ಪ-�ೆ;ಯು ಎ|�ಸಲVಡುತ1[ೆ, 
“ಕತtನು ಇJBಯ ಸyೆ4ೆ ಪತ-ವನು; ಬhೆದ[ಾcTದchೆ, ಆತನು ಏನು Eೇಳmವನು?” 

ಬಹುkಾಲು ಸyೆಗಳm ಆಸQ oೕRಯ ಏಳm ಸyೆಗಳJBದcಂಥ �ಾಮಥQtಗಳನು; ಮತು1 
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ದುಬtಲ9ೆಗಳನು; ಒಳ4ೊಂHರುತ1fೆ. ಬಹುಶಃ ಅದ�dಂತ ಅ�ಕ kಾ-ಮುಖQfಾದ 
ಪ-�ೆ;Oಂದhೆ, “ಕತtನು ನನ4ೆ ಪತ-�ಂದನು; ಬhೆಯುವ[ಾದhೆ, ಆತನು ಏನು 

Eೇಳmವನು?” ಬಹಳಷು` ಜನರು ತಮ� ಸ�ಂತ [ೋಷಗಳನು; ಎn1 
9ೋXoIೊಳmpವದ�dಂತಲೂ ಸyೆಗಳ [ೋಷಗಳನು; ಎn1 9ೋXಸುವದIೆd ಇಷ` 
ಪಡು9ಾ1hೆ. 
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